
        
            
                
            
        

    
[image: Image]

	ELITA

	 

	
[image: Image]

	KIERA CASSOVÁ

	 

	
[image: Image]

	 

	
Preložila Jana Montorio Doležalova

	Úprava ebook  Senator Amstrong

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
Copyright © 2013 by Kiera Cass

	Translation © Jana Montorio Doležalová, 2015

	ISBN 978-80-7447-861-1

	 

	
Volejte sluhy! Královna je vzhůru!

	(Pro mámu)

	 

	
KAPITOLA 1 
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	V Angeles bylo ticho. Chvíli jsem ležela bez hnutí a naslouchala zvuku Maxonova dechu. Bylo stále vzácnější přistihnout ho skutečně klidného a spokojeného, takže jsem si ten moment užívala a byla vděčná za to, že právě se mnou o samotě vypadá nejšťastnější.

	Od té doby, kdy se počet dívek v Selekci zúžil na šest, byl Maxon nervózní víc, než když nás do paláce přišlo všech třicet pět. Nejspíš si myslel, že bude mít pro svůj výběr mnohem více času. A ačkoli to připouštím jen nerada, už tehdy jsem věděla, že si to přál hlavně kvůli mně.

	Princ Maxon, následník illejského trůnu, byl do mě zamilovaný. Týden předtím mi řekl, že pokud mu jednoduše povím, že k němu cítím totéž, co on ke mně, a nic mi v lásce k němu nebrání, celou soutěž bez prodlení ukončí. Občas jsem si vážně pohrávala s myšlenkou, jaké by to asi bylo, kdybych byla jeho jediná.

	Ovšem věc se měla tak, že Maxon nebyl skutečně můj. Ucházelo se o něj dalších pět dívek. I s nimi chodil na schůzky, také jim šeptal něžnosti a já jsem nevěděla, jak se s tím mám vyrovnat. Navíc

	 

	 

	
kdybych řekla Maxonovi ano, musela bych říct ano i koruně, což byla skutečnost, kterou jsem se snažila nevnímat. Už jen proto, že jsem neměla představu o tom, co by to pro mě znamenalo.

	A samozřejmě tu byl Aspen.

	Technicky to už sice nebyl můj přítel (rozešel se se mnou ještě před vylosováním mého jména do Selekce), jenže sotva se zjevil v paláci jako jeden ze strážců, všechny city, kterých jsem se snažila zbavit, znovu zaplavily moje srdce. Aspen byl moje první láska, a jakmile jsem se na něj podívala... byla jsem jeho.

	Maxon netušil, že je Aspen v paláci, nicméně věděl, že existuje někdo, na koho se pokouším zapomenout, a laskavě mi nechával čas, abych se dala dohromady. Mezitím hledal mezi ostatními soutěžícími tu, se kterou by mohl být šťastný v případě, že bych ho nikdy nemohla milovat.

	Vtom pohnul hlavou a nadechl se těsně nad linií mých vlasů. Zamyslela jsem se, jaké by to asi bylo, kdybych ho prostě milovala. „Víš, kdy naposledy jsem se díval na hvězdy?“ nadhodil.

	Přitulila jsem se k němu na dece blíž ve snaze zahřát se v chladné noci. „To netuším.“

	„Před pár lety jsem měl učitele astronomie. Když hvězdy pozoruješ zblízka, poznáš, že mají vlastně různé barvy.“

	„Počkat, to znamená, že naposledy ses na ně díval, protože jsi je studoval? A co takhle pro zábavu?“

	Uchechtl se. „Zábava. Tu bych musel vmáčknout někam mezi porady o rozpočtu a schůze Výboru pro infrastrukturu. A nezapomínejme na vojenské strategie, které mi mimochodem vůbec nejdou.“

	„A co ti ještě nejde?“ zeptala jsem se a dlaní mu přejela po naškrobené košili. Můj dotek Maxona povzbudil a rukou, kterou mě objímal kolem ramen, mi začal na kůži kreslit kroužky.

	 

	
„Proč to chceš vědět?“ podivil se s hranou ironií.

	„Protože o tobě pořád skoro nic nevím. A protože vždycky vypadáš dokonale. Ráda bych měla důkaz, že to tak není.“

	Zvedl se na loktu a upřeně se mi zahleděl do tváře. „Ty přece víš, že nejsem dokonalý.“

	„Ale blížíš se tomu,“ namítla jsem. Nenápadně jsme se dotkli jeden druhého. Koleny, rukama, prsty.

	Potřásl hlavou a pousmál se. „Tak dobře. Neumím plánovat války. Nemám na to vůbec talent. A řekl bych, že bych byl příšerný i jako kuchař. Nikdy jsem to nezkusil, takže...“

	„Nikdy?“

	„Možná sis všimla toho houfu lidí, co tě cpou až po krk cukrovinkami. Čirou náhodou se starají i o mou stravu.“

	Zahihňala jsem se. Doma jsem pomáhala v kuchyni s přípravou prakticky každého jídla. „Dál,“ dožadovala jsem se. „Co dál ti nejde?“

	Přitáhl si mě k sobě a hnědé oči mu zajiskřily tajemstvím. „Nedávno jsem něco zjistil...“

	„Povídej.“

	„Vyšlo najevo, že mi vůbec nejde být bez tebe. To je vážný problém.“

	Usmála jsem se. „A snažíš se pořádně?“

	Naoko se zamyslel. „No, vlastně ne. A nečekej, že s tím začnu.“

	Tiše jsme se rozesmáli, jeden druhému v náručí. V podobných chvílích jsem si docela snadno dokázala představit, že takhle zůstaneme po zbytek života.

	Zakřupání suchého listí a trávy nám oznámilo, že se k nám někdo blíží. Přestože naše schůzka nebyla tajná, bylo mi trochu trapně a rychle jsem se posadila. Maxon mě napodobil těsně předtím, než k nám zpoza živého plotu vyšel strážce.

	 

	
„Vaše Výsosti,“ promluvil a přitom se uklonil. „Nezlobte se, že vyrušuji, pane, ale skutečně není moudré zůstávat tu dlouho takhle v noci. Rebelové by mohli...“

	„Rozumím,“ povzdychl si Maxon. „Hned budeme uvnitř.“

	Když nás strážce nechal zase samotné, Maxon se otočil zpátky ke mně. „Tohle je další věc, kterou nezvládám – ztrácím trpělivost s rebely. Už mě unavuje s nimi vyjednávat.“

	Nato vstal a podal mi ruku. Jak jsem se jí chytla, všimla jsem si smutku v jeho očích. Od začátku Selekce nás rebelové napadli už dvakrát (jednou to byli Seveřané, kteří nás chtěli spíš polekat, a podruhé zabijáčtí Jižané). Přestože jsem s nimi neměla velké zkušenosti, chápala jsem, že je z nich Maxon vyčerpaný.

	Sebral deku ze země a začal ji vytřepávat. Bylo jasné, že z konce naší schůzky není zrovna nadšený.

	„Víš co?“ nadhodila jsem a donutila ho, aby se na mě podíval. „Dneska jsem si to užila.“

	Přikývl.

	„No vážně,“ trvala jsem na svém a přistoupila k němu. Přehodil si deku přes ruku a druhou mě chytil kolem ramen. „Někdy bysme si to měli zopakovat. Můžeš mi vyprávět, jakou mají různé hvězdy barvu, protože já to vážně nepoznám.“

	Posmutněle se na mě usmál. „Někdy si přeju, aby všechno bylo jednodušší. Normální.“

	Objala jsem ho oběma rukama a Maxon upustil deku, aby udělal totéž. „Nechci vám kazit radost, Vaše Výsosti, ale i bez stráží máte k normálnímu hodně daleko.“

	Výraz v jeho obličeji trochu pookřál, nicméně zůstal vážný. „Měla bys mě tak radši.“

	„Chápu, že je těžké tomu uvěřit, ale já tě mám vážně ráda takového, jaký jsi. Potřebuju jen víc...“

	 

	
„Času. Já vím. A já ti ho rád dám. Kéž bych ale věděl, že až ten čas uplyne, budeš opravdu chtít být se mnou.“

	Odvrátila jsem se. Něco takového jsem mu slíbit nemohla. Ve svém srdci jsem stále dokola porovnávala Maxona a Aspena, ale jeden nepřevažoval nad druhým. Možná jedině ve chvílích, kdy jsem byla o samotě s jedním z nich. Jako právě teď s Maxonem, kterému bych nejradši přísahala, že až bude po všem, budu tu pro něj.

	Jenže to jsem nemohla.

	„Maxone,“ zašeptala jsem, když jsem viděla, jak sklíčeně se tváří na to, že neodpovídám. „Tohle ti slíbit nemůžu. Můžu ti říct jen to, že tu chci být. A chci zjistit, jestli existuje možnost, že... že...“ koktala jsem, protože jsem nevěděla, jak to vyjádřit.

	„Budeme spolu?“ doplnil mě.

	Potěšilo mě, jak snadno mi rozumí, a usmála jsem se na něj. „Ano. Chci zjistit, jestli existuje možnost, že se z nás dvou stane my.“

	Odhrnul mi pramen vlasů z ramene na záda. „Podle mě máme vysokou šanci,“ prohlásil jakoby mimochodem.

	„Taky si myslím. Jen... čas, dobře?“

	Přitakal už o něco veselejší. Přesně tak jsem si přála, aby náš večer skončil. S nadějí. No, možná ještě s něčím. Kousla jsem se do rtu a s tázavým pohledem se natáhla k Maxonovi.

	Bez váhání se sklonil k mým ústům. Jeho polibek byl hřejivý a něžný. Připadala jsem si zbožňovaná a ihned jsem zatoužila po dalším. Vydržela bych tam stát hodiny, jen abych ten krásný pocit prodloužila, jenže Maxon se odtáhl.

	„Pojďme,“ zavelel hravě a zatlačil mě směrem k paláci. „Radši honem dovnitř, než si pro nás stráž přijede na koni a s kopím.“ Jakmile jsme se rozloučili u schodiště, padla na mě únava.

	 

	
Do druhého poschodí jsem se musela vyloženě dovléct, ovšem sotva jsem zahnula za roh ke své komnatě, rychle jsem se zase probrala.

	„Ale!“ vyhrkl Aspen, překvapený, že mě vidí. „Tak to jsem asi ten nejhorší strážce všech dob, protože jsem si celou dobu myslel, že jsi uvnitř.“

	Zahihňala jsem se. S každou členkou Elity měla přes noc zůstávat alespoň jedna komorná. To se mi ale nelíbilo, a tak mi Maxon před komnatu postavil stráž. Pro případ pohotovosti. Náhoda ovšem chtěla, aby to byl většinou Aspen. Vědomí, že téměř každou noc stojí přímo před mou komnatou, mě naplňovalo jak vzrušením, tak i hrůzou.

	Atmosféra zhoustla ve chvíli, kdy Aspenovi došlo, co znamená, že nejsem bezpečně uložená v posteli. Nervózně si odkašlal.

	„Bavila ses dobře?“

	„Aspene,“ zašeptala jsem, přičemž jsem se rozhlédla, jestli není někdo poblíž. „Nebuď naštvaný. Takhle to v Selekci prostě chodí.“

	„Jak o tebe ale můžu bojovat, Mer? Vždyť mluvíš jenom s jedním z nás.“ Měl pravdu, ale co jsem mohla dělat?

	„Nezlob se na mě, prosím tě. Snažím se to vyřešit.“

	„Ne, Mer,“ pronesl opět laskavým hlasem. „Já se na tebe nezlobím. Jenom mi prostě chybíš.“ A protože se to neodvážil říct nahlas, jen neslyšně zaartikuloval: Miluju tě.

	V tu ránu jsem roztála.

	„Já vím,“ povzdychla jsem si a dlaní se mu přitiskla na hruď. Na chvíli jsem si dovolila zapomenout, jak moc riskujeme. „Jenže to nemění nic na tom, kde jsme, ani na tom, že teď jsem Elita. Potřebuju čas, Aspene.“

	Vzal mou dlaň do své a přikývl. „Ten ti klidně dám. Jen... pokus se najít si trochu času i na mě.“

	 

	
Nemělo cenu namítat, jak je to složité, tak jsem se na něj jen usmála a stáhla z něj ruku. „Musím jít.“

	Díval se, jak vcházím do komnaty a zavírám za sebou dveře.

	Čas. O ten jsem v posledních dnech žádala několikrát. Doufala jsem, že pokud ho budu mít dostatek, všechno se nějakým zázrakem vyřeší.
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	„Ne, ne,“ odpověděla královna Amberly se smíchem. „Měla jsem jen tři družičky, ačkoli Clarksonova matka chtěla, abych jich měla víc. Přála jsem si jen svou sestru a svou nejlepší přítelkyni, se kterou jsem se čirou náhodou seznámila v Selekci.“

	Mrkla jsem se na Marlee a s radostí jsem zjistila, že se na mě také dívá. Než jsem přijela do paláce, nikdy by mě nenapadlo, že by se ke mně v tak důležité soutěži mohla nějaká z dívek chovat přátelsky. Marlee mě při našem prvním setkání objala a od té chvíle jsme tu byly jedna pro druhou. Až na jednu drobnou výjimku jsme se ani jednou nepohádaly.

	Před pár týdny přede mnou Marlee prohodila, že o Maxona vlastně ani nestojí. Když jsem chtěla, aby mi to objasnila, uzavřela se do sebe. Nebyla na mě naštvaná, to jsem poznala, ale několik dalších osamělých dní jsme spolu nemluvily.

	„Já chci sedm družiček,“ prohlásila Kriss. „Tedy, pokud si Maxon vybere mě a budu moct uspořádat velkou svatbu.“

	„Tak to já nebudu mít žádnou,“ vyjádřila Celesta docela opačný

	 

	 

	
názor. „Jen odvádějí pozornost od nevěsty. Jelikož tam bude televize, chci, aby se všichni dívali jen na mě.“

	V duchu jsem zuřila. Nestávalo se moc často, abychom si sedly a povídaly si s královnou Amberly, a Celesta se přesto musela chovat jako rozmazlený spratek a ten vzácný okamžik musela ničit.

	„Já bych do své svatby chtěla zapojit i některé tradice naší kultury,“ ozvala se Elise tiše. „V Nové Asii se dívky oblékají do červené a ženich si musí nevěstu vykoupit dárky u jejích přítelkyň, aby jim sňatek dovolily.“

	Kriss rázem oživla. „Tak to si tvou svatbu nenechám ujít. Miluju dárky!“

	„Já taky!“ zvolala Marlee.

	„Lady Americo, dnes jste neobvykle tichá,“ poznamenala královna Amberly. „Co byste si přála na své svatbě vy?“ Zrudla jsem, protože jsem neměla připravenou odpověď.

	Svou svatbu jsem si vždycky představovala jednoduše – měla se konat na Správním úřadě naší provincie, a to po vyčerpávající hromadě papírování.

	„No, vím jistě jen to, že chci, aby mě k oltáři vedl můj táta. Znáte tu chvíli, kdy vezme vaši ruku a vloží ji do ruky nastávajícího? Tohle je jediná část, na kterou jsem zatím myslela.“ Znělo to sice trapně, ale byla to pravda.

	„To dělá přece každý,“ namítla Celesta. „To není nic originálního.“

	Možná jsem se na ni měla zlobit, že mě tak shazuje, ale jen jsem pokrčila rameny. „V den, kdy na tom opravdu záleží, chci prostě vědět, že můj táta mého vyvoleného schvaluje.“

	„Hezké,“ pronesla Natalie, zatímco usrkávala čaj z šálku a koukala ven z okna.

	Královna Amberly se lehce zasmála. „To skutečně doufám, že ho

	 

	
schválí. Ať už to bude kdokoli,“ dodala honem, aby to nevypadalo, že mluvíme o Maxonovi jako o mém vyvoleném.

	Zajímalo mě, jestli na to pomyslela. Jestli jí o nás Maxon pověděl.

	Krátce nato se téma svatby vyčerpalo a královna odešla pracovat do své komnaty. Celesta sebou plácla před obří vestavěnou televizi na zdi a ostatní se pustily do karetní hry.

	„To byla legrace,“ řekla Marlee, když jsme se spolu posadily k jednomu stolu. „Takhle moc jsem královnu mluvit ještě neslyšela.“

	„Mám dojem, že se začíná těšit.“ Nikomu jsem neřekla, co mi královnina sestra prozradila o tom, že se královna v minulosti několikrát marně pokoušela o další dítě. Adele předpověděla, že jakmile se skupinka soutěžících zúží, její sestra pookřeje. A měla pravdu.

	„Fajn, teď mi to musíš říct: Vážně si na svou svatbu nic dalšího neplánuješ, nebo jsi o tom jen nechtěla mluvit?“

	„Vážně nic neplánuju,“ přísahala jsem. „Neumím si představit velkou svatbu. Jsem Pátá, rozumíš?“

	Marlee zavrtěla hlavou. „Byla jsi Pátá. Teď jsi Třetí.“

	„Jasně.“ Vzpomenu si na svou novou nálepku.

	Narodila jsem se do rodiny Pátých, mezi špatně placené výtvarníky a hudebníky, a přestože jsem systém kast nenáviděla, to, čím jsem se živila, se mi líbilo. Nedokázala jsem si zvyknout, že jsem Třetí, a neuměla jsem si představit, že bych se měla věnovat učení nebo psaní.

	„Buď v klidu,“ ponoukla mě Marlee, když viděla můj vyděšený obličej. „Zatím si nemusíš s ničím dělat starosti.“

	Užuž jsem jí chtěla odporovat, ale přerušil nás Celestin výkřik. „No tak!“ zaječela a praštila dálkovým ovládáním o gauč. Pak ho znovu namířila na televizi. „Uf!“

	 

	
„Zdá se mi to, nebo je to s ní stále horší?“ zašeptala jsem Marlee. Sledovaly jsme, jak Celesta s ovladačem dokola mlátí, dokud to nevzdala a nešla kanál přepnout ručně. Kdybych se narodila jako Druhá, asi by mi to za rozčilování stálo.

	„Podle mě za to může stres,“ poznamenala Marlee. „Nevšimla sis, že Natalie je čím dál víc... já nevím, flegmatická?“

	Přikývla jsem a obě jsme pohlédly na trojici dívek, které hrály karty. Kriss byla na tahu a rozjařeně se usmívala, ale Natalie si netečně zkoumala konečky vlasů, sem tam nějaký vytrhla. Vypadala nesoustředěně.

	„Myslím, že to padá na nás na všechny,“ připustila jsem. „Teď, když nás zbylo tak málo, se nedokážeme bavit jako dřív.“

	Vtom Celesta zabručela, tak jsme se podívaly jejím směrem, ale jelikož nás načapala, honem jsme zase uhnuly pohledem.

	„Omluvíš mě na minutku?“ nadhodila Marlee a poposedla si. „Jen si odskočím.“

	„Taky jsem na to myslela. Půjdeme spolu?“ nabídla jsem jí.

	S úsměvem zavrtěla hlavou. „Běž první. Já si zatím dopiju čaj.“ „Dobře. Hned se vrátím.“

	Vyšla jsem z Dámského salónu a místo toho, abych spěchala, pomalu jsem se loudala úchvatnou chodbou. Tušila jsem, že nikdy nezapomenu, jak nádherné to v paláci bylo. Aniž bych se soustředila na cestu, zabočila jsem za roh a narazila přímo do strážce.

	„Jejda!“ vyhrkla jsem.

	„Omlouvám se, slečno. Snad jsem vás nepolekal.“ Chytil mě za lokty a pomohl mi udržet rovnováhu.

	„Ne,“ odpověděla jsem se smíchem. „To je v pořádku. Měla jsem se dívat, kam šlapu. Děkuju, že jste mě chytil. Praporčíku...“ „Woodwork,“ představil se s úklonou.

	„Já jsem America.“

	 

	
„Já vím.“

	Zakoulela jsem očima. Jistěže to věděl.

	„Doufám, že až na vás narazím příště, nebude to tak doslovné,“ zavtipkovala jsem.

	Uculil se. „Taky doufám. Přeju vám hezký den, slečno.“

	„Vám taky.“

	Po návratu do salónu jsem o své trapné srážce s praporčíkem Woodworkem vyprávěla Marlee. Varovala jsem ji, aby se dívala na cestu. Jen se smíchem potřásla hlavou.

	Zbytek dne jsme proseděly u oken, povídaly si o domově, o ostatních dívkách a vystavovaly se sluníčku.

	Zničehonic jsem posmutněla. Trápilo mě, že až Selekce skončí, bude mi Marlee chybět. Nepochybovala jsem sice o tom, že si zůstaneme i nadále blízké, ale věděla jsem, že spolu nebudeme moct mluvit každý den. Marlee byla první opravdová kamarádka, kterou jsem kdy měla, a nejradši bych ji u sebe měla napořád.

	Zatímco jsem takhle dumala, Marlee hleděla zasněně z okna ven. Zajímalo mě, na co asi myslí, ale všude byl takový klid, že jsem se jí nezeptala.
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	Široké dveře na balkon byly otevřené a stejně tak i dveře do chodby. Komnatu vyplňoval hřejivý, voňavý vzduch přivátý ze zahrady. Doufala jsem, že mě jemný větřík zklidní a pomůže mi soustředit se na hromadu práce na stole. Místo toho mě spíš rozptyloval, protože mě lákal pryč od učení.

	S povzdychem jsem se zaklonila na židli tak, že jsem se zátylkem dotýkala opěradla. „Anne!“ zavolala jsem.

	„Ano, slečno?“ odpověděla hlavní komorná z rohu, v kterém šila. Aniž bych je viděla, tušila jsem, že Mary i Lucy, další dvě komorné, nastražily uši a čekaly, jestli mi budou moct také v něčem vyhovět.

	„Nařizuju ti, abys přišla na to, co znamená tahle zpráva,“ řekla jsem a líně ukázala na podrobný záznam z vojenské statistiky, který ležel přede mnou. Šlo o úkol, z kterého měla Elita brzy psát test, jenže já jsem se na něj nedokázala soustředit.

	Všechny tři komorné se rozesmály. Nejspíš proto, že můj požadavek byl skutečně směšný, a také proto, že jsem si vůbec troufla

	 

	 

	
jednu z nich pověřit něčím takovým. Neměla jsem zrovna silné řídící vlohy.

	„Je mi líto, má lady, ale tohle je jaksi za hranicí mých schopností,“ odvětila Anne. Ačkoli byl můj rozkaz myšlený jako vtip a její odpověď také, v jejím hlase zazněla upřímná omluva za to, že mi nedokáže pomoct.

	„Fajn,“ zabručela jsem a napřímila se na židli. „Tak to prostě vyřeším sama. Všechny jste mi tady k ničemu. Zítra si řeknu o nové komorné. Tentokrát mluvím vážně.“

	Znovu se zahihňaly a já jsem se už po několikáté pokusila zaměřit na čísla na papírech. Měla jsem dojem, že ta zpráva není v pořádku, ale nebyla jsem si jistá. Pořád dokola jsem pročítala odstavce a tabulky, mračila se nad nimi a přitom okusovala konec tužky, aby mi to pomohlo v soustředění.

	Vtom jsem zaslechla Lucyin tichý smích, tak jsem zvedla hlavu, abych viděla, co ji tak pobavilo. Ve dveřích stál Maxon a opíral se o zárubeň.

	„Prozradila jsi mě!“ postěžoval si k Lucy, která se dál chichotala. Rychle jsem se odsunula na židli a vběhla mu do náruče. „Ty mi čteš myšlenky!“

	„Vážně?“

	„Prosím tě, řekni mi, že můžeme jít ven. Alespoň na chviličku.“ Usmál se. „Mám dvacet minut, pak se musím vrátit.“

	Vytáhla jsem ho do chodby a nechala za námi vzrušené špitání komorných.

	Zahrada se stala nepopiratelně naším místem. Chodili jsme do ní téměř pokaždé, když jsme spolu mohli být o samotě. Byla jako pravý opak stísněného stromového domku na našem zadním dvorku, v kterém jsem kdysi trávila čas s Aspenem – zalezlí v jediném bezpečném úkrytu.

	 

	
Najednou mě napadlo, jestli Aspen není někde kolem. Nerozeznatelný od ostatních početných strážců by mohl vidět, jak mě Maxon drží za ruku.

	„Co je to?“ zeptal se Maxon a při chůzi mi pohladil polštářky prstů.

	„Mozoly. Udělaly se mi po tom, co jsem čtyři hodiny denně mačkala struny houslí.“

	„Nikdy předtím jsem si jich nevšiml.“

	„Vadí ti?“ Ze všech šesti dívek v Elitě jsem byla z nejnižší kasty, takže mi bylo jasné, že žádná nemá tak drsné ruce jako já.

	Maxon mi ošoupané prstíky přestal hladit, zvedl si je k ústům a políbil.

	„Naopak. Připadají mi krásné.“ Zčervenala jsem. „Viděl jsem už kus světa, ačkoli připouštím, že většinou jen skrz neprůstřelné sklo nebo z věže nějakého starodávného zámku, ale viděl jsem ho. A mám přístup k odpovědím na tisíc otázek. Ale tahle ručka tady?“ Pohlédne mi upřeně do očí. „Téhle tvojí ručce se nevyrovná nic, co jsem kdy slyšel. Někdy mám pocit, že to byl jen sen, když jsem tě slyšel hrát na housle. Bylo to příliš krásné. Tyhle mozoly jsou důkazy, že se to skutečně stalo.“

	Slova a způsob, jimiž ke mně mluvil, byly tak romantické, že jsem jim skoro nevěřila. Hřály mě sice na srdci, ale nikdy jsem si nebyla úplně jistá, jestli jim můžu důvěřovat. Jak jsem mohla vědět, jestli podobně nemluví i s ostatními dívkami? Okamžitě jsem si přála změnit téma.

	„Opravdu máš odpovědi na tisíc otázek?“

	„Rozhodně. Zeptej se mě na cokoli, a pokud ti nedám odpověď hned, vím, kde ji najít.“

	„Na cokoli?“

	„Na cokoli.“

	 

	
Přijít s nějakou otázkou takhle zničehonic nebylo vůbec snadné, natož s nějakou, se kterou by si nevěděl rady – což byl přesně můj záměr. Snažila jsem se vzpomenout si na něco, co mě zajímalo, když jsem vyrůstala. Jak létají letadla? Jaké byly Spojené státy? Jak fungovaly drobné hudební přehrávače, které měly vyšší kasty?

	A pak se mi rozsvítilo.

	„Co je to Halloween?“ vybafla jsem na něj.

	„Halloween?“ Očividně o něm nikdy neslyšel. Ani mě to nepřekvapovalo. Sama jsem to slovo viděla jen jednou ve staré dějepisné knize svých rodičů. Kniha byla zčásti potrhaná tak, že byla téměř nečitelná. Některé listy v ní chyběly nebo byly poničené. Vždycky mě ale fascinovala zmínka o svátku, o kterém jsme v naší době nic nevěděli.

	„Najednou si nejste už tak jistý, Vaše královská moudrosti?“ poškádlila jsem ho.

	Maxon se na mě otráveně zašklebil, ale bylo jasné, že to jen hraje. Mrkl se na hodinky a sykl.

	„Pojď se mnou. Musíme si pospíšit,“ řekl, popadl mě za ruku a rozběhl se.

	Přestože jsem na nízkých podpatcích trochu klopýtala, držela jsem s ním krok. S širokým úsměvem na tváři mě zavedl zpátky do paláce. Milovala jsem, když se Maxon dokázal bezstarostně odvázat, protože mnohem častěji byl příliš vážný.

	„Pánové,“ pozdravil stráž, kterou jsme minuli u dveří.

	V půlce chodby jsem to už ve střevíčcích nemohla vydržet. „Maxone, zastav se!“ lapala jsem po dechu. „Už nemůžu!“

	„Pospěš si, tohle se ti bude líbit,“ naléhal a tahal mě přitom za ruku, jelikož jsem zpomalila. Nakonec se přizpůsobil mé klidnější chůzi, ale bylo na něm poznat, že by nejradši sprintoval.

	Zamířili jsme k severní chodbě poblíž studia, kde se natáčely

	 

	
Zprávy, ale dřív, než jsme se dostali tak daleko, zabočili jsme na schodiště, po němž jsme stoupali stále výš. To jsem zvědavost už nemohla udržet na uzdě.

	„Kam to jdeme?“

	Otočil se na mě a najednou zvážněl. „Přísahej, že o téhle místnosti nikdy nikomu nepovíš. O její existenci ví jen několik členů královské rodiny a hrstka strážců.“

	Tak tohle mě víc než zaujalo. „Rozhodně.“

	Když jsme vyšli až nahoru, Maxon mi podržel otevřené dveře. Znovu mě vzal za ruku a táhl další chodbou, dokud se nezastavil před stěnou, kterou z větší části pokrývala nádherná malba. Rozhlédl se kolem, aby se ujistil, že jsme sami, a pak sáhl za rám na vzdálenější straně. Ozvalo se slabé cvaknutí a obraz se odlepil od zdi.

	Ohromeně jsem vydechla, Maxon se jen zazubil.

	Za malbou byla dvířka, která nedosahovala až na zem, a na nich malá klávesnice podobně jako na telefonu. Maxon do ní naťukal několik čísel a nato dvířka zapípala. S pohledem upřeným na mě vzal za kliku.

	„Pomůžu ti. Je to docela vysoký schod.“ Podal mi ruku a naznačil, abych vešla jako první.

	Byla jsem v šoku.

	Místnost bez oken byla vybavená regály plnými knih, které vypadaly velmi starodávně. Dvě police obsahovaly vazby s podivnými červenými zářezy a opřený o zeď jsem uviděla masivní atlas otevřený na dvoustraně s obrázkem jakési země, kterou bych podle tvaru nepoznala. Uprostřed stál stůl a na něm další knihy. Zdálo se, že s těmi se v poslední době pracovalo a že je někdo nechal venku, aby se k nim mohl ještě vrátit. A nakonec zde byla do zdi vestavěná široká obrazovka podobná televizi.

	 

	
„Co znamenají ty červené zářezy?“ podivila jsem se.

	„To jsou zakázané knihy. Pokud je nám známo, jsou to poslední kopie, které v celé Illeji ještě existují.“

	Obrátila jsem se na něj a očima se zeptala na to, co jsem se neodvažovala vyslovit nahlas.

	„Ano, můžeš si je prohlédnout,“ řekl způsobem, kterým dal najevo, že by se kvůli mně mohl dostat do potíží, ale podle výrazu jeho tváře bylo jasné, že doufal, že se zeptám.

	Opatrně jsem zvedla jeden svazek. Třásla jsem se hrůzou, že bych mohla takový poklad nešťastnou náhodou zničit. Prolistovala jsem si ho a skoro okamžitě ho vrátila na místo. Měla jsem k němu až posvátnou úctu.

	Když jsem se otočila zpátky na Maxona, našla jsem ho u jakéhosi placatého psacího stroje připojeného k televizní obrazovce.

	„Co je to?“ vyzvídala jsem.

	„Počítač. Ty jsi nikdy žádný neviděla?“ Zavrtěla jsem hlavou a Maxona to zjevně ani nepřekvapilo. „Moc lidí je dneska už nevlastní. Tenhle slouží jako katalog všech informací v téhle místnosti. Pokud tady o tom tvém Halloweenu něco máme, počítač nám řekne, kde to najdeme.“

	Moc dobře jsem nerozuměla, co mi to povídá, ale neptala jsem se. Do několika vteřin měl Maxon na obrazovce seznam s třemi odkazy.

	„Výborně!“ zvolal. „Počkej tady.“

	Zatímco hledal tři publikace, které by nám mohly odhalit podstatu Halloweenu, já jsem zůstala stát u stolu. Doufala jsem, že to nebude nějaká hloupost a že jsem ho k tomu všemu úsilí nenutila pro nic za nic.

	První kniha popisovala Halloween jako keltský svátek, který značil konec léta. Abych nezdržovala, neobtěžovala jsem se při- 
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znat, že netuším, co znamená keltský. Prý se tehdy věřilo, že na Halloween procházeli duchové ze svého světa volně do našeho, a lidé se převlékali do masek, aby zahnali ty zlé. Později se z něj stal světský svátek, a to hlavně pro děti, které se oblékaly do kostýmů a procházely městem, přitom zpívaly a dostávaly za to sladkosti. Klasickým dětským veršíkem bylo „Koledu, nebo vám něco provedu!“

	V druhé knize jsme našli podobné vysvětlení, jen s tím rozdílem, že se mluvilo navíc o dýních a křesťanství.

	„Tohle bude nejzajímavější,“ prohlásil Maxon a začal listovat v knížce, která byla mnohem tenčí než ostatní a k tomu byla psaná ručně.

	„Jak to?“ zeptala jsem se a přešla k němu, abych si ji lépe prohlédla.

	„Tohle je, lady Americo, jeden z deníků, které si psal osobně Gregory Illeá.“

	„Cože?“ vykřikla jsem. „Můžu si sáhnout?“

	„Nejdřív najdeme stránku, kterou hledáme. Podívej, je tu i obrázek!“

	A najednou jsme před sebou měli jako zjevení z neznámé minulosti portrét napřímeného Gregoryho s upjatým výrazem v obličeji a v nažehleném obleku. Bylo zvláštní, jak moc jsem v tom postoji viděla krále Clarksona i Maxona. Vedle něj se do foťáku křečovitě usmívala jeho žena. Cosi v její tváři prozrazovalo, že kdysi byla velmi laskavá, ale v očích jí chyběl třpyt. Vypadala unaveně.

	Kolem této dvojice stály další tři postavy. Náctiletá dívka, krásná a plná života, se širokým úsměvem, korunkou na hlavě a nařasenou sukní. Legrační! Byla oblečená jako princezna. A pak dva chlapci – jeden o něco vyšší než druhý a oba velmi podivně oble- 

	 

	
čení. Od pohledu pěkní rošťáci. Pod fotografií byl popisek, který napsal vlastnoručně sám Gregory Illeá.

	 

	LETOS JSME DĚTEM K HALLOWEENU USPOŘÁDALI OSLAVU.POVAŽUJI TO SICE ZA DOBRÝ ZPŮSOB, JAK ZAPOMENOUT NA PROBÍHAJÍCÍ UDÁLOSTI, NICMÉNĚ PODLE MĚ JE TO SPÍŠ LEHKOMYSLNÉ.

	JSME JEDNA Z MÁLA PŘEŽIVŠÍCH RODIN, KTERÁ MÁ DOST PENĚZ, ABY SI TAKOVOU OSLAVU MOHLA DOVOLIT, ALE TAKOVÉTO DĚTSKÉ HRÁTKY MI PŘIPADAJÍ  JAKO ZBYTEČNÉ

	 „Myslíš, že právě proto Halloween už dnes neslavíme? Protože je to plýtvání peněz?“ nadhodila jsem.

	„To je možné. Podle uvedeného data se to stalo těsně po tom, co se Čínsko-americký stát začal stavět Číně na odpor. Krátce nato vypukla čtvrtá světová válka. Tehdy lidé neměli vůbec nic. Uvědom si, že celý národ byl složený prakticky ze Sedmých a jen hrstky Druhých.“

	„Týjo.“ Představila jsem si, jaké to asi bylo, když se naše země zdevastovaná válkou snažila postavit zase na nohy. Obdivuhodné. „Kolik tady těch deníků máte?“ zeptala jsem se.

	Maxon ukázal na polici s řadou sešitů podobných tomu, z kterého jsme právě četli. „Asi tucet.“

	Přišlo mi to neuvěřitelné! Celá historie v jedné místnosti.

	„Děkuju,“ pronesla jsem. „Nikdy se mi ani nesnilo o tom, že něco takového uvidím. Nemůžu uvěřit, že tohle všechno skutečně existuje.“

	Maxon celý zářil. „Chtěla by sis ho přečíst celý?“ Kývl směrem k deníku.

	„Ano, samozřejmě!“ vykřikla jsem dřív, než jsem si stačila při- 

	 

	
pomenout, jak se mám chovat. „Nemůžu tady ale zůstat. Musím dořešit tu příšernou zprávu. A ty se musíš vrátit k práci.“

	„Pravda. No a co třeba takhle? Můžeš si ho vzít s sebou a pár dní si ho nechat.“

	„To vážně můžu?“ užasla jsem.

	„Ne,“ usmál se.

	Zaváhala jsem. Dostala jsem strach. Co když ho ztratím? Co když ho poškodím? Maxona napadlo určitě totéž. Takovou příležitost už ale nedostanu. Prostě budu tenhle dárek střežit jako oko v hlavě.

	„Dobře. Jen jednu nebo dvě noci a pak ho zase honem vrátím.“ „Pořádně ho ukryj.“

	To jsem také udělala. Šlo víc než jen o knihu, šlo o Maxonovu důvěru. Deník jsem schovala do úložného prostoru v klavírní stoličce, pod stoh notových zápisů. Bylo to jediné místo, které komorné nikdy neuklízely. Jediné ruce, které se ho mohly dotknout, byly ty moje.
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	„Jsem úplně marná!“ postěžovala si Marlee.

	„Ale ne, jde ti to,“ lhala jsem.

	Už déle než týden jsem Marlee dávala téměř každý den hodiny

	klavíru a popravdě řečeno se zdálo, že se spíš zhoršuje. Ježišmarjá,

	vždyť jsme ještě pořád opakovaly stupnice. Marlee znovu zahrála

	špatnou notu a já jsem sebou škubla.

	„Stačí se podívat, jak se tváříš!“ zvolala. „Jsem příšerná. Mohla

	bych hrát rovnou lokty.“

	„To můžeme zkusit. Třeba by ti to šlo líp.“

	Povzdychla si.

	„Já to vzdávám. Nezlob se, Americo, měla jsi se mnou trpělivost,

	ale nevydržím se poslouchat. Když hraju já, zní to, jako by byl

	klavír nemocný.“

	„Spíš jako by umíral.“

	Marlee vybouchla smíchy a já jsem se k ní přidala. Když se mě

	ptala, jestli ji naučím hrát, netušila jsem, že své uši vystavím tak

	hrozné, ačkoli legrační, tortuře.

	 

	 

	
„Možná by ti sedly spíš housle. S těmi se dá hrát krásná hudba,“ navrhla jsem.

	„Pochybuju. S mým štěstím bych je nejspíš zničila.“ Marlee vstala a přešla k mému stolečku, na kterém jsme odsunuly stranou horu učiva, abychom si na něj nechaly postavit čaj a sušenky.

	„To by nevadilo. Stejně patří paláci. Mohla bys je rozbít Celestě o hlavu, kdybys chtěla.“

	„Nepokoušej mě,“ usmála se a nalila nám oběma čaj. „Ty mi budeš tolik chybět, Americo. Nevím, co si počnu, až tě neuvidím dennodenně.“

	„Maxon je zatím dost nerozhodný, takže si s tím nedělej starosti.“

	„Já nevím,“ pronesla, najednou docela vážná. „Sice mi to neřekl přímo, ale já vím, že jsem tady jenom proto, že se líbím publiku. Teď, když většina holek vypadla, nebude trvat dlouho a veřejnost změní názor. Jakmile si najde novou favoritku, Maxon mě pošle domů.“

	Snažila jsem se pečlivě vybírat slova, protože jsem doufala, že mi vysvětlí, proč o Maxona přestala usilovat, ale zároveň jsem nechtěla, aby se znovu uzavřela. „A tobě to nevadí? Myslím to, že Maxona nezískáš?“

	Malinko pokrčila rameny. „Prostě to není ten pravý. Vypadnout ze soutěže by mi nevadilo, ale nechce se mi odejít odtud,“ upřesnila. „Kromě toho bych nechtěla skončit s mužem, který miluje jinou.“

	Honem jsem se napřímila. „Koho...“

	V Marleeiných očích se objevil vítězoslavný pohled a její úsměv schovaný za šálkem čaje říkal: Dostala jsem tě!

	To tedy ano.

	Ve zlomku vteřiny jsem si uvědomila, jak moc žárlím jen při myšlence na to, že by Maxon mohl milovat někoho jiného. Ne- 
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snesla bych to. A ve chvíli, kdy jsem pochopila, že Marlee myslela mě, spadl mi balvan přímo ze srdce.

	Mohla jsem blafovat, jak jsem chtěla, vtipkovat na Maxonův účet a vychvalovat kvality ostatních dívek, ale Marlee mě dokázala jednou jedinou větou prokouknout.

	„Proč už s tím nedáš pokoj, Americo?“ zeptala se mě sladce. „Víš přece, že miluje tebe.“

	„To nikdy neřekl,“ přísahala jsem a byla to pravda.

	„Jistěže neřekl,“ pronesla, jako by to bylo naprosto zjevné. „Strašně moc se o tebe snaží, a kdykoli se ti dostane blíž, ty ho odeženeš. Proč to děláš?“

	Mohla jsem jí to říct? Mohla jsem jí prozradit, že zatímco se moje city k Maxonovi prohlubovaly (jak se zdálo hlouběji, než jsem sama tušila), existoval ještě někdo, na koho jsem nedokázala zapomenout?

	„Já... nejspíš si jen nejsem jistá.“ Důvěřovala jsem jí, opravdu, ale pro nás obě bylo bezpečnější, pokud to nevěděla.

	Přikývla. Tvářila se, jako by poznala, že je v tom něco víc, ale netlačila na mě. Tohle naše vzájemné pochopení pro tajemství mi dodávalo klid.

	„Tak se to snaž změnit. Rychle. To, že Maxon není ten pravý pro mě, ještě neznamená, že to není skvělý člověk. Nerada bych, abys ho ztratila jen proto, že máš strach.“

	Zase měla pravdu. Měla jsem strach. Z toho, že Maxonovy city nejsou tak upřímné, jak se zdá. Z toho, jak by koruna mohla změnit můj život. Z toho, že bych mohla přijít o Aspena.

	„Teď něco veselejšího,“ nadhodila a odložila svůj šálek. „Jak jsme si včera povídaly o svatbách, tak mě něco napadlo.“ „Ano?“

	„Šla bys mi, no víš, za družičku? Jestli se budu někdy vdávat?“

	 

	
„Marlee, jasně že šla! A ty půjdeš za mou?“ Popadla jsem ji za ruce a ona mi je, celá šťastná, stiskla.

	„Vždyť máš sestry. Nebude jim to vadit?“

	„Pochopí to. Prosím?“

	„Rozhodně! Tvou svatbu si nenechám ujít za nic na světě!“ Tón jejího hlasu naznačoval, že moje svatba bude událostí století.

	„Slib mi, že tam budeš, i když si budu brát třeba jen nevýznamného Osmého někde na ulici.“

	Vrhla na mě pochybovačný pohled, přesvědčená, že něco takového se nikdy nestane. „Slibuju, že i v takovém případě tam budu.“

	Nechtěla, abych jí slíbila něco podobného, a to mě přinutilo k myšlence, která mě nenapadla poprvé, jestli nemá Marlee doma náhodou nějakého Čtvrtého, na kterého si myslí. Nemínila jsem na ni ale tlačit. Bylo jasné, že obě máme nějaká tajemství, ale Mar-lee byla moje nejlepší kamarádka a já bych pro ni udělala cokoli.

	Ten večer jsem doufala, že strávím alespoň chvíli s Maxonem. Rozhovor s Marlee mě přiměl k tomu, abych se zamyslela nad svým jednáním, nad svými názory a pocity.

	Po večeři, když jsme všichni vstali od stolu a začali opouštět Hodovní síň, jsem zachytila Maxonův pohled a zatahala se za ucho. Bylo to naše tajné znamení, kterým jsme toho druhého žádali o schůzku, a jen málokdy se mu nevyhovělo. Jenže tentokrát se Maxon zatvářil zklamaně a neslyšně artikuloval „práce“. Z legrace jsem na něj našpulila rty a ještě před odchodem mu nenápadně zamávala.

	Možná to tak bylo lepší. Skutečně jsem si potřebovala rozmyslet několik věcí, které se ho týkaly.

	Sotva jsem zabočila za roh ke své komnatě, před dveřmi jsem

	 

	
uviděla Aspena na stráži. Sjel mě od hlavy až k patě. Přiléhavé zelené šaty, které jsem měla právě na sobě, úžasně zvýrazňovaly těch pár křivek na mém těle. Beze slova jsem prošla kolem něj, ale jak jsem vzala za kliku, jemně mě pohladil po paži.

	Ačkoli to byl jen mžik, ucítila jsem přesně tu potřebu a touhu, kterou tím ve mně chtěl vyvolat. Stačil jeden pohled do jeho smaragdových očí, hladových a hlubokých, a roztřásla se mi kolena.

	Zapadla jsem do komnaty, co nejrychleji to šlo. Spojení, které mezi námi bylo, mě mučilo. Naštěstí jsem neměla čas o něm přemýšlet, protože mě okamžitě obklopily komorné a začaly mě připravovat do postele. Zatímco brebentily a česaly mě, snažila jsem se na chvíli vypustit všechno z hlavy.

	Nešlo to. Musela jsem si prostě vybrat. Aspen, nebo Maxon.

	Jak si mám ale zvolit mezi dvěma dobrými možnostmi? Jak mám učinit rozhodnutí, které mě tak jako tak mělo bolet? Utěšila jsem se myšlenkou na to, že mám stále čas. Mám ještě čas.

	 

	
KAPITOLA 5 
[image: Image]

	„Takže podle vás, lady Celesto, není vojáků dostatečný počet a nábory nových posil by se měly navýšit?“ ujišťoval se Gavril Fadaye, moderátor diskusí v rámci Zpráv z Illejského kapitolu a jediná osoba, která kdy dělala rozhovor s královskou rodinou.

	Naše debaty ve Zprávách byly vlastně testy, což jsme dobře věděly. Přestože Maxon neměl určenou žádnou lhůtu, veřejnost se nemohla dočkat, až svůj výběr opět zúží. Měla jsem dojem, že stejně nedočkaví jsou i král s královnou a jejich rádci. Pokud jsme chtěly zůstat, musely jsme se umět předvést, a to kdykoli a kdekoli se jim zlíbilo. Byla jsem ráda, že mám otázky z vojenské statistiky za sebou. Něco mi přece jenom utkvělo v hlavě, takže se mi před kamerou povedlo udělat celkem dobrý dojem.

	„Přesně tak, Gavrile. Válka v Nové Asii trvá už celé roky. Podle mě by nám jeden či dva větší nábory poskytly dostatečné množství vojáků, abychom ji ukončili.“

	Celestu jsem nemohla ani vystát. Postarala se, aby ze soutěže vyloučili jednu dívku, minulý měsíc pokazila Krissinu narozeni- 

	 

	 

	
novou oslavu a pokusila se ze mě doslova servat šaty. Jelikož byla původem Druhá, měla dojem, že stojí nad námi všemi. Abych byla upřímná, ohledně počtu illejských vojáků jsem žádný názor neměla, ale s tím Celestiným jsem rozhodně nesouhlasila.

	„Zde bych oponovala,“ pronesla jsem, co nejelegantněji jsem dokázala. Celesta se ke mně otočila a přitom si odhodila tmavé vlasy za rameno. Jelikož se tak ocitla zády ke kameře, bezostyšně na mě upřela nasupený pohled.

	„Lady Americo, podle vás je navýšení počtu špatný nápad?“ zeptal se mě Gavril.

	Ucítila jsem, jak mi rudnou tváře. „Druzí se mohou z vojenské služby vyplatit, takže je jasné, že lady Celesta nikdy nepoznala, co znamená ztráta synů pro chudší rodiny. Pokud jich odvedeme víc, obzvláště nižším kastám jenom přitížíme. Ty mívají větší rodiny a potřebují, aby pracoval každý člen, protože jinak nepřežijí.“

	Marlee, která seděla po mém boku, do mě přátelsky dloubla.

	Slova se ujala Celesta. „No a co bychom tedy měli dělat? Přece nechceš, abychom jen nečinně seděli a sledovali, jak se války dál táhnou.“

	„Ne, ne. Jistěže chci, aby Illeá válčit přestala.“ Odmlčela jsem se, abych si utřídila myšlenky, a podívala se na Maxona v naději, že mě nějak podpoří. Vedle něj seděl král a tvářil se podrážděně.

	Potřebovala jsem se honem s něčím vytasit, tak jsem plácla to první, co mě napadlo. „Co kdyby byla vojenská služba dobrovolná?“

	„Dobrovolná?“ zopakoval užasle Gavril.

	Celesta a Natalie se zahihňaly, což mému návrhu moc nepomohlo. Jenže pak jsem se nad ním zamyslela. Copak je to vážně tak hloupý nápad?

	„Ano. Muži by samozřejmě museli splňovat určité požadavky, ale pokud by se stali vojáky dobrovolně, možná bychom tak získali

	 

	
mnohem silnější armádu. Zatím v ní máme chlapce, kteří se snaží hlavně přežít a vrátit se k životům, které opustili.“

	Ve studiu nastalo zahloubané ticho. Očividně jsem nemluvila úplné hlouposti.

	„To je dobrý nápad,“ ozvala se Elise. „A zatímco by se dobrovolníci hlásili, každý měsíc či dva bychom mohli posílat do boje nové vojáky. To by mohlo povzbudit muže, kteří by byli ve službě už déle.“

	„Souhlasím,“ přidala se Marlee, což byl většinou její jediný komentář. V debatách se zrovna moc necítila.

	„No, vím, že to bude znít trochu moc moderně, ale co kdyby se mohly do služby hlásit i ženy?“ nadhodila Kriss.

	Celesta se hlasitě rozesmála. „Kdo si myslíte, že by se přihlásil dobrovolně? Vy byste se snad na bitevní pole vydaly?“ Její hlas zněl nevěřícně a zároveň opovržlivě.

	Kriss se nenechala vyvézt z míry. „Ne. Nemám na vojáka potřebné kvality. Ovšem,“ pokračovala ke Gavrilovi, „v Selekci jsem se naučila, že existují dívky, které mají až děsivý zabijácký instinkt. Nenechte se zmást plesovými šaty,“ dokončila s úsměvem.

	Po návratu do své komnaty jsem komorným dovolila, aby se mnou zůstaly o něco déle než obvykle a pomohly mi z účesu vytáhnout horu vlásenek.

	„Mně se váš nápad s dobrovolnou službou v armádě líbí,“ podotkla Mary, zatímco se mi její hbité prsty pohybovaly ve vlasech.

	„Mně taky,“ připojila se Lucy. „Pamatuju si, jak naše sousedy zničilo, když jim odvedli nejstarší syny. A strašné to bylo i potom, když se jim všichni nevrátili.“ Viděla jsem, jak jí před očima probíhají desítky podobných vzpomínek. Také jsem nějaké měla.

	Miriam Carrierová ovdověla ještě jako mladá. Se synem Aide- 

	 

	
nem to naštěstí zvládali, i když byli jen dva. Když se u jejích dveří objevili vojáci s oznámením, vlajkou a bezcennými kondolencemi, úplně se zhroutila. Sama neměla šanci udržet se nad vodou. I kdyby chtěla sebevíc, neměla k tomu dost síly.

	Občas jsem ji vídala, jak na náměstí, kde jsem se rozloučila s Karolínou, žebrala jako Osmá. Bohužel jsem jí nemohla ani pomoct. „Já vím,“ řekla jsem Lucyinu odrazu v zrcadle.

	„Myslím, že Kriss zašla trochu daleko,“ poznamenala Anne. „To, že by ženy bojovaly ve válce, si skutečně nedokážu představit.“

	Usmála jsem se na její upjatou tvář, soustředěnou na mé vlasy. „Podle mého táty ženy kdysi...“

	Náhle se ozvalo rázné zaklepání na dveře a my jsme leknutím nadskočily.

	„Něco mě napadlo,“ oznámil Maxon, který vešel, aniž by čekal na vyzvání. Zdálo se, že z naší páteční schůzky po Zprávách se stalo pravidlo.

	„Vaše Výsosti,“ pozdravily ho komorné sborově. Mary při úkloně vyklouzly vlásenky z ruky.

	„Pomůžu vám,“ nabídl se Maxon a vyrazil jí na pomoc.

	„To je v pořádku,“ ujistila ho a rudá jako rajče začala couvat z komnaty ven. Nápadněji, než měla nejspíš v úmyslu, pobídla očima Lucy a Anne, aby šly s ní.

	„Tak, ehm, dobrou noc, slečno,“ rozloučila se Lucy a zatahala Anne za rukáv uniformy.

	Když se vytratily, s Maxonem jsme se rozesmáli. Obrátila jsem se zpátky k zrcadlu a pokračovala v uvolňování vlásenek.

	„Jsou vážně legrační,“ pronesl Maxon.

	„To proto, že tě strašně obdivují.“

	Nad pochvalou jen skromně mávl rukou. „Nezlob se, že jsem sem tak vtrhl,“ řekl mému odrazu.

	 

	
„To nevadí,“ odpověděla jsem a vytáhla si poslední sponku. Prsty jsem si pročísla vlasy a rozhodila si je na ramena. „Vypadám dobře?“

	Maxon přikývl a zůstal na mě hledět déle, než bylo třeba. Pak se probral. „Tak k tomu nápadu...“

	„Povídej.“

	„Pamatuješ, co jsme četli o Halloweenu?“

	„Pamatuju. Jé, ten deník jsem ještě nedočetla. Ale dobře jsem ho schovala,“ přísahala jsem.

	„V pořádku. Nikdo se po něm neshání. Teď k tomu, co mě napadlo. Všechny knihy uváděly, že spadal na říjen, že ano?“

	„Ano,“ odpověděla jsem jen tak mimochodem.

	„Teď máme říjen. Co kdybychom si udělali halloweenskou párty?“

	Prudce jsem se na něj otočila. „Vážně? Maxone! A můžeme?“

	„Líbilo by se ti to?“

	„A jak!“

	„Všem dívkám by se mohly nechat ušít kostýmy a strážci, co nebudou ve službě, by se mohli zúčastnit jako tanečníci, aby žádná z vás nemusela stát v koutě a čekat, až si se mnou bude moct zatančit. Během příštího týdne nebo dvou bychom si mohli dát pár lekcí tance. Říkala jsi, že přes den nemáte skoro co dělat. A cuk-rátka! Necháme si přivézt ty nejlepší bonbony. A ty, má drahá, budeš na konci oslavy přecpaná k prasknutí. Z parketu tě budeme muset odkutálet.“

	Fascinovaně jsem na něj zírala.

	„A celé zemi oznámíme, aby taky oslavovala. Ať se děti převléknou do masek a chodí si od domu k domu pro koledu jako kdysi. Tvá sestra bude jistě nadšená, co myslíš?“

	„Samozřejmě že bude! Všichni budou nadšení!“

	 

	
Na okamžik se odmlčel a našpulil přitom zadumaně rty. „Co bys řekla tomu, kdyby přijela na oslavu sem do paláce?“

	Zůstala jsem naprosto ohromená. „Cože?“

	„Podle pravidel soutěže se předpokládá, že se seznámím s rodiči Elity. Mohli bychom je nechat přijet i se sourozenci a využít k tomu slavnostní příležitosti...“

	Přestal mluvit, protože jsem se mu vřítila do náručí. Představa, že bych se mohla vidět s May a rodiči, mě nadchla tak, že jsem se nedokázala udržet. Maxon mě objal kolem pasu a pohlédl mi do očí. I ty jeho radostně zářily. Jak je možné, že tenhle člověk (od kterého jsem původně očekávala, že bude mým protikladem) vždycky dokáže najít způsob, jak mě co nejvíc potěšit?

	„Myslíš to vážně? Opravdu můžou přijet?“

	„Jistě,“ odvětil. „Už se těším, až je poznám. Do soutěže to patří. Navíc si myslím, že vám všem udělá dobře, když se s rodinami zase uvidíte.“

	Když se mi konečně povedlo zaplašit slzy, zašeptala jsem: „Děkuju.“

	„No, rádo se stalo... Já vím, jak moc ti na nich záleží.“

	„Záleží.“

	Pousmál se. „Je mi jasné, že bys pro ně udělala cokoli. Vždyť v Selekci jsi zůstala kvůli nim.“

	Odtáhla jsem se, abych se mu podívala do očí. Nebyla v nich žádná kritika, jen překvapení z mého prudkého pohybu. Nemohla jsem to ale jen tak přejít. Musela jsem být naprosto upřímná.

	„Maxone, zčásti jsem zůstala kvůli nim, ze začátku to tak bylo, ale oni nejsou důvodem, pro který jsem tady teď. To přece víš, že ano? Jsem tady, protože...“

	„Protože?“

	Viděla jsem, jak moc doufá. Řekni to, Americo. Prostě mu to řekni.

	 

	
„Protože?“ zopakoval, tentokrát se mu rty zkroutily do uličnického úsměvu, což mě ještě víc rozněžnilo.

	Vzpomněla jsem si na svůj rozhovor s Marlee a na to, jak jsem se cítila, když jsme mluvily o Selekci. Jelikož Maxon chodil na schůzky i s ostatními dívkami, nedokázala jsem na něj myslet jako na svého partnera, ale zároveň jsem ho nepovažovala jen za kamaráda. Znovu mě přepadl pocit naděje a sama sebe jsem se ptala, jestli se z nás dvou může stát pár. Maxon pro mě byl víc, než jsem si chtěla připustit.

	Koketně jsem se na něj usmála a vydala se ke dveřím.

	„Americo Singerová, hned se vrať.“ Doběhl mě a přitáhl si mě k hrudi. „Řekni to,“ vyzval mě polohlasem.

	Pevně jsem stiskla rty.

	„Fajn, tak v tom případě se budu muset spolehnout na jiný prostředek komunikace.“

	Bez varování mě políbil. Nechala jsem se malinko zaklonit, opřená pouze o jeho paže, a objala jsem ho kolem krku, protože jsem cítila potřebu mít ho u sebe co nejblíž... a přitom jsem si něco uvědomila.

	Když jsme spolu byli o samotě, obvykle jsem všechny ostatní vypustila z hlavy. Jenže dnes večer jsem si na svém místě představila jinou. Jenom z toho obrázku – jiná dívka v Maxonově náručí, jak ho rozesmívá, jak se za něj vdává... mi málem puklo srdce. Nemohla jsem si pomoct a rozbrečela jsem se.

	„Co se děje, miláčku?“

	Miláčku? To slovo, tak něžné a důvěrné, mě celou obalilo. V té chvíli se moje vůle bránit se citům k Maxonovi vytratila. Najednou jsem si skutečně přála být jeho drahá, jeho miláček. Chtěla jsem být jeho jediná.

	Sice to znamenalo, že bych musela přijmout i budoucnost, jíž jsem se spíš obávala, a rozloučit se s věcmi, kterých jsem se vzdát

	 

	
nikdy nechtěla, ale myšlenka na to, že bych o Maxona přišla, mi

	připadala nesnesitelná.

	Věděla jsem, že nejsem nejlepší kandidátka na korunu. Ovšem

	pokud jsem neměla dost odvahy na to, abych přiznala, jak se cí- 

	tím, nezasluhovala jsem si ani účast v soutěži.

	Povzdychla jsem si a pokusila se o vyrovnaný tón. „Nemůžu to- 

	hle všechno opustit.“

	„Pokud si dobře vzpomínám, při našem prvním setkání jsi tvrdi- 

	la, že je to tu jako v kleci,“ usmál se. „Na pohodlí se zvyká dobře,

	že ano?“

	Malinko jsem potřásla hlavou. „Někdy jsi vážně trouba.“ A z vy- 

	schlého hrdla se mi vydral slabý smích.

	Maxon uvolnil své objetí tak, abychom si viděli do očí.

	„Nejde o palác, Maxone. Bez oblečení a postele, a věř mi, i bez

	jídla, bych se mohla klidně obejít.“

	To ho rozesmálo. Nebylo žádným tajemstvím, jak moc jsem

	byla z pochoutek v paláci nadšená.

	„Jde o tebe,“ řekla jsem. „Nechci opustit tebe.“

	„Mě?“

	Přikývla jsem.

	„Ty chceš mě?“

	Zíral na mě tak nevěřícně, až jsem se rozhihňala. „Přesně to ti

	tady říkám.“

	Na chvíli se odmlčel. „Jak... Ale... Co jsem udělal?“

	„Já nevím.“ Pokrčila jsem rameny. „Prostě si myslím, že bysme

	mohli být fajn pár.“

	Ústa se mu pomalu roztáhla do úsměvu. „Mohli bychom být

	úžasný pár.“

	Přitáhl si mě k sobě, hruběji než bylo jeho zvykem, a znovu mě

	políbil.

	 

	
„Seš si jistá?“ zeptal se, když se ode mě zase vzdálil na délku paží, a upřeně se na mě zadíval. „Stoprocentně jistá?“

	„Pokud seš si jistý ty, jsem si jistá i já.“

	Na tváři mu přeběhl stín. Byl to jen mžik a zmizel tak rychle, že jsem zapochybovala, jestli se mi to jen nezdálo.

	Hned nato mě zavedl k posteli a společně jsme se posadili na její okraj. Drželi jsme se za ruce a já jsem si opřela hlavu o jeho rameno. Čekala jsem, až promluví. Nebylo tohle nakonec to, co si přál? Jenže zůstal zticha. Jen sem tam si dlouze povzdychl a i z toho mála bylo slyšet, jak je šťastný. To mě uklidnilo.

	Po chvíli – možná proto, že jsme ani jeden nevěděli, co říct – se Maxon napřímil. „Asi bych už měl jít. Jestli chceme na oslavu pozvat i všechny rodiny, musím se pustit do plánování.“

	S úsměvem jsem se od něj odlepila. Stále jsem nemohla uvěřit, že brzy obejmu mámu, tátu i May. „Ještě jednou děkuju.“

	Oba jsme vstali a přešli ke dveřím. Pevně jsem mu svírala dlaň. Z nějakého důvodu jsem měla strach ji pustit. Jako by ten moment byl příliš křehký a mohl se roztříštit.

	„Uvidíme se zítra,“ slíbil polohlasem a s nosem velmi blízko u mého. Díval se na mě s takovým obdivem, že mi moje dřívější pochybnosti připadaly hloupé. „Jsi nádherná.“

	Když odešel, zavřela jsem oči a znovu si v hlavě projela naši společnou chvíli: jeho upřené pohledy, jeho rozpustilé úsměvy, jeho sladké polibky. Přehrávala jsem si je stále dokola, přitom jsem se chystala do postele a přemýšlela, jestli Maxon dělá totéž.

	 

	
KAPITOLA 6 
[image: Image]

	„Paráda, slečno. Ukazujte dál na ty nákresy a vy ostatní se na mě nedívejte,“ vyzval nás fotograf.

	Byla sobota a všechny členky Elity byly omluveny z povinného sezení v Dámském salónu. Maxon u snídaně oznámil, že budeme oslavovat Halloween, a odpoledne už naše komorné vypracovávaly návrhy kostýmů. Objevili se také fotografové, aby přípravy zdokumentovali.

	Prohlížela jsem si právě Anniny nákresy a snažila se vypadat co nejpřirozeněji. Moje komorné stály za stolem, na kterém ležely látky, nádobky s lesklými flitry a neskutečná hromada peří.

	Zatímco jsme probíraly různé možnosti, foťák kolem nás cvakal a blýskal. Zrovna když jsem se chystala pózovat se zlatou látkou u obličeje, v místnosti se objevila návštěva.

	„Dobré ráno, dámy,“ pozdravil Maxon a pomalým krokem vešel otevřenými dveřmi.

	Napřímila jsem se a rty se mi samovolně roztáhly do úsměvu. Toho využil fotograf, a než se otočil k Maxonovi, honem mě vyfotil.

	 

	 

	
„Vaše Výsosti, je mi velkou ctí jako vždy. Byl byste tak laskav a postavil se tady k mladé dámě?“

	„Bude mi potěšením.“

	Komorné odstoupily, Maxon sebral ze stolu pár nákresů a stoupl si přímo za mě. Ruku s papíry natáhl před nás a druhou mě chytl v pase. Jeho postoj mluvil jasně: Vidíš, brzy se tě budu takhle dotýkat celému světu na očích. S ničím si nedělej starosti.

	Fotograf pořídil několik snímků a přesunul se k další dívce na seznamu. Všimla jsem si, že v nějaké nestřežené chvíli se vytratily i mé komorné.

	„Máš velmi talentované služky,“ prohlásil Maxon. „Tyhle návrhy jsou úžasné.“

	Pokoušela jsem se chovat jako obvykle, ale mezi Maxonem a mnou se cosi změnilo a najednou to bylo lepší i horší zároveň. „Já vím. Nemohla bych být v lepších rukou.“

	„Už ses pro nějaký rozhodla?“ zeptal se a probíral přitom papíry na mém stole.

	„Všem se nám líbí ten nápad s ptákem. Nejspíš je na to přivedl můj přívěsek,“ řekla jsem a vzala tenký řetízek na svém krku do ruky. Ten přívěsek se zpěvavým ptáčkem mi daroval táta a měla jsem ho radši než všechny ty těžké náhrdelníky, kterými nás zásoboval palác.

	„Nerad ti kazím radost, ale myslím, že nějakého opeřence si vybrala i Celesta. Vypadala dost rozhodnutá,“ poznamenal.

	„To nevadí,“ prohodila jsem a pokrčila rameny. „Nejsem zas takový blázen do peří.“ Vtom mi úsměv povadl. „Počkat. Ty jsi byl u Celesty?“

	Přitakal. „Jen na krátké návštěvě. Bohužel se moc dlouho nemůžu zdržet ani tady. Otec není z celé téhle věci zrovna dvakrát nadšený, ale chápe, že by bylo hezké trochu víc se v Selekci pobavit.

	 

	
A souhlasí, že k setkání s rodinami je to vzhledem k okolnostem

	určitě lepší příležitost.“

	„K jakým okolnostem?“

	„Nemůže se dočkat, až vyloučím další z vás. Jednu bych měl

	poslat domů po tom, co poznám vaše rodiče. Čím dřív přijedou,

	tím líp pro něj.“

	Netušila jsem, že součástí Halloweenu bude i vyloučení. Myslela

	jsem, že půjde jen o velkou oslavu. Znervózněla jsem, přestože

	jsem se v duchu ujišťovala, že k tomu nemám důvod. Ne po na- 

	šem rozhovoru předešlý večer. Ze všech chvil, které jsem s Maxo- 

	nem strávila, se právě ta včerejší zdála nejopravdovější.

	S očima upřenýma stále na nákresy kostýmů roztržitě pronesl:

	„Asi bych měl dokončit kolečko.“

	„Už odcházíš?“

	„Neboj, miláčku. Uvidíme se u večeře.“

	Jistě, pomyslela jsem si, jenže u večeře nás uvidíš všechny.

	„Je všechno v pořádku?“ zeptala jsem se.

	„Samozřejmě,“ odpověděl a rychle mě políbil. Na tvář. „Musím

	běžet. Brzy si zase popovídáme.“

	A zmizel stejně náhle, jako se objevil.

	V neděli chybělo do halloweenské párty jen osm dní a královský palác se svou činorodostí podobal uragánu.

	V pondělí strávila Elita celé dopoledne s královnou Amberly ochutnáváním a vybíráním halloweenského jídelníčku. To byl rozhodně nejjednodušší úkol, který jsme do té doby dostaly. Odpoledne téhož dne Celesta chyběla v Dámském salónu, a to několik hodin. Když se kolem čtvrté vrátila, všem nám oznámila: „Pozdravuje vás Maxon.“

	V úterý odpoledne jsme přivítaly další členy královské rodiny,

	 

	
kteří přijeli do města na oslavy. Ovšem to ráno jsme všechny sledovaly z okna, jak Maxon v zahradě dává Kriss lekci lukostřelby.

	Při jídle byla spousta hostů, kteří dorazili o něco dřív, ale Maxon často chyběl. Stejně jako Marlee a Natalie.

	Bylo mi strašně trapně a litovala jsem, že jsem se Maxonovi o svých citech svěřila. Pokud dává přednost jiným, je i přes všechny jeho řeči jasné, že ve skutečnosti se o mě nezajímá.

	Když jsem v pátek po Zprávách seděla u klavíru ve své komnatě úplně sama a přála si, aby za mnou Maxon přišel, ztratila jsem i poslední kapku naděje.

	Nepřišel.

	V sobotu jsem se na to snažila nemyslet. Ráno jsme bavily příliv dam v Dámském salónu, což bylo naší povinností jakožto Elity, a odpoledne jsme měly další taneční zkoušku.

	Ještěže si moje rodina zvolila z možností, které měli Pátí, hudbu a výtvarné umění, protože pro tanec jsem nadání rozhodně neměla. V sále byla horší než já už jen Natalie. Naopak Celesta byla ke zlosti nás všech hotové ztělesnění ladnosti. Učitelé tance ji několikrát požádali, aby ostatním v sále pomohla. To ovšem vedlo k tomu, že si Natalie málem vyvrtla kotník, protože Celesta ji vedla schválně špatně.

	Celesta se z toho vykroutila jako had a na svou obranu uvedla, že Natalie má obě nohy levé. Učitelé jí dali za pravdu a Natalie se tomu nakonec zasmála. Obdivovala jsem ji, že nedovolí, aby se jí Celesta dostala pod kůži.

	Každé lekce tance se účastnil i Aspen. Ze začátku jsem se mu vyhýbala. Nebyla jsem si jistá, jestli se s ním chci vůbec vidět. Kolovaly řeči o tom, že si strážci kvůli chystané oslavě přehazují služby jako diví. Někteří se na ni chtěli zoufale dostat, jiní měli doma snoubenky a dostali by se do problémů, pokud by tančili

	 

	
s jinou. Obzvlášť když pět z nás mělo být brzy opět volných a velice žádaných.

	Jenže když mě Aspen vyzval k tanci, protože stál zrovna poblíž, tak jsem ho vzhledem k tomu, že šlo o poslední lekci, neodmítla.

	„Jsi v pořádku?“ zajímal se. „Poslední dobou, když tě sem tam vidím, vypadáš nějak sklesle.“

	„Jsem jen unavená,“ lhala jsem. Nemohla jsem s ním mluvit o svých problémech.

	„Opravdu?“ zeptal se pochybovačně. „Čekal jsem špatný zprávy.“ „Jak to myslíš?“ Ví snad něco, co já ne?

	Povzdychl si. „Jestli se mi chystáš říct, abych o tebe přestal bojovat, tak o tom se teď bavit nechci.“

	Popravdě řečeno jsem si na Aspena poslední týden nebo dva ani nevzpomněla. Celou tu dobu jsem neustále řešila svá nevhodně načasovaná slova, své mylné odhady a na nic jiného jsem nemyslela. A zatímco jsem se strachovala, že mě Maxon opouští, Aspen se strachoval, že já dělám totéž jemu.

	„O tom to není,“ odpověděla jsem neurčitě s provinilým pocitem.

	Přitakal. Moje odpověď ho prozatím uspokojila. „Au!“

	„Jejda!“ vyjekla jsem. Opravdu jsem mu nechtěla šlápnout na nohu. Snažila jsem se o něco víc soustředit na tanec.

	„Nezlob se na mě, Mer, ale jsi vážně dřevo,“ smál se i přesto, že ho moje dupnutí podpatkem muselo pořádně bolet.

	„Já vím, já vím,“ řekla jsem zadýchaně. „Dělám, co můžu. Přísahám!“

	Poskakovala jsem sice po sále jako osleplý los, nicméně chybějící půvab jsem vyvážila pílí. Aspen byl tak laskavý, že mi pomáhal a kvůli mně tančil i mírně mimo rytmus. Jako vždy dělal mého hrdinu.

	 

	
Na konci lekce jsem alespoň znala všechny kroky. Nemohla jsem slíbit, že nějakého diplomata omylem nezlikviduju energickým kopancem, ale byla jsem připravená zatančit, jak nejlépe dovedu. Když jsem si to představila, přestala jsem se divit, proč má Maxon pochybnosti. Kdyby mě vzal s sebou do jiné země, nejspíš bych se pěkně ztrapnila, a kdybych měla přijímat hosty v našem paláci, pravděpodobně bych si vedla ještě hůř. Prostě se na princeznu nehodím.

	Povzdychla jsem si a šla si pro sklenku vody. Aspen šel za mnou, kdežto ostatní dívky odešly.

	„Takže,“ začal. Honem jsem se rozhlédla po místnosti, abych se ujistila, že nás nikdo nevidí. „Předpokládám, že pokud nejsi skleslá kvůli mně, jsi skleslá kvůli němu.“

	Celá rudá jsem sklopila oči. Znal mě moc dobře.

	„Ne že bych mu fandil nebo tak něco, ale jestli nevidí, jak jsi skvělá, je to idiot.“

	Usmála jsem se, ale dál jsem zkoumala podlahu.

	„A jestli z tebe nebude princezna, tak co? To neznamená, že nejsi úžasná. A ty víš... ty víš...“ Nedokázal to dopovědět. Zariskovala jsem a podívala se mu do obličeje.

	V jeho očích jsem uviděla tisíc různých zakončení té věty a všechna ho spojovala se mnou. Že na mě ještě čeká. Že mě zná lépe než kdokoli jiný. Že jsme to stále my. Že pár měsíců v paláci nemůže vymazat dva roky. Ať se stane, co se stane, Aspen tu vždycky bude pro mě.

	„Já vím, Aspene. Já vím.“

	 

	
KAPITOLA 7
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	Stála jsem v řadě s ostatními dívkami v rozlehlém foyer paláce a nedočkavě se pohupovala na patách.

	„Lady Americo,“ zašeptala Silvia a to stačilo, abych pochopila, že se chovám nepřijatelným způsobem. Jakožto hlavní lektorka brala naše činy dost osobně.

	Pokusila jsem se ovládnout. Silvii, služebnictvu a strážcům pohybujícím se kolem jsem záviděla i jen to, že jim bylo dovoleno chodit. Kdybych mohla chodit také, byla bych určitě mnohem klidnější.

	Možná by mi pomohlo, kdyby tu byl i Maxon. Nebo by mě to naopak ještě víc vystresovalo. Pořád jsem nepřišla na to, proč si na mě poslední dobou, po tom všem, ještě neudělal čas.

	„Už jsou tady!“ ozvalo se za branami paláce. Nebyla jsem jediná, kdo nadšeně vyjekl.

	„Dobře, dámy!“ zvolala Silvia. „Vybrané chování! Komorníci a komorné ke zdi, prosím.“

	Snažily jsme se chovat jako roztomilé a slušné mladé ženy, jak po

	 

	 

	
nás Silvia chtěla, jenže sotva do foyer vešli rodiče Kriss a Marlee, vypukl chaos. Obě dívky byly jediné dcery a bylo jasné, že jejich rodiče jim chyběli příliš na to, aby se zabývaly dobrými mravy. Obě se k nim s výkřikem rozběhly, přičemž Marlee vystřelila doslova bez váhání.

	Celestiny rodiče byli rezervovanější, nicméně bylo vidět, že se na svou dceru nesmírně těšili. I ona vystoupila z řady, ovšem mnohem kultivovaněji než Marlee. Rodiče Natalie a Elise jsem ani nezaznamenala, protože otevřenými dveřmi se dovnitř vřítila malá postava s divokými rudými vlasy a s pátravýma očima.

	„May!“

	Jakmile uslyšela můj hlas a uviděla, jak na ni mávám, vyrazila za mnou. V patách jí byli máma s tátou. Klekla jsem si, abych ji objala.

	„Ames! Nemůžu tomu uvěřit!“ vyhrkla. V jejím hlase zněl obdiv i žárlivost. „Vypadáš tak... tak nádherně!“

	Úplně jsem oněměla. Přes slzy jsem ji téměř neviděla.

	O chvíli později jsem ucítila, jak nás obě objímají tátovy silné paže. Pak se k nám přidala i máma, která odhodila slušnost stranou, a na podlaze paláce jsme vytvořili velké lidské klubko.

	Zaslechla jsem povzdychnutí, bezpochyby Silviino, ale nedbala jsem na něj.

	Když jsem se mohla znovu nadechnout, zazubila jsem se. „Jsem tak ráda, že jste tady.“

	„My taky, broučku,“ řekl táta. „Ani netušíš, jak moc jsi nám chyběla.“ Políbil mě zezadu do vlasů.

	Otočila jsem se, abych ho mohla lépe obejmout. Teprve až v tomhle okamžiku mi došlo, jak strašně moc jsem je potřebovala vidět.

	Pak jsem objala i mámu, která k mému překvapení stále mlče- 

	 

	
la. Nechtělo se mi věřit, že mě ještě nezačala podrobně vyslýchat ohledně pokroků s Maxonem. Když jsem se od ní odtáhla, všimla jsem si slz v jejích očích.

	„Jsi překrásná, srdíčko. Vypadáš jako princezna.“

	Usmála jsem se. Byla jsem vážně ráda, že mě pro jednou nezavaluje otázkami nebo instrukcemi. V té chvíli byla prostě jenom šťastná a to bylo to nejlepší, co jsem si mohla přát. Byla jsem šťastná s ní.

	Neuniklo mi, když May zaostřila na něco za mými zády.

	„To je on,“ vydechla.

	„Hmm?“ zeptala jsem se a otočila se. Z velkého schodiště nás sledoval Maxon. Zatímco scházel k nám, kteří jsme se k sobě mačkali na podlaze, pobaveně se usmíval. Táta okamžitě vyskočil na nohy.

	„Vaše Výsosti,“ pronesl s obdivem.

	Maxon k němu přistoupil s nataženou rukou. „Pane Singere, taková pocta. Hodně jsem toho o vás slyšel. A o vás také, paní Singerová.“ Popošel k mámě, která mezitím také vstala a upravila si vlasy.

	„Vaše Jasnosti,“ vypískla, celá okouzlená. „Odpusťte tohle všechno.“ Ukázala na zem, ze které jsme se s May právě zvedaly, stále v pevném objetí.

	Maxon se zasmál. „Nic se neděje. Divoké nadšení bych očekával od kohokoli, kdo je spjatý s lady Americou.“ Bylo jasné, že tohle budu muset mámě vysvětlit. „A ty musíš být May.“

	May zčervenala a chystala se mu také potřást rukou, místo toho ale dostala pusu. „Ještě jsem ti nepoděkoval za to, že jsi neplakala.“ „Cože?“ podivila se zmateně a zrudla ještě víc.

	„Copak ti to nikdo neřekl?“ zvolal vesele Maxon. „Díky tobě jsem vyhrál první schůzku s tvou rozkošnou sestrou. Už navždy jsem tvým dlužníkem.“

	 

	
May se zahihňala. „No, tak není zač.“

	Maxon si spojil ruce za zády, a tím se vrátil do své role džentlmena. „Teď mě, prosím, omluvte, musím se přivítat i s ostatními. Ještě chvíli tu ale zůstaňte, později k vám všem promluvím. Doufám, že si s vámi brzy popovídám víc. Těší mě, že jste přijeli.“

	„Ve skutečnosti je ještě hezčí!“ zašeptala mi May poměrně hlasitě. Maxon, který se od nás už vzdaloval, mírně potřásl hlavou, takže bych řekla, že ji slyšel.

	Odešel za rodinou Elise, jejíž členové byli rozhodně nejelegant-nější ze všech. Starší Elisini bratři se tvářili přísně jako strážci a jejich rodiče se Maxonovi uklonili. Zajímalo mě, jestli jim to Eli-se poradila, nebo jestli byli prostě takoví. Všichni byli nesmírně uhlazení, měli stejné černé vlasy a drobné, velmi slušně oblečené postavy.

	Poblíž nich si Natalie a její půvabná mladší sestra šeptaly cosi s Kriss, zatímco si jejich rodiče potřásali rukama. Atmosféra ve foyer byla neskutečně vřelá.

	„Co tím myslel, když řekl, že od nás očekával divoké nadšení?“ vyzvídala máma šeptem. „To kvůli tomu, jak jsi na něj ječela, když jste se seznámili? To už se snad neopakovalo, nebo ano?“

	Povzdychla jsem si. „Vlastně se hádáme docela často, mami.“

	„Co prosím?“ Poklesla jí čelist. „Tak s tím přestaň!“

	„Jo a jednou jsem ho kopla do slabin.“

	Na zlomek vteřiny nastalo ticho, než May vybuchla smíchy. Honem si zakryla ústa dlaněmi, ale nemohla se přestat smát. Vycházely z ní pisklavé zvuky. Táta pevně stiskl rty a já jsem poznala, že má co dělat, aby se taky nerozesmál.

	Máma byla bledší než čerstvě napadlý sníh.

	„Americo, řekni mi, že si děláš legraci. Přece jsi prince nenapadla?“

	 

	
Ani nevím proč, ale to sloveso nenapadla May, tátu a mě dorazilo. Všichni tři jsme se smíchy zlomili v pase. Máma na nás jen oněměle zírala.

	„Nezlob se, mami,“ dostala jsem ze sebe.

	„Dobrý bože.“ Zničehonic měla hroznou chuť poznat Marleeiny rodiče a já jsem ji nechala odejít.

	„Takže princi se líbí dívka, která se mu dokáže postavit,“ poznamenal táta, když jsme se uklidnili. „Tak to se mi teď líbí ještě víc.“

	Táta si začal zvědavě prohlížet celou vstupní halu a já jsem přitom v hlavě zpracovávala jeho slova. Kolikrát se můj táta a As-pen (za dva roky, co jsme spolu chodili) ocitli ve stejné místnosti? Nejméně desetkrát. Spíš víckrát. A mně nikdy nezáleželo na tom, jestli se mu Aspen líbí, nebo ne. Věděla jsem, že nebude lehké dostat od něj svolení k tomu, abych se provdala za člena nižší kasty, ale vždycky jsem předpokládala, že nakonec by se mi to povedlo.

	Ve spojení s Maxonem mě to z nějakého důvodu stresovalo mnohem víc. Přestože princ byl První a mohl nás všechny zajistit, najednou jsem dostala strach, že by se tátovi nemusel líbit.

	Táta nebyl žádný rebel, nevypaloval domy nebo tak něco, ale se systémem, který v zemi vládl, zrovna nesouhlasil. Je podle něj za špatné řízení naší země zodpovědný i Maxon? Co když nebude chtít, abych si prince vzala?

	Dál jsem ve svých chmurných myšlenkách naštěstí nedošla, protože Maxon vyběhl několik schodů, aby na nás všechny viděl.

	„Ještě jednou bych vám rád poděkoval, že jste přijeli. Těší nás, že jste v paláci s námi, a to nejen kvůli Halloweenu, který v Illeji oslavíme poprvé po desetiletích, ale také proto, že vás všechny můžeme lépe poznat. Mrzí mě, že vás nemohou přivítat i mí rodiče, ale setkáte se s nimi velmi brzy.

	 

	
Matky a sestry, a samozřejmě Elita, jsou dnes odpoledne zvané do Dámského salónu na čaj s královnou. Dovedou vás tam vaše dcery. A pánové si s králem a se mnou vykouří doutník. Pro vás pošleme komorníka, tak se nemusíte bát, že byste zabloudili.

	Komorné vás teď doprovodí do vašich komnat, které vám budou během pobytu k dispozici. Také vám nabídnou vhodné šaty jak na návštěvu paláce, tak i na zítřejší oslavu.“

	Všem nám v rychlosti zamával a odešel. Téměř okamžitě se vyrojily komorné.

	„Pane a paní Singerovi, doprovodím vás a vaši dcerku do vašich komnat.“

	„Ale já chci zůstat s Americou!“ protestovala May.

	„Zlatíčko, jsem si jistá, že král nám nechal připravit stejně krásný pokoj jako Americe. Nechceš ho vidět?“ povzbudila ji máma.

	May se obrátila na mě. „Já chci bydlet přesně tak, jako bydlíš ty. Aspoň na chvilku. Můžu zůstat s tebou?“

	Povzdychla jsem si. Tak se budu muset na pár dní vzdát svého soukromí, no a? Té tvářičce bych nedokázala nic odmítnout.

	„Dobře. Možná když budeme dvě, budou mít moje komorné konečně něco na práci.“

	Už jen kvůli jejímu pevnému objetí, které následovalo, stálo moje rozhodnutí za to.

	„A co ještě ses naučila?“ zajímal se táta, když jsem přijala jeho nabídnuté rámě. V obleku jsem ho téměř nepoznávala. Kdybych tátu neviděla tisíckrát v jeho špinavých malířských halenách, přísahala bych, že se narodil jako První. Ve formálních šatech vypadal neuvěřitelně mladě a chytře. Připadal mi dokonce i vyšší.

	„Myslím, že z historie naší země jsem ti řekla už o všem, co nás naučili. Věděl jsi, že posledním prezidentem Spojených států byl

	 

	
Wallis, který potom stál i v čele Čínsko-amerického státu. Já jsem o něm teda nikdy předtím neslyšela.“

	Táta přitakal. „Vyprávěl mi o něm tvůj děda. Prý to byl moc slušný člověk, ale když se situace zhoršila, už nic nezmohl.“

	Skutečnou pravdu o dějinách Illeji jsem se dozvěděla, teprve když jsem se dostala do paláce. Příběh o původu naší země se z nějakého důvodu předával spíš ústně. Slyšela jsem několik různých verzí a žádná nebyla tak úplná, jak jsem ji poznala během vyučování v minulých měsících.

	Spojené státy nebyly schopné zaplatit Číně obrovský dluh, který u ní měly, a tak do nich Čína na počátku třetí světové války vtrhla. Místo peněz, které Spojené státy neměly, si Čína na jejich území ustanovila vládu a vytvořila Čínsko-americký stát. Američany využívala jako dělníky. Nakonec se bývalé Spojené státy vzbouřily, a to nejen proti Číňanům, ale také proti Rusům, kteří se snažili ukrást pracovní sílu, kterou si Čína zřídila. Ke Spojeným státům se tehdy připojily Kanada, Mexiko a několik dalších latinskoamerických zemí a společně založily jeden stát. To byla čtvrtá světová válka, a přestože jsme ji přežili a vytvořili si novou zemi, její důsledky pro hospodářství byly katastrofické.

	„Maxon říkal, že už před čtvrtou světovou válkou lidi neměli skoro co jíst.“

	„A má pravdu. To je jeden důvod, proč je systém kast tak nespravedlivý. Nikdo neměl dost, aby mohl pomoct druhému, a proto tolik lidí skončilo v nižších kastách.“

	K tomuhle povídání o historii jsem dojít nechtěla, protože táta se mohl opravdu rozzlobit. Měl sice pravdu, kasty nebyly fér, ale měla to být veselá návštěva a já jsem ji nechtěla kazit řečmi o věcech, které jsme stejně nemohli změnit.

	„Kromě dějepisu nás učí hlavně etiketu. Teď se zaměřujeme

	 

	
hodně na diplomacii. Myslím, že ta se nám asi bude brzo hodit, protože se na nás dost tlačí. Teda aspoň holkám, co tu zůstanou.“ „Co tu zůstanou?“

	„Vyšlo najevo, že jedna holka se vrátí domů s rodinou. Maxon by měl po setkání s vámi jednu z nás vyloučit.“

	„Říkáš to smutně. Myslíš, že pošle domů tebe?“

	Pokrčila jsem rameny.

	„Ale no tak. Teď už přece musíš vědět, jestli se mu líbíš, nebo ne. Jestli ano, nemáš se čeho bát. A jestli ne, proč bys tady teda vůbec měla zůstávat?“

	„Asi máš pravdu.“

	Najednou se v chůzi zastavil. „Tak jak to je?“

	Trochu jsem se styděla mluvit o tom s tátou, ale ani s mámou by mi to nebylo příjemné. A May by Maxonovo chování dokázala odhadnout hůř než já.

	„Myslím, že se mu líbím. Aspoň tak mi to řekl.“

	Táta se rozesmál. „V tom případě jsem si jistý, že si vedeš dobře.“ „Jenže poslední týden je trochu... chladný.“

	„Americo, drahoušku, je to princ. Nejspíš má spoustu práce s tím, aby nechal projít nějaký zákon nebo podobně.“

	Netušila jsem, jak bych mu měla vysvětlit, že na všechny ostatní si čas udělá. Připadalo mi to příliš ponižující. „Asi ano.“

	„Když už jsme u zákonů, učily jste se o nich něco? Třeba jak sestavit návrh?“

	Tohle téma mě sice už nezajímalo, ale aspoň se netýkalo kluků. „Zatím ne, i když nám je dávají hodně číst. Někdy jim moc nerozumím, naštěstí nám Silvia, ta žena, co jsi viděl ve foyer, dost pomáhá. Je jako naše učitelka, všechno se nám snaží vysvětlit. A Maxon taky, kdykoli se ho zeptám.“

	„Maxon taky?“ Tátu to zjevně potěšilo.
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„No ano. Myslím, že je pro něj důležité, abysme věřily, že můžeme mít úspěch. Takže nám všechno krásně vysvětlí. Dokonce...“ zauvažovala jsem. O místnosti s knihami nesmím nikomu říct. Jenže tohle je můj táta. „Poslyš, slib mi, že to nikomu neprozradíš.“

	Táta se uchechtl. „Já mluvím jen s tvou matkou a oba víme, že té se důvěřovat nedá, takže slibuju, že jí to neprozradím.“

	Zahihňala jsem se. Nedokázala jsem si představit, že by si máma nechala něco pro sebe.

	„Mně věřit můžeš, broučku,“ řekl a přitom mi stiskl paži, kterou jsem se ho držela.

	„Tady v paláci je tajná místnost plná knih, tati!“ svěřila jsem se mu tiše po tom, co jsem dvakrát zkontrolovala, že kolem nikdo není. „Jsou tam zakázané knihy a taky staré mapy světa, na kterých jsou země tak, jako bývaly kdysi. Tati, ani jsem netušila, že jich bylo tolik! A je tam počítač. Viděl jsi někdy ve skutečném životě nějaký?“

	Ohromeně zavrtěl hlavou.

	„Je to naprosto úžasné. Naťukáš do něj, co hledáš, a on za tebe projde všechny knihy v místnosti a najde ti to.“

	„Jak?“

	„To nevím, ale Maxon tak našel zmínky o Halloweenu. Dokonce...“ Znovu jsem se rozhlédla po chodbě. O knihovně táta určitě nikomu neřekne, ale když mu povím o tajném deníku ve své komnatě, nebude to už trochu moc?

	„Dokonce?“

	„Jednu knihu mi půjčil. Jen na přečtení.“

	„Zajímavé! A co jsi četla? Řekneš mi to?“

	Kousla jsem se do rtu. „Jeden z deníků, který napsal osobně Gregory Illeá.“

	 

	
Tátovi poklesla čelist, pak se zase rychle vzpamatoval. „Americo, to je neuvěřitelné. Co tam psal?“

	„Ještě jsem ho nedočetla. Našli jsme ho, když jsme hledali něco o Halloweenu.“

	Chvíli zpracovával moje slova a potom potřásl hlavou. „Čeho ty se bojíš, Americo? Vždyť Maxon ti zcela jasně důvěřuje.“

	Najednou jsem si připadala skutečně bláhová. „Asi máš pravdu.“ „Úžasné,“ vydechl. „Takže tady někde kolem je tajná komnata?“ A rozhlédl se po zdech docela novýma očima.

	„Tati, tohle místo je šílené. Všude jsou skryté dveře a ovládání. Kdybych například naklonila tuhle vázu, je možný, že bysme se propadli do podzemí.“

	„Hmm,“ usmál se. „Tak to abych byl cestou do své komnaty opatrný.“

	„Tam bys už asi taky měl jít, protože já musím připravit May na čaj s královnou.“

	„No jistě, vy a ty vaše čajíčky s královnou,“ zavtipkoval. „Dobře, broučku. Uvidíme se na večeři. Teď... co mám dělat, abych se někam nepropadl?“ podivil se nahlas a při chůzi před sebe natáhl ruce jako ochranný štít.

	Když se dostal ke schodišti, opatrně se dotkl zábradlí. „Jen abys věděla, tohle je bezpečné.“

	„Díky, tati.“ Potřásla jsem hlavou a vydala se do své komnaty.

	Nemohla jsem se udržet, abych cestou neposkakovala. Radost z toho, že mám rodinu u sebe, mě úplně převálcovala. Pokud mě Maxon nepošle domů, rozloučit se s nimi bude těžší než kdy jindy.

	Zahnula jsem za roh ke své komnatě, do které byly otevřené dveře.

	„Jak vypadal?“ zaslechla jsem už zdálky, jak se ptá May.

	„Byl moc hezký. Teda pro mě určitě. Měl trochu vlnité vlasy,

	 

	
které se nedaly vůbec zkrotit.“ May se zahihňala a Lucy se smíchem pokračovala: „Někdy jsem mu do nich zajížděla prsty. Občas na to ještě myslím. Ale už ne tak často jako dřív.“

	Nechtěla jsem je rušit, tak jsem ke dveřím došla po špičkách.

	„Chybí ti ještě?“ zeptala se May, zvědavá jako vždy, když šlo o kluky.

	„Pořád míň,“ připustila Lucy a v hlase jí malinko zazněla naděje. „Když jsem přišla do paláce, myslela jsem, že z té bolesti umřu. Pořád jsem snila o tom, že uteču zpátky k němu, jenže to jsem udělat nemohla. Mám tu tátu a navíc, kdybych se dostala za zdi paláce, už nikdy bych se do něj nemohla vrátit.“

	O Lucyině minulosti jsem věděla jen to, že se svým otcem pracovala pro jakousi rodinu Třetích, aby vydělali peníze na operaci Lucyiny matky. Ta nakonec stejně zemřela, a když paní domu zjistila, že její syn miluje Lucy, prodala ji i jejího otce do paláce.

	Nakoukla jsem do komnaty a uviděla May s Lucy na posteli. Dveře na balkon byly také otevřené a dovnitř proudil svěží vzduch. May zapadla do paláce naprosto přirozeně. Nová denní róba jí padla dokonale. Právě zaplétala Lucy rozpuštěné vlasy do copánků. Bez přísného drdolu jsem svou komornou ještě nikdy neviděla. Moc jí to lichotilo, vypadala mladá a bezstarostná.

	„Jaké je to být zamilovaná?“ vyzvídala May.

	Píchlo mě u srdce. Proč se na to nezeptá mě? Pak mi došlo, že May o mém bývalém vztahu s Aspenem vlastně netuší.

	Lucyin úsměv byl spíš smutný. „Je to ten nejkrásnější a nejhroznější pocit, jaký kdy můžete mít,“ odpověděla. „Víte, že jste našla něco úžasného, a chtěla byste, aby to trvalo už navždycky. A každou vteřinu se bojíte, že byste o to mohla jednou přijít.“

	Tiše jsem si povzdychla. Měla úplnou pravdu.

	Láska je nádherný strach.

	 

	
O ztrátách se mi zrovna přemýšlet nechtělo, tak jsem vešla dovnitř.

	„Lucy! Tobě to ale sluší!“

	„Líbí se vám to?“ Sáhla si na drobné copy.

	„Jsi překrásná. I mně May vždycky dělala copánky. Je šikovná.“

	May jen pokrčila rameny. „A co jiného mi asi tak zbývalo? Panenky jsme si dovolit nemohli, tak jsem si místo nich hrála s Ames.“

	„No,“ řekla Lucy a otočila se k ní, „tak zatímco budete tady, budete naše panenka. Anne, Mary a já se postaráme, abyste byla krásná jako královna.“

	May naklonila hlavu na stranu. „Žádná není krásná jako ona.“ Pak se honem podívala na mě. „Ale mámě to neříkej.“

	Rozesmála jsem se. „Neboj. Teď se ale už musíme chystat. Za chvíli máme čaj.“

	May nadšeně zatleskala a běžela si sednout před zrcadlo. Lucy si zvedla vlasy spletené do copánků a udělala si z nich drdol, který schovala pod čepec. Určitě si chtěla copánky nechat co nejdéle.

	„Přišel vám dopis, slečno.“ Vzpomněla si Lucy a opatrně mi předala obálku.

	„Děkuju,“ odvětila jsem s neskrývaným překvapením. Většina lidí, od kterých bych nějaké psaní očekávala, byla se mnou právě v paláci. Roztrhla jsem obálku a uvnitř našla krátkou zprávu napsanou rukopisem, který jsem okamžitě poznala.

	 

	Americo,

	se zpožděním jsem se dozvěděl , že do paláce byly pozvané rodiny členek Elity a že otec s matkou a s May tě jeli navštívit. Vím, že Kenna před porodem cestovat nemůže

	
a Gerad je ještě moc malý, ale nemůžu pochopit, proč se to pozvání nevztahuje na mě. Jsem tvůj bratr, Americo. Vysvětluju si to jedině tím, že se mě otec rozhodl vynechat. Hlavně doufám, že jsi to nebyla ty. Ty a já jsme na dosah velkým věcem . Z našich pozic si můžeme být navzájem užiteční. Pokud budou tvé rodině nabídnuty další zvláštní výsady, nezapomeň na mě, Americo. Musíme si pomáhat. 

	Už ses o mně zmínila princi? Jsem jen zvědavý.

	 

	Brzy mi napiš.

	Kota

	 

	Měla jsem sto chutí dopis zmačkat a vyhodit do koše. Doufala jsem, že Kota už se svým šplháním do vyšších kast přestal a konečně se spokojil s úspěchem, který má. Očividně jsem se mýlila. Jeho zprávu jsem hodila do zásuvky, odhodlaná zapomenout na ni. Nedovolím, aby mi jeho závist zkazila radost z návštěvy.

	Lucy zazvoněním přivolala Anne a Mary a všechny jsme se vesele pustily do příprav. May nás svým optimismem držela v dobré náladě, a zatímco jsme se oblékaly, já jsem si dokonce zpívala. Zanedlouho přišla i máma a požádala nás, abychom zkontrolovaly, jestli vypadá dobře.

	Samozřejmě vypadala. Byla sice menší a zaoblenější než královna, ale v krásných šatech vypadala téměř stejně majestátně. Cestou do spodního patra se mi May s posmutnělým výrazem ve tváři pověsila na paži.

	„Co se děje? Těšíš se přece, že se setkáš s královnou, nebo ne?“

	„Těším. Jenom...“

	„Copak?“

	 

	
Povzdychla si. „Jak se mám po tomhle všem vrátit zase ke khaki kalhotám?“

	Všechny dívky byly nadšené a každý doslova hýřil energií. Sestra Natalie, Lacey, byla asi ve stejném věku jako May. Seděly spolu v jednom koutě a povídaly si. Lacey se své sestře hodně podobala. Fyzicky byly obě štíhlé, blonďaté a roztomilé, ale tam, kde jsme se May a já lišily, Natalie a Lacey byly k nerozeznání. Lacey byla možná jen o něco méně rozmarná a nebyla taková naivka jako její sestra.

	Královna obcházela kolečko, aby si promluvila se všemi matkami. Vyptávala se jich tak mile, jak to dokázala jen ona. Jako by všechny naše životy byly stejně úžasné jako ten její. Stála jsem právě v malé skupince a poslouchala Elisinu matku, která vyprávěla o jejich rodině v Nové Asii, když mě May popadla za rukáv a odtáhla stranou.

	„May!“ sykla jsem. „Co to děláš? Takhle se chovat nemůžeš, zvlášť v přítomnosti královny!“

	„To musíš vidět!“ trvala na svém.

	Naštěstí s námi nebyla v místnosti Silvia. May si svou chybu sice neuvědomovala, ale ani bych se nedivila, kdyby ji Silvia za tohle pokárala.

	Přešly jsme k oknu a May ukázala ven. „Koukni!“

	V dálce za keříky a fontánkami jsem uviděla dvě postavy. Můj otec při mluvení rozhazoval rukama, jako by buď něco vysvětloval, nebo se na něco ptal. Maxon zamyšleně mlčel, teprve pak mu odpověděl. Pomalým krokem se spolu procházeli. Sem tam si táta strčil ruce do kapes a Maxon si je spojil za zády. Ať už se bavili o čemkoli, muselo to být něco vážného.

	Pro jistotu jsem se ohlédla. Všechny ženy, naprosto okouzlené

	 

	
královnou, byly stále zabrané do rozhovorů a žádná si nás nevšímala.

	Vtom se Maxon zastavil, otočil se k tátovi celým tělem a s přísným výrazem mu cosi říkal. Nebyla v tom agresivita ani zlost, ale tvářil se odhodlaně. Po krátké pomlce mu táta podal ruku. Maxon se usmál a dychtivě mu s ní potřásl. Oba dva se najednou viditelně uvolnili a táta plácl prince do zad. Nato princ trochu ztuhl. Nebyl zvyklý, aby se ho někdo dotýkal. Jenže pak ho vzal táta kolem ramen, jako bych to byla já, Kota nebo kterékoli jeho dítě, a zdálo se, že Maxonovi je to vlastně příjemné.

	„O čem to spolu mluvili?“ podivila jsem se nahlas.

	May pokrčila rameny. „Nejspíš o něčem důležitém.“

	„Vypadalo to tak.“

	Počkaly jsme, jestli bude Maxon podobně mluvit i s otci ostatních dívek, ale pokud se tak stalo, nedošlo k tomu v zahradě.

	 

	
KAPITOLA 8 
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	Halloweenská párty byla přesně tak úžasná, jak Maxon slíbil. Při vstupu do Velkého sálu s May po boku jsem zůstala jako opařená. Celá místnost byla zlatá. Ornamenty na stěnách, třpytivé křišťály na lustrech, poháry, talíře, dokonce i jídlo – všechno bylo dozlatova. Všechno bylo naprosto skvostné.

	Z přehrávače zněla populární hudba, ale v jednom koutě už čekala živá kapela, která nám měla zahrát k tradičním tancům, co jsme se naučili. Fotoaparáty a videokamery byly úplně všude. Nepochybně se připravoval velký záznam pro Zprávy. Téhle oslavě se nemohla rovnat žádná jiná. Napadlo mě, jaké to bude v paláci asi o Vánocích. Pokud do té doby nevypadnu.

	Všechny kostýmy byly úchvatné. Marlee, která právě tančila s praporčíkem Woodworkem, byla převlečená za anděla. Nechyběla jí ani vlající křídla, vyrobená snad z měňavého papíru. Celesta si oblékla krátké šaty z peří a do vlasů si zapíchla široké pero na znamení, že jde za páva.

	Kriss a Natalie vypadaly, že se záměrně sladily. Nataliin korzet

	 

	 

	
byl plný rozkvetlých květin a její široká sukně byla z nadýchaného modrého tylu. Krissiny šaty byly stejně zlaté jako celý sál a pokryté vodopády lístků. Pravděpodobně šly za jaro a za podzim. Roztomilý nápad.

	Elise využila dokonale svého asijského dědictví. Hedvábná róba překonala všechny skromné šaty, které obvykle upřednostňovala. Zvonové rukávy jí dodávaly nesmírně dramatický vzhled. A také jsem obdivovala, že dokáže chodit s ohromnou zdobenou čelenkou na hlavě. Normálně nijak nevyčnívala, ale tentokrát byla překrásná a vznešená.

	V kostýmech byli nejen všichni rodinní příslušníci a přátelé, ale i někteří strážci. Zahlédla jsem hráče baseballu, kovboje, kohosi v obleku se jmenovkou GAVRIL FADAYE a jeden strážce byl dokonce natolik odvážný, že se převlékl za ženu. Dívky v hloučku kolem něj řvaly smíchy. Ostatní strážci byli spíše elegantní, oblečení do slavnostních uniforem, které sestávaly z bílých kalhot s puky a modrého saka. Měli rukavice, ale neměli klobouky, což je odlišovalo od strážců, kteří byli ve službě a stáli v rozestupu po celém okruhu místnosti.

	„Tak co tomu říkáš?“ zeptala jsem se May, jenže ta už zmizela v davu, aby všechno prozkoumala. Se smíchem jsem se rozhlédla kolem, jestli někde neuvidím její volánkové šatičky. Když prohlásila, že chce jít za nevěstu („jako jsou k vidění v televizi“), myslela jsem, že si dělá legraci. Nicméně se závojem jí to vážně slušelo.

	„Zdravím, lady Americo,“ zašeptal mi někdo do ucha.

	Za zády jsem objevila Aspena, taktéž ve slavnostní uniformě.

	„Polekal jsi mě!“ Přiložila jsem si dlaň k hrudi, jako bych tak své srdce mohla zpomalit. Aspen se jen uchechtl.

	„Pěkný kostým,“ pronesl vesele.

	„Díky. Taky se mi líbí.“ Anne ze mě udělala motýla. Moje úzké

	 

	
šaty byly ušité z lehké, černě lemované látky, která ze mě splývala do všech stran. Oči mi zakrývala drobná maska ve tvaru křídel, díky které jsem si připadala záhadná.

	„Proč ses taky nepřestrojil?“ zeptala jsem se. „Nemohl jsi na nic přijít?“

	Pokrčil rameny. „Mám radši uniformu.“

	„Aha.“ Přišlo mi škoda nevyužít tak dobrého důvodu a nebýt alespoň trochu extravagantní. Aspen k tomu měl mnohem méně příležitostí než já. Proč si to neužít?

	„Jen jsem tě přišel pozdravit a zeptat se, jak ti je.“

	„Dobře,“ odpověděla jsem rychle. Bylo mi trapně.

	„Aha,“ ucedil, očividně nespokojený. „Tak fajn.“

	Možná po našem minulém rozhovoru čekal, že mu řeknu něco víc, ale na to jsem nebyla připravená. Uklonil se mi a odešel za jiným strážcem, který se s ním objal jako s bratrem. Zajímalo mě, jestli si mezi strážci našel rodinu podobně jako já v Selekci.

	O chvíli později si mě našly Marlee s Elise a odtáhly mě na parket. Při tanci, kdy jsem se snažila nikomu neublížit, jsem zahlédla, jak se Aspen baví s mámou a s May. Máma mu přejela po rukávu, jako by mu ho rovnala, a May celá zářila. Dokázala jsem si představit, jak ho chválí, že mu to v uniformě sluší a že jeho máma by na něj byla pyšná, kdyby ho teď viděla. Aspen jim úsměvy oplácel a bylo poznat, že ho to těší. Oba jsme byli raritami. Pátá a Šestý vytržení z monotónních životů a vsazení do paláce. Selekce mi skutečně změnila život a já jsem jí za to někdy zapomínala být vděčná.

	Právě jsem společně s dalšími dívkami a strážci tančila v kruhu, když promluvil DJ.

	„Vážené účastnice Selekce, pánové strážci, přátelé a příbuzní královské rodiny, uvítejte prosím krále Clarksona, královnu Am-berly a prince Maxona Schreavea!“

	 

	
Kapela spustila naživo a všichni jsme se uklonili královské rodině, která přicházela. Král byl oblečený jako král, akorát z jiné země. Z jaké, to jsem nepoznala. Královniny šaty byly tmavomodré, téměř černé, a poseté třpytivými klenoty. Vypadala jako noční obloha. A Maxon šel, poněkud komicky, za piráta. Kalhoty měl místy potrhané, měl taky volnou košili, vestu a ve vlasech šátek. Pro úplný efekt se den nebo dva neholil, a tak jeho tváře a bradu pokrývalo tmavě blonďaté strniště.

	DJ nás vyzval, ať uvolníme parket a král s královnou si poprvé ten večer zatančili. Maxon přitom stál mezi Kriss a Natalií, střídavě oběma šeptal cosi, co je rozesmávalo. Pak jsem si všimla, že se začal rozhlížet po sále. Nevěděla jsem, jestli hledal zrovna mě, ale nechtěla jsem, aby mě přistihl, jak na něj zírám. Načechrala jsem si šaty a zahleděla se na jeho rodiče. Vypadali velmi šťastní.

	Vzpomněla jsem si, jak šílená mi Selekce ze začátku připadala. Jenže s jejím výsledkem jsem nemohla nesouhlasit. Král Clarkson a královna Amberly jako by se narodili jeden pro druhého. On byl energický muž, ona měla klidnou povahu. On měl vždycky co říct, ona byla trpělivá posluchačka. Přestože se takové rozdělení rolí zdálo zastaralé a špatné, fungovalo.

	Když spolu byli v Selekci, odcizili se někdy tak, jako se teď Ma-xon nejspíš odcizuje ode mě? Proč se uprostřed všech svých schůzek s ostatními dívkami nesnaží setkat i se mnou? Možná právě o tomhle mluvil s mým tátou, možná mu vysvětloval, proč musí poslat domů právě mě. Maxon byl slušný člověk a to by se mu podobalo.

	Očima jsem v davu hledala Aspena. Mezitím jsem si ale všimla, že konečně dorazil i táta a společně s mámou stáli na protější straně místnosti. May byla zády přitisknutá k Marlee, která ji objímala jako starší sestra, a jejich bílé šaty ve světlech sálu zářily.

	 

	
Nepřekvapilo mě, že se za jediný den tolik sblížily. Povzdychla jsem si. Kde je Aspen?

	Nakonec mě napadlo podívat se za sebe. A tam jsem ho našla. Jako vždycky čekal hned za mým ramenem. Podívali jsme se na sebe, on na mě rychle mrkl a mně se okamžitě zlepšila nálada.

	Sotva král s královnou dotančili, taneční parket se opět zaplnil. Strážci velmi snadno utvořili dvojice s dívkami. Maxon postával pořád s Kriss a Natalií. Doufala jsem, že mě vyzve k tanci, ale rozhodně jsem se ho nemínila dožadovat.

	Vzchopila jsem se, uhladila si šaty a vydala se jeho směrem. Byla jsem rozhodnutá nabídnout mu alespoň příležitost k tomu, aby mě vyzval. Šla jsem proto za ním na druhou stranu a plánovala si, jak jim skočím do rozhovoru, jenže on se najednou otočil k Natalii.

	„Zatančíš si se mnou?“ navrhl jí.

	Natalie se zasmála a pohodila svou blonďatou hlavičkou, jako by to byla ta nejjasnější věc na světě. Proplula jsem kolem nich s očima upřenýma ke stolu s čokoládovými bonbony, které byly přece celou dobu můj cíl. A zatímco jsem se jimi cpala, zůstala jsem stát zády k sálu, aby nikdo neviděl, jak jsem rudá.

	Asi po šesti dalších skladbách se u mě objevil praporčík Woodwork. Stejně jako Aspen si zvolil pouze sváteční uniformu.

	„Lady Americo,“ promluvil a přitom se uklonil. „Věnujete mi tenhle tanec?“

	Hlas měl tak veselý a vřelý, až na mě přenesl své nadšení. Přijala jsem jeho dlaň.

	„Samozřejmě, pane,“ odpověděla jsem. „Měla bych vás ale varovat, moc dobře netančím.“

	„To nevadí. Půjdeme na to pomalu,“ usmál se sympaticky. Rázem jsem si se svými chabými tanečními schopnostmi přestala dělat starosti a s radostí jsem s ním přešla na parket.

	 

	
Právě hráli dost rychlou skladbu, která ladila s praporčíkovou bujarou náladou. Celou dobu nepřestal mluvit a já jsem mu skoro nestačila. A to jsme na to měli jít pomalu.

	„Vypadá to, že jste se z té naší srážky už zotavila,“ zažertoval.

	„Škoda že jste mi nezpůsobil žádné zranění,“ přidala jsem se. „Kdybych měla dlahu, nemusela bych aspoň tancovat.“

	Zasmál se. „Vidím, že jste opravdu tak vtipná, jak se o vás povídá. Taky jsem slyšel, že jste princova favoritka.“ Znělo to od něj, jako by to bylo obecně známé.

	„O tom nic nevím.“ Na jednu stranu jsem byla unavená z lidí, kteří to říkali, na druhou jsem si přála, aby to byla pořád pravda.

	Přes praporčíkovo rameno jsem uviděla Aspena, jak tančí s Celestou. Při tom pohledu mě píchlo u srdce.

	„Podle toho, co se říká, vycházíte dobře snad se všemi. Prý jste s sebou během posledního útoku vzala do úkrytu pro královskou rodinu i svoje komorné. Je to pravda?“ zajímal se užasle. Tehdy mi prostě přišlo naprosto přirozené chránit ty, na kterých mi záleží. Jenže ostatní to vzali jako něco divného až opovážlivého.

	„Nemohla jsem se na ně vykašlat,“ vysvětlila jsem.

	Udiveně zavrtěl hlavou. „Jste skutečná dáma, slečno.“

	Zrudla jsem. „Děkuju.“

	Po našem tanci jsem potřebovala popadnout dech, tak jsem se posadila k jednomu z mnoha stolů v sále. Dala jsem si po-merančový punč a ovívala se ubrouskem, přitom jsem sledovala ostatní tanečníky. Maxona jsem našla s Elise, jak spolu vesele krouží po parketu. S Elise to byl už jeho druhý tanec. Mě zatím nehledal.

	Aspena jsem mezi ostatními muži v uniformách rozeznala až po chvíli. V jednom rohu si povídal s Celestou, která na něj mrkala a koketně špulila rty.

	 

	
Co si ta holka o sobě myslí? Užuž jsem se chystala vstát a jít si s ní promluvit, jenže než jsem udělala krok, došlo mi, co by to pro Aspena a pro mě mohlo znamenat. Tak jsem si zase sedla a dál srkala svůj punč. Když ovšem končila písnička, přesunula jsem se k Aspenovi dost blízko na to, aby mě mohl vyzvat k tanci.

	Naštěstí to udělal, protože jinak bych to už asi nevydržela.

	„Co to mělo znamenat?“ zeptala jsem se tiše, nicméně s očividnou zlostí v hlase.

	„A co jako?“

	„Celesta po tobě jezdila rukama!“

	„Tady někdo žárlí,“ zazpíval mi do ucha.

	„Ale prosím tě, přestaň! Takhle se chovat nesmí. To je proti pravidlům!“ Ujistila jsem se, že nikdo neslyší, jak důvěrně spolu mluvíme. Hlavně mí rodiče. Máma seděla a povídala si s matkou Natalie. Táta někam zmizel.

	„Tak od tebe to sedí.“ Pobaveně zakoulel očima. „Pokud spolu nechodíme, tak mi nemůžeš nařizovat, s kým mám anebo nemám mluvit.“

	Zašklebila jsem se. „Ty víš, že tak to není.“

	„A jak to teda je?“ zašeptal. „Nevím, jestli se mám o tebe ještě snažit, nebo to mám nechat být.“ Pak potřásl hlavou. „Nechci to vzdát, ale jestli pro mě neexistuje naděje, tak mi to řekni.“

	Poznala jsem, jak se snaží zůstat v klidu. V jeho hlase zněl smutek. I mě to bolelo. Při pomyšlení na to, že by to mezi námi skončilo, mi bylo, jako by mě bodli dýkou do srdce.

	S povzdychem jsem se mu svěřila. „Poslední dobou se mi vyhýbá. Zdraví mě, ale jinak se věnuje všem ostatním holkám. Nejspíš jsem se spletla, když jsem si myslela, že se mu líbím.“

	Na okamžik přestal tančit, v šoku z mých slov. Pak se honem vzpamatoval a zkoumavě na mě pohlédl.

	 

	
„Tušil jsem, že je něco špatně, ale tohle by mě nenapadlo,“ pronesl něžně. „Ty víš, že si přeju, abysme byli zase spolu, ale nechci, aby ti ublížil.“

	„Dík.“ Pokrčila jsem rameny. „Připadám si úplně hloupá.“

	Aspen si mě nenápadně přitáhl. Musel mezi námi sice nechat dostatečnou vzdálenost, ale bylo jasné, že jen velmi nerad. „Věř mi, Mer. Hloupý je každý chlap, který u tebe prošvihne šanci.“

	„Ty ses na mě chtěl taky vykašlat,“ připomněla jsem mu.

	„A právě proto o tom něco vím,“ odpověděl s úsměvem. Potěšilo mě, že o tom můžeme vtipkovat.

	Pohlédla jsem mu přes rameno a uviděla Maxona, jak tančí s Kriss. Znovu. A mě nevyzve ani jednou?

	Aspen se ke mně sklonil. „Víš, co mi tenhle tanec připomíná?“ „Copak?“

	„Šestnácté narozeniny Fern Tallyové.“

	Podívala jsem se na něj jako na blázna. Ty narozeniny jsem si pamatovala. Fern byla Šestá a občas u nás pomáhala uklízet, když Aspenova máma nemohla. Oslava k jejím šestnáctým narozeninám se konala asi sedm měsíců po tom, co jsem s Aspenem začala chodit. Pozvaní jsme byli oba. Nešlo o žádnou velkou oslavu – jen buchta a voda, zapnuté rádio, protože Fern neměla vlastní hudbu, a ztlumená světla v jejich nedokončeném sklepě. Pro mě to ale byla první oslava, která nebyla „rodinná“. V místnosti byly jen děti ze čtvrti, a to bylo vzrušující. Samozřejmě že s nádherou hal-loweenské párty v paláci se to nedalo srovnávat.

	„Jak ti tahle oslava může připomínat narozeniny Fern?“ podivila jsem se nevěřícně.

	Aspen polkl a pak vysvětlil: „U Fern jsme taky tančili, vzpomínáš? Byl jsem hrozně pyšný, že tě mám přede všemi v náručí. I když jsi tam tancovala, jako bys měla spíš záchvat.“ Mrkl na mě.

	 

	
Jeho slova mě dojala. Pamatovala jsem si to. Tehdy jsem z té chvíle žila celé týdny.

	V tom okamžiku mou mysl zaplavilo tisíc tajemství, která jsme s Aspenem měli a skrývali. Jména pro naše imaginární děti, stromový domek, místo na Aspenově zátylku, na kterém byl lechtivý, naše tajná psaníčka, moje marné pokusy vyrobit domácí mýdlo, piškvorky, co jsme prsty hráli na jeho břiše... hry, u kterých jsme si nepamatovali naše neviditelné tahy... hry, které mě vždycky nechal vyhrát.

	„Slib mi, že na mě počkáš. Jestli na mě počkáš, Mer, zvládnu všechno na světě,“ pošeptal mi do ucha.

	Kapela přešla k tradičním skladbám a mě požádal o tanec jiný strážce. Odplul se mnou pryč a Aspen i já jsme zůstali bez odpovědí.

	V průběhu večera jsem se několikrát přistihla, jak očima hledám Aspena. Ačkoli jsem se snažila vypadat lhostejně, vsadila bych se, že někomu skutečně pozornému by to neuniklo. Například tátovi, kdyby v sále byl. Jenže ten dal před plesem přednost procházce po paláci.

	Nakonec jsem se docela bavila a tančila jsem snad se všemi muži kromě Maxona. Právě jsem nechávala odpočinout své unavené nohy, když jsem za sebou uslyšela jeho hlas.

	„Má paní?“ Otočila jsem se k němu. „Smím prosit?“

	Najednou mě přepadl ten zvláštní nepopsatelný pocit, a přestože jsem se jen chvíli předtím cítila odmítaná a zahanbená, nedokázala jsem jeho ruku nepřijmout.

	„Jistě.“ Dovedl mě na parket zrovna v okamžiku, kdy kapela spustila ploužák. Byla jsem nadšená a Maxon nevypadal ani naštvaný ani v rozpacích. Naopak, přitáhl si mě k sobě tak blízko, že jsem cítila jeho kolínskou a na tváři mě lechtalo jeho strniště.

	 

	
„Už jsem si myslela, že se na mě ani nedostane,“ poznamenala jsem, přitom jsem se donutila k hravému tónu.

	Maxonovi se povedlo přitisknout se ke mně ještě víc. „To nejlepší jsem si nechal na konec. S ostatními jsem tančil hlavně proto, abych si odbyl povinnosti. Zbytek večera si teď můžu užít jen s tebou.“

	Zčervenala jsem jako vždycky, když mi říkal podobné věci. Jeho slova mi někdy zněla jako poezie. Nevěřila jsem, že se mnou takhle bude ještě někdy mluvit. Rozbušilo se mi srdce.

	„Vypadáš překrásně, Americo. Potrhaný pirát se k tobě ani nehodí.“

	Zahihňala jsem se. „A jak by ses měl obléct, aby ses ke mně hodil? Měl jsi jít za strom?“

	„Aspoň za nějaké křoví.“

	Znovu jsem se zasmála. „Dala bych nevím co, abych tě viděla v kostýmu křoví!“

	„Příští rok,“ slíbil.

	Pohlédla jsem mu do očí. Příští rok?

	„Líbilo by se ti, kdybychom příští říjen uspořádali další halloweenskou párty?“ nadhodil.

	„Budu tady vůbec příští říjen?“

	Maxon se zarazil v tanci. „Proč bys tady nebyla?“

	Pokrčila jsem rameny. „Celý týden ses mi vyhýbal. Měl jsi schůzky s ostatními. A... viděla jsem, jak jsi v zahradě mluvil s mým tátou. Napadlo mě, že mu asi vysvětluješ, proč musíš jeho dceru vykopnout.“ Spolkla jsem knedlík, co se mi udělal v krku. Nebudu brečet.

	„Americo.“

	„Já to chápu. Někdo jít musí a já jsem Pátá. Marlee je miláček publika a...“

	 

	
„Přestaň, Americo,“ pronesl něžně. „Jsem takový idiot. Nedošlo mi, že to můžeš chápat takhle. Myslel jsem, že se ve své pozici cítíš sebejistá.“

	Něco mi zjevně unikalo.

	Maxon si povzdychl. „Budu upřímný. Snažil jsem se dát ostatním dívkám férovou šanci. Už od začátku, jakmile jsem tě uviděl, chtěl jsem jenom tebe.“ Zrudla jsem. „Když jsi mi řekla o svých citech ke mně, byla to taková úleva, že jsem tomu ani nechtěl věřit. Pořád nevěřím, že je to pravda. Divila by ses, jak málo věcí, které skutečně chci, se mi daří získat.“ V Maxonových očích se skrýval jakýsi smutek, který nebyl připravený sdílet. Potřásl hlavou, aby se ho zbavil, vrátil se k tanci a dál vysvětloval: „Bál jsem se, že jsem tě dobře nepochopil nebo že bys mohla změnit názor. Hledal jsem vhodnou náhradnici, ale pravda je, že...“ Maxon se mi upřeně zadíval do očí. „Pro mě existuješ jenom ty. Možná nehledám pořádně, možná pro mě žádná z ostatních není ta pravá. To je jedno. Vím jen to, že chci tebe. A to mě děsí. Čekal jsem, že svá slova vezmeš zpátky, že mě budeš prosit, abych tě nechal odejít.“

	Chvíli mi trvalo, než jsem začala znovu dýchat. Najednou jsem ten uplynulý týden viděla v úplně jiném světle. Jeho pocity jsem chápala – zdálo se mu to příliš krásné na to, aby to byla pravda. Já jsem se tak cítila každý den, co jsem byla s ním.

	„Maxone, to se nestane,“ zašeptala jsem mu s nosem u jeho krku. „To spíš ty si uvědomíš, že pro tebe nejsem dost dobrá.“

	Rty měl těsně u mého ucha. „Miláčku, ty jsi pro mě dokonalá.“

	Rukou na jeho rameni jsem si ho přitáhla blíž a on udělal totéž, dokud jsme se neocitli fyzicky tak blízko jeden druhému jako nikdy předtím. Někde vzadu v mysli jsem si připomněla, že jsme v zalidněném sále a že moje matka při pohledu na nás nejspíš

	 

	
omdlévá, ale bylo mi to fuk. V té chvíli mi připadalo, že na celém světě jsme jen my dva.

	Odtáhla jsem se, abych se Maxonovi podívala do obličeje, a zjistila jsem, že k tomu si nejdřív musím osušit oči. Tyhle slzy ale byly fajn.

	Maxon mi chtěl vysvětlit všechno. „Nebudeme na nic spěchat. Zítra oznámím další vyloučení, které uklidní veřejnost i mého otce, ale nechci na tebe nijak tlačit. Musím ti taky ukázat apartmá pro princeznu. Je propojené s mým,“ vyprávěl mi polohlasem. Z jeho blízkosti se mi roztřásla kolena.

	„Asi bys měla začít přemýšlet o tom, jak si ho necháš zařídit. Chci, aby ses tu cítila jako doma. Taky si budeš muset vzít víc komorných a rozhodnout se, jestli chceš svou rodinu v paláci, nebo jen poblíž. Se vším ti pomůžu.“ Slabý hlásek v mém srdci zašeptal: A co Aspen? Byla jsem ale natolik zaujatá Maxonem, že jsem ho sotva zaslechla.

	„Brzy, až bude vhodné Selekci ukončit, tě požádám o ruku a doufám, že pro tebe bude snadné říct mi ano. Slibuju, že pro to udělám, co bude v mých silách. Cokoli budeš potřebovat, cokoli si budeš přát, stačí jen říct a já pro tebe udělám všechno, co budu moct.“

	Byla jsem jako očarovaná. Maxon věděl, jak jsem ohledně takového závazku nervózní a jak se děsím toho stát se princeznou, a rozuměl mi. Byl odhodlaný poskytnout mi co nejvíc času a mezitím mě jen rozmazlovat. Znovu jsem skoro nevěřila, že se to vážně děje.

	„To ale není fér, Maxone,“ zamumlala jsem. „Vždyť já nemám, čím bych ti to oplatila.“

	Usmál se. „Jenom mi slib, že se mnou zůstaneš, že budeš moje. Někdy mám pocit, že snad ani nejsi skutečná. Slib mi, že zůstaneš.“

	 

	
„Slibuju. Samozřejmě.“

	Položila jsem si hlavu na jeho rameno a tak jsme tančili písničku za písničkou. V jedné chvíli jsem zahlédla May, která nás sledovala s tak šťastným výrazem ve tváři, jako by měla umřít blahem. Dívali se na nás i máma s tátou. Táta přitom vrtěl hlavou, jako by říkal: A ty sis myslela, že tě chce poslat domů.

	Vtom jsem si na něco vzpomněla.

	„Maxone?“ zeptala jsem se otočená čelem k němu.

	„Ano, miláčku?“

	Nad tím pojmenováním jsem se musela usmát. „O čem jste s mým tátou mluvili?“

	Uchechtl se. „Řekl jsem mu o svých záměrech. Měla bys vědět, že je naprosto schvaluje. Pokud jsi teda šťastná. To je jeho jediná podmínka. Ujistil jsem ho, že se postarám o to, abys byla, a řekl jsem mu, že už šťastná vypadáš.“

	„Jsem šťastná.“

	Ucítila jsem, jak se Maxonovi nadmula hruď. „Tak potom máme já a tvůj otec všechno, co potřebujeme.“

	Rukou mi pomalu přejel o něco níž na zádech a povzbudil mě, abych k němu zůstala přitisknutá. Ten dotek mi toho spoustu prozradil. Díky němu jsem věděla, že se to opravdu děje a že si můžu dovolit tomu věřit. Pro něj bych dala stranou kamarádky, které jsem v paláci našla, pokud by to bylo zapotřebí. Ačkoli mi bylo jasné, že Marlee by ani v nejmenším nevadilo, že prohrála. Pro něj bych nechala dohořet pochodeň, kterou jsem držela pro Aspena. Sice pomalu a musela bych o tom Maxonovi říct, ale udělala bych to.

	Protože jsem byla Maxonova. Věděla jsem to a ještě nikdy jsem si nebyla tak jistá.

	Poprvé jsem to uviděla. Uličku lemovanou netrpělivými svateb- 

	 

	
čany a na jejím konci Maxona. Ten dotek tomu dával dokonalý smysl.

	Párty trvala až do pozdních nočních hodin. Ke konci Maxon odváděl nás šest na balkon do přední části paláce, odkud měl být nejlepší výhled na ohňostroj. Celesta na mramorových schodech ztrácela rovnováhu a Natalie nějakému chudákovi strážci sebrala klobouk. Sklenky šampaňského jsme si vzaly s sebou, zatímco Maxon předčasně oslavoval naše zasnoubení s lahví, kterou si nechal jen pro sebe.

	Jakmile k nebesům vystřelily první rachejtle, princ zvedl svou láhev nad hlavu.

	„Přípitek!“ prohlásil.

	Všechny jsme pozvedly sklenky a zvědavě čekaly. Pohár Elise byl ušpiněný od její tmavé rtěnky. Marlee si ze svého za celý večer skoro ani neusrkla.

	„Na vás, na krásné dámy. A na mou budoucí manželku!“ zvolal Maxon.

	Dívky vesele vypískly. Každá si bezpochyby myslela, že se to vztahuje na ni, ale já jsem věděla svoje. Zatímco si společně přiťu-kávaly, podívala jsem se na Maxona (svého téměř snoubence) a on na mě mrkl. Pak si znovu lokl z láhve. Celý ten večer byl nádherný a neuvěřitelně vzrušující. Bylo mi, jako bych hořela štěstím.

	Nedokázala jsem si představit nic, co by mi to štěstí mohlo ukrást.

	 

	
KAPITOLA 9 
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	Tu noc jsem toho moc nenaspala. Jednak jsem se do postele dostala opravdu hodně pozdě a navíc jsem byla příliš nadšená. Ležela jsem přitisknutá k May, jejíž teplo mě konejšilo. Věděla jsem, že mi bude zase strašně chybět, ale utěšovala mě představa, že jednou bude v paláci žít se mnou.

	Byla jsem zvědavá, kdo další den asi odejde. Nevyzvídala jsem, protože mi to nepřipadalo slušné, ale tipovala jsem Natalii. Marlee a Kriss byly oblíbené u veřejnosti (mnohem víc než já) a Celesta s Elise měly konexe. Mně patřilo Maxonovo srdce, a Natalie tím pádem neměla moc co nabídnout.

	Bylo mi jí líto, protože jsem proti ní neměla nic osobního. Byla bych radši, kdyby ze soutěže vypadla Celesta. Možná ji Maxon pošle domů, když uvidí, jak moc ji nemám ráda. Řekl přece, že chce, abych se tu cítila dobře.

	Při vzpomínce na všechno, co mi v noci řekl, jsem si povzdychla. Nikdy bych nevěřila, že se to může stát. Jak jsem se já, America Singerová, bezvýznamná Pátá, mohla zamilovat do Maxona

	 

	 

	
Schreavea, Prvního? Do prince? Vždyť poslední dva roky jsem se připravovala na budoucnost mezi Šestými.

	Píchlo mě u srdce. Jak tohle vysvětlím Aspenovi? Jak mu mám říct, že Maxon si vybral mě a já chci být s ním? Bude mě nenávidět? Z té myšlenky mi bylo do breku. Rozhodně jsem nechtěla přijít o Aspenovo přátelství. To nikdy.

	Když ke mně ráno vešly komorné, jako obvykle nezaklepaly. Vždycky mě nechávaly odpočívat co nejdéle a po večírku jakbysmet. Ovšem místo toho, aby začaly chystat mou ranní toaletu, Mary obešla postel k May a jemně ji pohladila po rameni.

	Překulila jsem se na bok a uviděla Anne a Lucy s vakem na oděvy. Že by nové šaty?

	„Slečno May,“ šeptala Mary, „je čas vstávat.“

	May se pomalu probudila. „Už nemůžu spát?“

	„Ne,“ odpověděla Mary posmutněle. „Dnes se chystá něco důležitého. Musíte jít hned za rodiči.“

	„Něco důležitého?“ podivila jsem se. „Co se děje?“

	Mary pohlédla na Anne a já jsem ji napodobila. Hlavní komorná zavrtěla hlavou a nic víc mi k tomu neřekly.

	Sice mě to zmátlo, ale s nadějí jsem slezla z postele a povzbudila k tomu i May. Než odešla za mámou a za tátou, pevně jsem ji objala.

	Sotva z komnaty zmizela, otočila jsem se ke komorným.

	„Teď mi to říct můžete?“ zeptala jsem se Anne. Znovu jen zavrtěla hlavou. Naštvaně jsem zafuněla. „A co když vám to nařídím?“

	Podívala se na mě s velmi vážným výrazem v očích. „Dnes máme příkazy shora. Budete si muset počkat.“

	Stála jsem ve dveřích do koupelny a sledovala je. Lucy plnila vanu hrstmi okvětních lístků růží a třásly se jí přitom ruce. Mary zamračeně řadila před zrcadlo šminky a sponky do vlasů. Jenže

	 

	
Lucy se často třásla bezdůvodně a Mary se mračila, kdykoli se soustředila. Vyděsila mě spíš Anne.

	Obvykle byla dost klidná, a to i v kritických situacích, ovšem najednou vypadala ztracená a utrápená starostmi. Neustále se zastavovala a otírala si čelo, jako by se chtěla zbavit úzkosti ve svém obličeji.

	Dívala jsem se, jak z vaku na oděvy vytahuje moje šaty. Byly úplně jednoduché a... černé. Zůstala jsem na ně zírat, protože jsem věděla, že můžou znamenat jen jediné. Rozbrečela jsem se dřív, než jsem se dozvěděla, pro koho vlastně truchlím.

	„Slečno!“ Mary mi přiběhla na pomoc.

	„Kdo umřel?“ zeptala jsem se. „Kdo umřel?“

	Anne, silná jako vždy, mě vytáhla na nohy a utřela mi slzy pod očima.

	„Nikdo neumřel,“ řekla. Její hlas ale nezněl zrovna konejšivě, spíš rozkazovačně. „Dneska nikdo neumřel a za to buďte vděčná, až bude po všem.“

	Nic víc mi nevysvětlila a honem mě popohnala do vany. Lucy dělala, co mohla, aby se udržela, ale když nakonec propukla v pláč, Anne ji poslala pro něco lehkého k snědku. Lucy okamžitě poslechla a na odchodu se ani neuklonila.

	Po chvíli se vrátila s croissanty a kousky jablka. Chtěla jsem si v klidu sednout a posnídat, dát si i trochu na čas, jenže jedno ochutnání mi stačilo k tomu, abych pochopila, že jíst nezvládnu.

	Potom mi Anne přišpendlila na hruď jmenovku. Stříbro se na černých šatech krásně lesklo. Pak už nezbývalo než vyrazit vstříc nepředstavitelnému osudu.

	Otevřela jsem dveře a ztuhla jsem. Otočila jsem se zpátky ke svým komorným a vyděšeně zašeptala: „Bojím se.“

	 

	
Anne mi položila ruce na ramena. „Teď jste Elita, slečno, a tohle musíte zvládnout jako pravá dáma.“

	Malinko jsem přikývla a Anne mě pustila. Odtrhla jsem ruce ze zárubně a vyšla ven. Ráda bych řekla, že jsem nesla hlavu hrdě vzpřímenou, ale dáma nedáma, měla jsem hrozný strach.

	K mému překvapení jsem ve foyer našla i ostatní dívky. Neměly jen podobné šaty, ale stejně jako já se i tvářily. Trochu mě to uklidnilo. Nebyla jsem v průšvihu. Nebo jsme v něm byly všechny, takže ať už nás čekalo cokoli, nemusela jsem si tím projít sama.

	„Tahle je pátá,“ řekl jeden strážce druhému. „Dámy, následujte nás.“

	Pátá? To musí být mýlka. Je nás přece šest. Jak jsme scházeli schody, v rychlosti jsem si dívky spočítala. Strážce měl pravdu. Bylo nás jen pět. Chyběla Marlee.

	Nejdřív mě napadlo, že ji Maxon poslal domů. Copak by z paláce odjela bez rozloučení? Nechápala jsem, co můžou mít všechny ty tajnosti společného s její nepřítomností.

	Dole pod schodištěm čekaly shromážděné stráže a naše rodiny. Máma, táta a May vypadali vyděšeně. Tak jako všichni ostatní. Podívala jsem se na ně v naději, že mi to snad objasní, ale máma jen zavrtěla hlavou a táta pokrčil rameny. Zkusila jsem mezi strážci najít Aspena. Nebyl tam.

	Pak jsem uviděla, jak na konec naší řady dva strážci přivádějí Marleeiny rodiče. Její matka se ustaraně hrbila a mačkala k manželovi, který vypadal, jako by přes noc zestárl o mnoho let.

	Počkat. Pokud Marlee z paláce odjela, proč tu její rodiče ještě jsou?

	Vtom foyer zalilo oslepující světlo. Za celou dobu, co jsem byla v paláci, se poprvé otevřela obě křídla vstupních dveří. Těmi nás strážní vyvedli ven. Přešli jsme kruhovou příjezdovou cestu a ko- 

	 

	
lem mohutných hradeb jsme se dostali až před bránu paláce. Když se se zaskřípáním otevřela, uvítal nás ohlušující jásot davu.

	Na ulici stálo rozlehlé pódium. Kolem něj se tísnily stovky, možná tisíce lidí. Některým seděly na ramenou děti. Kolem pódia byly nainstalované kamery, před davem pobíhal natáčecí štáb a snímal celou scénu. Stráže nás doprovodily k sedadlům umístěným ve vymezeném prostoru pod pódiem a dav nás cestou bouřlivě zdravil. Jak dívky přede mnou uslyšely volat svá jména a viděly, že jim lidé kolem házejí kytky k nohám, viditelně se uvolnily.

	Při zvuku svého jména jsem všem zamávala. Moje počáteční obavy mi najednou připadaly k smíchu. Pokud je publikum takhle nadšené, nemůže jít o nic hrozného. Organizátoři soutěže by měli svůj přístup k Elitě přehodnotit. Takhle zbytečně nás strašit!

	May se hihňala, nadšená z toho, že patří na obdivovanou stranu. Ulevilo se mi, že je zase veselá. Snažila jsem se věnovat pozornost všem, kdo mi přáli hodně štěstí, ale trochu mě rozptylovaly dvě podivné konstrukce na pódiu. První se podobala žebříku, ovšem do tvaru A. Druhá byla těžký kus dřeva se smyčkami na krajích. S pomocí strážce jsem vylezla na sedadlo uprostřed přední řady. Nechápala jsem, co se bude dít.

	Dav propukl v další jásot ve chvíli, kdy se na ulici objevili král, královna a Maxon. Rovněž v černém a s vážnými tvářemi. Maxon se posadil nedaleko ode mě, a když mě uviděl, usmál se na mě. Ať už se mělo dít cokoli, určitě to bylo něco dobrého. Chtěla jsem z něj svým upřeným pohledem vytáhnout víc, ale on jen kamenně zíral na pódium před námi.

	O chvíli později se radostné výkřiky davu změnily na opovržlivé

	bučení. Otočila jsem se, abych se podívala, co lidi tak rozladilo. Se staženým žaludkem jsem sledovala, jak se mi hroutí celý svět. Stráže táhly v okovech praporčíka Woodworka. Měl krvavé rty

	 

	
a oblečení tak špinavé, jako by se celou noc válel někde v bahně. Za ním šla Marlee, také v řetězech. I její krásný kostým anděla byl plný skvrn a chyběla mu křídla. Přes shrbená záda měla přehozené sako. V denním světle mžourala, a než ji stráže zatáhly dopředu, na zlomek vteřiny našla v hustém davu moje oči. Znovu se rozhlédla a mně bylo jasné, koho hledá. Po své levici jsem objevila její rodiče, kteří na ni hleděli jeden druhému v náručí. Byli viditelně otřesení, jako by jim oběma puklo srdce.

	Podívala jsem se zpátky na Marlee a praporčíka Woodworka. V jejich tvářích byla sice čitelná úzkost, přesto kráčeli s určitou pýchou. Jen jednou, když Marlee zakopla o spodní lem svých šatů, se ta maska vytratila. Pod ní se skrývala čirá hrůza.

	Ne. Ne, ne, ne, ne, ne.

	Stráže je oba dovedly na pódium a jakýsi muž v kápi začal proslov. V davu se ozvaly výzvy k tichu. Bylo zřejmé, že lidé to (ať už to bylo cokoli) neviděli poprvé a věděli, jak se chovat. Já ne. Zničehonic se mi chtělo zvracet. Díkybohu jsem předtím nejedla.

	„Marlee Tamesová,“ zvolal muž, „účastnice Selekce a Dcera Illey, byla v noci přistižena v intimní chvíli s tímto mužem, Carterem Woodworkem, členem hradní stráže, kterému se důvěřovalo.“

	Řečníkův hlas byl naplněný nevhodným sebevědomým, jako by ohlašoval objevení léku na nějakou smrtelnou nemoc. Při jeho obviněních dav opět pohrdavě zabručel.

	„Slečna Tamesová porušila slib věrnosti našemu princi Maxono-vi! A pan Woodwork se svým vztahem se slečnou Tamesovou dopustil krádeže majetku královské rodiny! Tyto zločiny se považují za zradu královské rodiny!“ pištěl řečník a dožadoval se souhlasu davu. Ten souhlasil.

	Jak ale mohl? Copak lidé nechápali, že jde o Marlee? O sladkou,

	 

	
krásnou, důvěryhodnou a laskavou Marlee? Možná udělala chybu, ale takovou nenávist si nezasluhovala.

	Jiný muž v kápi připoutal Cartera k áčkové konstrukci. Nohy mu široce roztáhl a ruce umístil tak, že jeho tělo napodobovalo tvar struktury. Kolem pasu a nohou mu utáhl vypolstrované řemeny, což nebylo už od pohledu vůbec pohodlné. Marlee přinutili, aby si klekla před velkou dřevěnou kládu, a z ramen jí strhli sako. Do smyček na dřevě jí přivázali ruce, dlaněmi nahoru.

	Plakala při tom.

	„Zrada se podle zákona trestá smrtí! Princ Maxon se ovšem slitoval a rozhodl, že životy těchto dvou zrádců ušetří. Ať žije princ Maxon!“

	Poslední řečníkovo zvolání dav zopakoval. Kdybych byla při smyslech, také bych to zakřičela nebo bych přinejmenším zatleskala. Dívkám kolem mě a našim rodičům se to povedlo, přestože byli v šoku. Jenže já jsem slova řečníka ani nevnímala. Soustředila jsem se jen na obličeje Marlee a Cartera.

	To, že Elita seděla v přední řadě, nebyla náhoda. Chtěli, abychom dobře viděly, co nás čeká, pokud podobnou chybu uděláme i my. Ze vzdálenosti ani ne šesti metrů od pódia jsem ale mohla vidět a slyšet všechno, na čem skutečně záleželo.

	Marlee upřeně hleděla na Cartera a on zase nespouštěl oči z ní, ačkoli si při tom málem ukroutil krk. Bylo poznat, že Marlee má strach, ale na její tváři bylo i něco jiného. Jako by se ho pokoušela ujistit, že to i přesto stálo za to.

	„Miluju tě, Marlee!“ zavolal na ni Carter. Dav za mnou to pravděpodobně ani nepostřehl, ale já ano. „To zvládneme. Všechno bude dobré, slibuju.“

	Marlee strachy nemohla mluvit, ale kývla mu na souhlas. V tom okamžiku mi připadala neuvěřitelně krásná. Zlatavé vlasy měla

	 

	
sice rozcuchané, její šaty byly zničené a někde ztratila jednu botu, ale, můj bože, vypadala nádherně.

	„Marlee Tamesová a Cartere Woodworku, tímto jste oba vyloučeni z vašich kast. Ode dneška patříte mezi nejnižší z nejnižších. Nyní jste Osmí!“

	Dav zajásal, což se mi nezdálo správné. Copak tu kolem nejsou žádní Osmí, kterým by vadilo, jak o nich řečník mluví?

	„A abyste pocítili hanbu a bolest, kterou jste způsobili Jeho Výsosti, jste odsouzeni k patnácti ranám holí na veřejnosti. Nechť vám jizvy až do smrti připomínají vaše mnohé hříchy!“

	Holí? Jakou holí?

	Odpověď jsem dostala o vteřinu později. Muži v kápích, kteří Cartera a Marlee spoutali, vytáhli z kbelíku vody dlouhé rákosky. Párkrát jimi švihli naprázdno, aby si je vyzkoušeli. Hole při prořezávání vzduchu hvízdaly. Dav tohle zahřívací kolo odměnil stejně bouřlivým a obdivným potleskem, jakým jen chvíli předtím vítal účastnice Selekce.

	Carterovi už měli brzy ponižujícím způsobem zpráskat záda a Marleeiny něžné ručky...

	„Ne!“ vykřikla jsem. „Ne!“

	„Asi budu zvracet,“ zašeptala Natalie. Elise slabě zasténala a zabořila hlavu do paže strážce, který stál vedle ní. Na pódiu se ale pokračovalo dál.

	Vstala jsem a přes tátův klín jsem udělala výpad k Maxonově sedadlu.

	„Maxone! Maxone, zastav to!“

	„Posaďte se, slečno,“ poručil mi strážce. Zkoušel mě stáhnout zpátky na místo.

	„Maxone, prosím tě, prosím!“

	„To nesmíte, slečno!“

	 

	
„Nechte mě!“ zaječela jsem na strážce a co nejsilněji ho kopla. Ať jsem se prala sebevíc, držel mě pevně.

	„Americo, prosím tě, sedni si!“ naléhala máma.

	„Jedna!“ zakřičel muž na pódiu a rákoska poprvé dopadla na Marleeiny ruce.

	Zakvílela žalostně jako pes, když ho někdo nakopne. Carter ani nemukl.

	„Maxone! Maxone!“ ječela jsem. „Zastav to! Zastav to, prosím!“ Slyšel mě, určitě mě slyšel. Viděla jsem, jak pomalu zavřel oči a polkl. Jako by se snažil vyhnat si okolní křik z hlavy.

	„Dvě!“

	Marlee naříkala ukrutnou bolestí. Nedokázala jsem si ta muka ani představit, a to zbývalo ještě třináct ran.

	„Americo, sedni si!“ tlačila na mě máma. Mezi ní a tátou byla May. S obličejem odvráceným od pódia plakala téměř stejně úpěnlivě jako Marlee.

	„Tři!“

	Podívala jsem se na Marleeiny rodiče. Její matka měla hlavu schovanou v dlaních. Manžel ji objímal oběma rukama, jako by ji chtěl chránit před vším, co právě ztráceli.

	„Pusťte mě!“ křičela jsem marně na strážce, co mě držel. „MAXONE!“ zavřískala jsem. Přes slzy jsem skoro neviděla, ale poznala jsem, že mě slyší.

	Pohledem jsem přejela i ostatní dívky Elity. Neměly bychom něco udělat? Některé také plakaly. Elise byla nakloněná dopředu a jednu dlaň si tiskla k čelu, jako by měla zvracet. Žádná ale nevypadala, že by se zlobila. Jak to, že se nezlobí?

	„Pět!“

	Věděla jsem, že Marleein nářek mě bude pronásledovat až do konce života. Nic podobného jsem nikdy předtím neslyšela. Vědě- 

	 

	
la jsem, že mě bude pronásledovat i nechutná ozvěna davu, který jásal tak, jako by se jednalo o nějakou zábavu. I Maxonovo mlčení, kterým tu hrůzu dovolil. I pláč dívek kolem mě, kterým tu hrůzu přijímaly.

	Jediný, kdo mi dodával alespoň trochu naděje, byl Carter. Přestože se potil a třásl bolestí, nacházel pro Marlee utěšující slova.

	„Už to... brzy skončí,“ dostal ze sebe útrpným hlasem.

	„Šest!“

	„Miluju... tě,“ vykoktal.

	Déle už jsem to snést nemohla. Pokusila jsem se do strážce zarýt nehty, jenže rukávy z tlusté látky ho ochránily. Sevřel mě tak pevně, až jsem vyjekla.

	„Sundejte ruce z mé dcery!“ ozval se táta a uchopil mého věznitele za obě předloktí. Ve strážcově náručí se tak pro mě udělalo o trochu víc místa. Zavrtěla jsem se a otočila se k němu čelem. Pak jsem co nejsilněji vykopla kolenem nahoru.

	Strážce tlumeně zaskučel a zavrávoral dozadu. Táta ho honem zachytil, aby neupadl.

	V dlouhých šatech a s lodičkami jsem nemotorně přeskočila zábradlí.

	„Marlee! Marlee!“ křičela jsem a co nejrychleji běžela k pódiu. Byla jsem už téměř u schodků, když mě dva strážci dostihli. A ty jsem přeprat nedokázala.

	Z úhlu, do kterého jsem se k pódiu dostala, jsem viděla na Car-terova záda. Kůži měl potrhanou tak, že z něj visela v cárech. Cr-čela z něj krev a vsakovala se mu do rozedraných kalhot. Jak jsou na tom asi Marleeiny ruce?

	Z té představy jsem začala hysterčit ještě víc. Ječela jsem a kopala strážce, ale dosáhla jsem tím jen ztráty jedné své boty.

	Zatímco řečník vyvolával další rány, strážci mě táhli zpět do pa- 

	 

	
láce. Nevěděla jsem, jestli mám být ráda, nebo se stydět. Na jednu stranu jsem to mučení alespoň nemusela vidět celé, na druhou mi bylo líto, že jsem Marlee opustila v nejhorší chvíli jejího života.

	Neměla jsem pro ni jako skutečná kamarádka udělat mnohem víc?

	„Marlee!“ křičela jsem. „Marlee! Odpusť mi to!“

	Jenže dav šílel tak hlasitě a Marlee plakala tak usedavě, že mě nemohla slyšet.
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	Prala jsem se a křičela celou cestu do paláce. Jelikož mě strážci drželi velmi pevně, bylo mi jasné, že budu samá modřina, ale na tom mi nezáleželo. Musela jsem bojovat.

	„Kde má komnatu?“ houkl jeden z nich na služebnou, která právě scházela po schodech. Neznala jsem ji, ale ona očividně znala mě. Dovedla strážce až k mým dveřím. Slyšela jsem, jak moje komorné protestují, aby se mnou strážci nezacházeli tak hrubě.

	„Uklidněte se, slečno. Takhle se nesmíte chovat,“ zabručel jeden ze strážců a nato mě hodili na postel.

	„Vypadněte odsud!“ zaječela jsem.

	Komorné, všechny tři v slzách, se seběhly ke mně. Mary se okamžitě vrhla na špínu na mých šatech, ale já jsem ji plácla přes ruce. Věděly to. Věděly a nevarovaly mě.

	„To platí i pro vás!“ vykřikla jsem. „Všechny ven! HNED!“

	Při mých slovech přede mnou uskočily. Sotva se Lucyina drobná postava roztřásla, zalitovala jsem toho. Ale chtěla jsem být sama. „Moc nás to mrzí, slečno,“ řekla Anne, přitom popoháněla své

	 

	 

	
dvě pomocnice ven. Věděly, jak jsem si s Marlee byla blízká. Marlee...

	„Běžte,“ zašeptala jsem a zabořila obličej do polštáře.

	Když dveře konečně zaklaply, skopla jsem botu, která mi zůstala, a zalezla jsem si pod peřinu. Hromada nepatrných detailů mi najednou začala dávat smysl. Tohle bylo tedy to tajemství, které se mi Marlee bála svěřit. Maxona nemilovala, takže by z paláce nejradši odešla, jenže se nechtěla rozloučit s Carterem, a proto zůstávala.

	Teprve tehdy mi došlo, proč někdy setrvávala na určitých místech a proč často upírala oči ke dveřím. To kvůli Carterovi, který tam zrovna stál. V době návštěvy krále a královny ze Swendway odmítala odejít ze slunce... Carter. A když jsem do něj narazila cestou na toalety, čekal tam na ni. Vždycky se nenápadně zdržovali blízko sebe. Sem tam se možná dokázali i políbit, zatímco vyčkávali na chvíli, kdy budou moct být skutečně spolu.

	Musela ho nesmírně milovat, pokud byla tak neopatrná a tolik riskovala.

	Jak se to mohlo stát? Zdálo se mi to nemožné. Věděla jsem, že se takový prohřešek trestá, ale nemohla jsem uvěřit, že to potkalo Marlee – a ta byla najednou pryč... Nechápala jsem to.

	Stáhl se mi žaludek. Mohla jsem to být klidně já. Kdybychom si s Aspenem nedávali dost pozor, kdyby noc předtím někdo zaslechl, jak spolu mluvíme na tanečním parketu, mohli jsme to být my.

	Uvidím Marlee ještě někdy? Kam ji pošlou? Jak to bude s jejími rodiči? Netušila jsem, do jaké kasty Carter patřil dřív, než z něj vojna udělala Druhého, ale odhadovala jsem to na Sedmou. Být Sedmým nebyla žádná sláva, ale bylo to mnohem lepší než být Osmým.

	 

	
Nevěřila jsem, že Marlee je Osmá. To nemůže být pravda.

	Bude vůbec schopná opět používat ruce? Jak dlouho trvá, než se taková poranění zahojí? A co Carter? Bude moct zase normálně chodit?

	Na jeho místě mohl být Aspen.

	Na místě Marlee jsem mohla být já.

	Bylo mi hrozně.

	Ačkoli to zní krutě, ulevilo se mi, že jsem to nebyla já. Ovšem vina, kterou jsem za ten pocit úlevy cítila, mě tížila natolik, že jsem skoro nemohla dýchat. Jsem špatný člověk, špatná kamarádka. Strašně jsem se styděla.

	Mohla jsem jen brečet.

	Zbytek dopoledne a většinu odpoledne jsem strávila v posteli, stočená do klubíčka. Komorné mi přinesly oběd, ale nedokázala jsem se ho ani dotknout. Naštěstí netrvaly na tom, že u mě zůstanou, a nechaly mě truchlit samotnou.

	Nemohla jsem se sebrat. Čím víc jsem přemítala o tom, co se stalo, tím víc mi bylo zle. V uších mi neustále zněl Marleein nářek. Pochybovala jsem, že na něj někdy budu moct zapomenout.

	Vtom mi někdo váhavě zaklepal na dveře. Jelikož u mě nebyly komorné, aby otevřely, a mně se nechtělo hýbat, nevšímala jsem si toho. Krátce nato si návštěvník otevřel a vešel dovnitř i bez vyzvání.

	„Americo?“ zavolal Maxon polohlasem.

	Neodpověděla jsem. Zavřel za sebou a přešel po místnosti až k mé posteli.

	„Odpusť mi to,“ řekl. „Nemohl jsem jinak.“

	Dál jsem jen nehnutě ležela, neschopná slova.

	„Kdybych je neodsoudil k mučení, musel bych je nechat popra- 

	 

	
vit. Včera v noci je spolu natočili a záznam rozšířili bez našeho vědomí,“ vysvětloval.

	Na dlouhou chvíli se odmlčel. Možná doufal, že když u mě bude stát dost dlouho, přijdu na něco, na co bych se ho chtěla zeptat.

	Nakonec si klekl na zem. „Americo? Miláčku, prosím, podívej se na mě.“

	Z toho oslovení se mi udělalo špatně. Přesto jsem se na něj otočila.

	„Musel jsem. Musel.“

	„Jak jsi tam mohl jen tak sedět?“ Můj hlas zněl podivně legračně. „Jak to, že jsi nic neudělal?“

	„Už dřív jsem ti řekl, že součástí téhle práce je to, že se musíme tvářit klidně i v situacích, kdy klidní nejsme. Musel jsem se to naučit a ty se to také naučíš, uvidíš.“

	Zamračila jsem se. Copak mu nedochází, že teď už to nechci? Nejspíš ne, protože když pomalu rozluštil výraz v mém obličeji, zatvářil se naprosto zdrceně.

	„Americo, já vím, že jsi naštvaná, ale prosím tě, věř mi. Ty jsi ta pravá. Nedělej to, prosím.“

	„Maxone,“ pronesla jsem, „nezlob se, ale tohle já nezvládnu. Nikdy bych nemohla jen stát a koukat se, jak někdo takhle trpí. Tím spíš, kdybych věděla, že je to z mého rozhodnutí. Já nemůžu být princezna.“

	Šokovaně zalapal po dechu. Ještě nikdy jsem ho neviděla skutečně zničeného, ale tahle reakce se k tomu blížila.

	„Americo, nemůžeš přece rozhodnout o své budoucnosti na základě pěti minut, které prožil někdo jiný. Tyhle věci se tu obvykle nestávají. Nic takového pravděpodobně nebudeš muset dělat.“

	Posadila jsem se v naději, že mi to pomůže utřídit si myšlenky. „Já jen... nedokážu teď pořádně myslet.“

	 

	
„Tak nemysli,“ žadonil. „Nerozhoduj za nás oba, dokud jsi na- 

	štvaná.“

	Jeho slova mi z nějakého důvodu zněla jako lest.

	„Prosím,“ zašeptal naléhavě, přitom mě vzal za ruku. Hlas měl

	tak zoufalý, že jsem mu musela pohlédnout do tváře. „Slíbila jsi

	mi, že se mnou zůstaneš. Nevzdávej to, ne takhle. Prosím tě.“

	S povzdechem jsem přikývla.

	Jeho úleva byla téměř hmatatelná. „Děkuju ti.“

	Maxon zůstal klečet a mé ruky se držel jako záchranného lana.

	Jeho dotek mi nepřipadal stejný jako noc předtím.

	„Já vím...“ začal zase po chvíli. „Já vím, že tě tahle práce trochu

	děsí. Od začátku mi bylo jasné, že pro tebe bude těžké ji přijmout.

	A chápu, že po dnešku se ti to zdá ještě těžší. Ale... co já? Změnilo

	to nějak tvoje city ke mně?“

	Nepohodlně jsem se zavrtěla. Nevěděla jsem, co na to odpově- 

	dět. „Řekla jsem ti, že teď nedokážu myslet.“

	„Aha. Jistě.“ Očividně ho to zklamalo. „Teď už tě nechám. Po- 

	povídáme si později.“

	Natáhl se ke mně, jako by mě chtěl políbit. Otočila jsem hlavu

	a on si odkašlal. „Na shledanou, Americo.“

	Pak odešel.

	A já jsem opět propukla v pláč.

	O několik minut nebo možná hodin později mě komorné našly

	celou ubrečenou. V mých očích poznaly, že je prosím o pomoc.

	„Ach, slečno,“ posteskla si Mary a spěchala mě obejmout. „Teď

	vás převlékneme, ano?“

	Lucy s Anne začaly rozepínat knoflíčky na mých šatech, zatímco

	Mary mi utírala slzy z tváří a hladila mě po vlasech.

	Nechaly mě vyplakat, přitom trpělivě seděly kolem mě. Nejrad- 

	ši bych jim vysvětlila, že nejsem nešťastná jen kvůli Marlee, ale

	 

	
i kvůli Maxonovi, ale příliš jsem se styděla přiznat, jak moc mi na něm záleží a jak moc jsem se v něm zmýlila.

	Můj zármutek se zdvojnásobil, když mi Anne prozradila, že všichni příbuzní Elity museli palác v rychlosti opustit. Nestihla jsem se ani rozloučit.

	Anne mě konejšila jako malé dítě, Mary mi jemně masírovala nohy a Lucy si jednoduše tiskla dlaně k srdci, jako by to všechno prožívala se mnou.

	„Děkuju vám,“ zašeptala jsem mezi vzlyky. „To předtím mě mrzí.“

	Komorné si mezi sebou vyměnily pohledy.

	„Nemáte se za co omlouvat, slečno,“ uklidňovala mě Anne.

	Podle mě jsem se k nim ale zachovala příliš nespravedlivě, jenže zrovna když jsem chtěla něco namítnout, ozvalo se zaklepání na dveře. Než mě napadlo, jak nejslušněji říct, že Maxona nechci vidět, Lucy vyskočila na nohy a otevřela do chodby, kde stál Aspen.

	„Nezlobte se, že ruším, dámy, ale slyšel jsem pláč, tak se chci ujistit, že jste v pořádku,“ vysvětlil. Došel až k mé posteli, což od něj bylo vzhledem k událostem dne dost odvážné. „Lady Americo, je mi moc líto, co se stalo vaší přítelkyni. Slyšel jsem, že je to výjimečná osoba. Pokud budete něco potřebovat, jsem tady pro vás.“ Z Aspenova pohledu se dalo vyčíst, že by obětoval cokoli, kdyby mi mohl smutek ulehčit nebo mě ho úplně zbavit.

	Jak jsem mohla být tak hloupá? Vždyť jsem málem zavrhla jediného člověka, který mě doopravdy zná a doopravdy miluje. S As-penem si přece tak dlouho budujeme společný život a Selekce ho málem zničila.

	Aspen je můj domov. Aspen je moje bezpečí.

	„Děkuju,“ odvětila jsem tiše. „Vaší laskavosti si opravdu moc vážím.“

	 

	
Aspen mi věnoval téměř nepostřehnutelný úsměv. Poznala jsem, že by u mě nejradši zůstal, a totéž jsem si přála i já, jenže s komornými kolem to nebylo možné. Vzpomněla jsem si, jak jsem se ujišťovala, že o Aspena nikdy přijít nechci, a byla jsem ráda, že jsem o něj nepřišla.
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	Ahoj broučku,

	 

	moc mě mrzí, že jsme se nerozloučili. Podle krále bylo pro rodiny nejbezpečnější, aby odjely co nejdřív. Snažil jsem se k tobě dostat, přísahám, ale nepovedlo se.

	Chtěl jsem ti dát vědět, že jsme domů dorazili v pořádku. Král nám nechal všechno oblečení a May teď tráví každou volnou chvíli v šatech. Nejspíš tajně doufá, že už nevyroste ani o centimetr, aby si ten svůj plesový kostým mohla obléct i na svou svatbu. Má z nich alespoň lepší náladu. Nevím, jestli královské rodině vůbec někdy odpustím, že se mé dvě děti musely dívat na tu hrůzu. Naštěstí, jak sama víš, je May nezlomná. Dělám si starosti spíš o tebe. Brzy napiš.

	Možná bych to neměl psát, ale chci, abys věděla, že

	když jsi běžela k pódiu, byl jsem na tebe pyšný jako nikdy.

	Vždycky jsi byla krásná a talentovaná, ale teď vím i to, že tvůj morální kompas je nařízený správný směrem, že poznáš

	 

	 

	
špatnosti a snažíš se udělat cokoli, abys je zastavila. Jako otec si nemůžu přát nic lepšího.

	Mám tě rád, Americo, a jsem na tebe moc, moc hrdý.

	Táta

	Jak je možné, že táta vždycky ví, co má říct? Líbilo by se mi, kdyby jeho slova někdo sestavil z hvězd na obloze a já je mohla vidět velká a zářivá, kdykoli by se kolem mě setmělo. Mám tě rád a jsem na tebe moc, moc hrdý.

	Celé Elitě bylo umožněno snídat ve vlastních komnatách a já jsem toho využila. Na setkání s Maxonem jsem ještě nebyla připravená. Než přišlo odpoledne, celkem jsem se vzchopila, tak jsem se rozhodla sejít na chvíli do Dámského salónu. Když už nic jiného, mohla jsem se alespoň rozptýlit u televize.

	Můj příchod do salónu ostatní dívky překvapil, což se dalo zřejmě čekat. Čas od času jsem se ukrývala a asi nikdy předtím k tomu nebyla vhodnější chvíle než právě teď. Celesta si hověla na gauči a listovala časopisem. V Illeji neexistovaly noviny, které se prý vydávaly v jiných zemích. My jsme měli Zprávy. Tištěným aktualitám se nejvíc blížily časopisy, ale ty si lidé jako já dovolit nemohli. Celesta měla běžně nejméně jeden a mě to z nějakého důvodu dost dráždilo.

	Kriss a Elise popíjely u stolu čaj a povídaly si, kdežto Natalie stála v pozadí a dívala se z okna.

	„Jé, koukněte!“ zvolala Celesta, přitom se neobracela na nikoho konkrétního. „Tady mám další reklamu.“

	Celesta byla modelka a to, že si prohlíží vlastní fotografie, mě pobuřovalo ještě víc.

	„Lady Americo?“ ozvalo se najednou. Otočila jsem se a v rohu uviděla královnu a několik dvorních dam. Vypadalo to, že vyšívá.

	 

	
Uklonila jsem se a ona mi mávnutím ruky naznačila, abych šla blíž. Při vzpomínce na své chování předchozí den se mi obrátil žaludek. Určitě jsem nechtěla nikoho urazit, ale něco mi říkalo, že přesně to jsem udělala. Cítila jsem, jak se do mě vpíjí oči ostatních dívek. Královna k nám mluvila obvykle jako ke skupině a jen velmi vzácně jednotlivě.

	Přistoupila jsem k ní a znovu se uklonila. „Výsosti.“

	„Prosím, posaďte se, lady Americo,“ vyzvala mě laskavě a ukázala na prázdné křeslo před sebou.

	Poslechla jsem ji, stále hodně nervózní.

	„Včera jste svedla hotový boj,“ poznamenala.

	Ztěžka jsem polkla. „Ano, Vaše Výsosti.“

	„Dostala jste se k ní opravdu blízko.“

	Snažila jsem se nedat na sobě znát smutek. „Ano, Vaše Výsosti.“

	Povzdychla si. „Takhle by se dáma chovat neměla. Kameramani se naštěstí soustředili na výkon trestu, takže si vašeho pochybení nevšimli, ale ani to vás neopravňovalo k tomu, abyste takhle vyváděla.“

	Nerozkazovala mi. Jen mě napomínala jako matka, což bylo tisíckrát horší. Jako by se za mě cítila zodpovědná a já jsem ji zklamala.

	Sklonila jsem hlavu. Poprvé jsem se za svou reakci doopravdy zastyděla.

	Královna natáhla ruku a položila mi ji na koleno. V šoku z toho doteku jsem k ní vzhlédla.

	„Nicméně,“ zašeptala, „jsem ráda, že jste to udělala.“ A nato se usmála.

	„Byla to moje nejlepší přítelkyně.“

	„To se přece jejím odchodem nezmění, drahoušku.“ Královna Amberly mě jemně poplácala po koleni.

	 

	
Přesně to jsem potřebovala  mateřskou něhu.

	Do očí se mi vedraly slzy. „Nevím, co mám dělat,“ zašeptala jsem. Nejradši bych jí vyklopila všechno o tom, jak se cítím, ale věděla jsem, že mě sledují ostatní dívky.

	„Slíbila jsem si, že se do toho nebudu míchat,“ pronesla s povzdychem. „A i kdybych chtěla, stejně bych k tomu neměla co říct.“

	Měla pravdu. Jaká slova by mohla odčinit to, co se stalo?

	Pak se ke mně naklonila a sladce mi pověděla: „Přesto, buďte na něj milá.“

	Myslela to dobře, ale já jsem s ní jejího syna opravdu probírat nechtěla. Celá rudá jsem přikývla. Něžně se na mě usmála a pokynula mi na znamení, že můžu jít. Šla jsem si pomalu sednout ke stolu Elise a Kriss.

	„Jak je ti?“ zeptala se mě Elise přátelsky.

	„Mně je dobře, spíš mám starost o Marlee.“

	„Aspoň jsou spolu. Dokud mají jeden druhého, tak to zvládnou,“ prohlásila Kriss.

	„Jak víš, že jsou Marlee a Carter spolu?“

	„Řekl mi to Maxon,“ odpověděla, jako by to bylo obecně známé.

	„Aha,“ řekla jsem zklamaně.

	„Nemůžu uvěřit, že ti to neřekl! Vždyť ty a Marlee jste si byly tak blízké. Navíc jsi jeho oblíbenkyně, ne?“ zvolala.

	Podívala jsem se na Kriss a pak na Elise. Obě měly ustaraný pohled v očích, ale snad v něm byla i úleva.

	Celesta se nahlas rozesmála. „To už očividně není,“ poznamenala, aniž by vzhlédla od časopisu. Můj pád zřejmě očekávala.

	Radši jsem se vrátila zpět k Marlee. „Pořád nechápu, jak jim to Maxon mohl udělat. Přitom byl až děsivě klidný.“

	 

	
„Jenže Marlee porušila zákon,“ namítla Natalie. Neodsuzovala, jen tiše souhlasila s dodržováním pravidel.

	Pak promluvila Elise. „Mohl je nechat zabít. Zákon byl na jeho straně. Prokázal jim ale milost.“

	„Milost?“ odsekla jsem. „Podle tebe je milosrdné nechat někomu roztrhat kůži na veřejnosti?“

	„Ano, když vezmeš v potaz okolnosti,“ pokračovala. „Vsadím se, že kdybysme se zeptaly Marlee, vybrala by si rákosku spíš než smrt.“

	„Elise má pravdu,“ přidala se Kriss. „Souhlasím, že to bylo příšerné, ale taky bych radši rákosku než smrt.“

	„Ale prosím tě,“ ušklíbla jsem se. Začínala jsem zuřit. „Ty jsi Třetí, tvého otce, slavného profesora, zná úplně každý a celý život jsi prožila mezi knížkami, v naprostém pohodlí. Takové bití bys nepřežila, natož kdybys musela živořit jako Osmá. To bys o smrt přímo žebrala.“

	Kriss na mě zůstala zírat. „Nedělej, že víš všechno o tom, co můžu nebo nemůžu vydržet. Snad si nemyslíš, že jako Pátá jsi tady jediná, kdo kdy trpěl?“

	„To ne, ale jsem si jistá, že jsem zažila mnohem horší věci než ty,“ ohradila jsem se rozčileně. „Já sama bych nevydržela to, čím si prošla Marlee. A pochybuju, že ty bys to zvládla líp.“

	„Jsem statečnější, než si myslíš, Americo. Ty ani netušíš, co všechno jsem v posledních letech obětovala. A pokud udělám chybu, ponesu za ni následky.“

	„Proč by ale nějaké následky vůbec měly být?“ nadhodila jsem. „Maxon pořád opakuje, jak je pro něj Selekce těžká a jak je obtížné vybrat si. Neměl by být teda radši, když se jedna z nás zamiluje do jiného, a ulehčí mu tak rozhodování?“

	Natalie, celá rozrušená, se pokusila změnit téma. „Včera jsem slyšela jeden výborný vtip.“

	 

	
„Ale zákon...“ přerušila ji Kriss.

	„America má pravdu,“ skočila zase do řeči jí Elise a celý rozhovor ztratil hlavu i patu.

	Mluvily jsme jedna přes druhou, každá jsme se snažila prosadit svůj názor a vysvětlit, proč bylo to, co se přihodilo, správné či špatné. Podobná diskuse se mezi námi rozvinula poprvé, ale já jsem ji očekávala už od začátku. S tolika dívkami, konkurentkami, dřív nebo později k hádce dojít muselo.

	A pak, zatímco my ostatní jsme se dál dohadovaly, Celesta nad svým časopisem zabrblala jen tak mimochodem: „Dostala, co si zasloužila. Děvka.“

	Nastalo ticho, které bylo nabité stejně silně jako naše předchozí rozepře.

	Celesta se ohlédla přes rameno přesně v okamžiku, kdy jsem se na ni už vrhala. Jak jsem na ni dopadla, zaječela a pak jsme se obě svalily na konferenční stolek. Zaslechla jsem, jak se cosi, nejspíš čajový šálek, roztříštil o podlahu.

	Ve výskoku jsem přivřela oči, a když jsem je znovu otevřela, Celesta ležela pode mnou a snažila se mě popadnout za zápěstí. Napřáhla jsem pravačku a vlepila jí pořádnou facku. Dlaň jsem měla okamžitě jako v plamenech, ale za to nádherné plesknutí do jejího obličeje to stálo.

	Celesta vykřikla a zaryla do mě nehty. Poprvé jsem zalitovala, že si je nenechávám dlouhé jako ostatní dívky. Několikrát mě škrábla do ruky, což mě jenom víc rozlítilo, tak jsem ji praštila podruhé. Tentokrát jsem jí roztrhla ret. Na oplátku se natáhla po čemsi (po podšálku) a udeřila mě s ním ze strany do hlavy.

	Mírně omámená jsem se jí pokusila znehybnit, ale odtrhli nás od sebe. Byla jsem do našeho boje tak zabraná, že jsem ani nepostřehla přibíhající strážce. Pokusila jsem se uhodit i jednoho

	 

	
z nich, protože jsem byla unavená z toho, jak se mnou neustále zacházeli.

	„Viděli jste, co mi udělala?“ vykřikovala Celesta.

	„Příště radši mlč!“ ječela jsem na ni. „A už se nikdy neopovažuj mluvit o Marlee!“

	„Je šílená! Slyšeli jste ji? Viděli jste to?“

	„Pusťte mě!“ Prala jsem se s jedním strážcem.

	„Ty jsi vyšinutá! Hned to jdu říct Maxonovi. S palácem se můžeš rozloučit!“ vyhrožovala.

	„Za Maxonem nikdo nepůjde,“ ozvala se královna přísně. Upřeně pohlédla na Celestu a pak na mě. Její zklamání bylo znát. Smutně jsem svěsila hlavu. „Obě teď půjdete do nemocničního křídla.“

	Nemocniční křídlo byla dlouhá, čistá chodba s postelemi u zdí. Nad každou pelestí byl závěs, kterým se dalo zatáhnout celé lůžko kvůli soukromí. Všude stály skříně se zdravotnickým vybavením.

	Celestu a mě moudře umístili na opačné konce křídla. Celesta byla blíž ke vchodu a já jsem ležela až u okna vzadu. Sotva přišla, hned kolem sebe zatáhla závěs, aby na mě neviděla. Nedivila jsem se jí. Nepřestávala jsem se šklebit. Dokonce ani ve chvíli, kdy mi zdravotní sestra ošetřovala spánek, do kterého mě Celesta udeřila, jsem se své grimasy nemohla zbavit.

	„Takhle si k tomu přiložte led, aby se otok zmenšil,“ poradila mi. „Díky,“ řekla jsem.

	Sestra honem přelétla po křídle očima, jako by se chtěla ujistit, že nás nikdo neposlouchá. „Udělala jste dobře,“ zašeptala. „Skoro všichni tady se těšili, až se něco podobného stane.“

	„Opravdu?“ podivila jsem se stejně tiše. Asi bych se tomu neměla tolik usmívat.

	„Slyšela jsem o ní tolik hrozných historek, že je ani nedovedu

	 

	
spočítat,“ prozradila mi a přitom kývla hlavou k Celestině zahalené posteli.

	„Hrozných historek?“

	„Že tu dívku, která ji tehdy praštila, schválně vyprovokovala.“ „Annu? Jak to víte?“

	„Maxon je dobrák,“ odpověděla jednoduše. „Nechal ji u nás předtím, než odjela domů, zkontrolovat. Anna nám řekla, jak Celesta urazila její rodiče. Bylo to tak hnusné, že to ani nemůžu zopakovat.“ A zatvářila se zhnuseně.

	„Chudák Anna. Tušila jsem to.“

	„Jiná dívka k nám přišla po tom, co jí někdo v noci strčil do bot střepy. Že to byla Celesta, se dokázat nedá, ale kdo jiný by udělal něco tak proradného?“

	„O tom jsem nikdy neslyšela,“ užasla jsem.

	„Ta dívka měla strach, že by ji pak čekala pomsta. Asi proto radši mlčela. Celesta taky bije svoje komorné. Sice jen rukama, ale čas od času si k nám ta děvčata chodí pro led.“

	„To snad ne!“

	Všechny komorné, které jsem kdy potkala, byly velmi laskavé dívky. Nevěřila jsem, že by mohly provést něco tak špatného, aby za to schytaly výprask, natož pravidelně.

	„Můžu vám říct, že o vašich vylomeninách si šušká celý palác. Jste zdejší hrdinka,“ řekla sestra a mrkla na mě.

	Jako hrdinka jsem si zrovna nepřipadala.

	„Počkejte,“ vyhrkla jsem. „Takže Maxon k vám Annu poslal na kontrolu, než odjela domů?“

	„Ano, slečno. Velmi mu záleží na tom, aby o vás bylo postaráno.“ „A co Marlee? Byla u vás? Jak na tom byla?“

	Než mi sestra stačila odpovědět, místností zazněl Celestin ublížený hlas.

	 

	
„Maxone, zlatíčko!“ zvolala, když princ vešel do dveří.

	Na okamžik jsme na sebe upřeli oči a pak přistoupil k Celestině lůžku. Zdravotní sestra odešla a nechala mě samotnou, aniž by mi řekla, zda Marlee skutečně viděla.

	Zvuk Celestina plačtivého hlasu mě neuvěřitelně dráždil. Slyšela jsem také, jak ji Maxon potichu utěšuje. Pak se od té chudinky vysvobodil a vydal se dlouhým křídlem ke mně. V jeho očích bylo poznat vyčerpání.

	„Máš štěstí, že otec vykázal natáčecí štáb z paláce, jinak by tě čekalo peklo.“ Celý zoufalý si rukou prohrábl vlasy. „Jak tě mám z tohohle dostat, Americo?“

	„Takže mě vykopneš?“ Zatímco jsem čekala na jeho odpověď, hrála jsem si s kouskem svých šatů.

	„Jistěže ne.“

	„A co uděláš s ní?“ zeptala jsem se a přitom kývla hlavou k Celestině posteli.

	„Nic. Po včerejšku jste všechny rozrušené, což vám ani nevyčítám. Nevím, jestli to otci bude jako omluva stačit, ale takhle mu to podám.“

	Na chvíli jsem se odmlčela. „Možná bys mu měl říct, že jsem za to mohla já. Možná bys mě měl prostě poslat domů.“

	„Americo, nepřeháněj.“

	„Vždyť se na mě podívej, Maxone,“ vyzvala jsem ho naléhavě. V krku se mi udělal knedlík a jen stěží jsem zvládla mluvit. „Vím už od začátku, že nemám, co je potřeba. Myslela jsem si, že se to dá... já nevím, změnit nebo nějak překonat, ale já tady nemůžu zůstat. Nejde to.“

	Maxon se posadil na kraj postele. „Americo, Selekci možná nesnášíš a to, co se stalo Marlee, tě rozhodilo, ale já vím, že ti na mně záleží dost na to, abys mě v tom nenechala.“

	 

	
Natáhla jsem se pro jeho ruku. „Právě proto, že mi na tobě záleží, ti říkám, že děláš chybu.“

	Maxon mi pevně stiskl dlaň a v jeho obličeji bylo vidět, jak trpí. Svíral mě tak, jako by chtěl zabránit tomu, abych se vytratila. Váhavě se ke mně sklonil a zašeptal: „Vždycky to není tak těžké. A já ti to dokážu, pokud mi dáš čas. Ukážu ti i to hezké, co k tomu patří, musíš ale ještě počkat.“

	Nadechla jsem se, abych mu oponovala, ale nedovolil mi to. „Celé týdny mě, Americo, žádáš o čas a já jsem ti ho poskytl, protože ti věřím. Teď zase ty věř trochu mně, prosím tě.“

	Nenapadalo mě nic, čím by mě Maxon mohl přesvědčit, ale jak bych mu nemohla dát víc času, když on mi ho dal?

	Povzdychla jsem si. „Tak dobře.“

	„Děkuju ti.“ Hlas měl přímo naplněný úlevou. „Teď se musím vrátit, ale brzy za tebou přijdu.“

	Přikývla jsem. Maxon vstal a odešel. Cestou k východu se stavil u Celesty, aby se s ní rozloučil. Dívala jsem se za ním a přemýšlela, jestli mu skutečně můžu důvěřovat.
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	Celestina i moje zranění byla téměř zanedbatelná, takže zdravotníci nás do hodiny poslali zpátky do komnat. Nenechali nás odejít zároveň, za což jsem jim byla velmi vděčná.

	Když jsem zahnula za roh nad schodištěm, zdálky jsem uviděla přicházet strážce. Aspen. Přestože byl díky tréninku mohutnější, poznala jsem jeho chůzi i jeho stín a tisíc dalších věcí zarytých ve svém srdci.

	Došel až ke mně a zastavil se, aby se mi uklonil.

	„Nádobka s pencí,“ zašeptal, napřímil se a pokračoval v chůzi.

	Na zlomek vteřiny jsem zůstala stát jako opařená a pak mi došlo, co tím myslel. Snažila jsem se neutíkat, ale byla jsem hodně nedočkavá.

	Vešla jsem do komnaty a s úlevou zjistila, že v ní nejsou komorné.

	Pospíšila jsem si k nočnímu stolku, na kterém stála skleněná nádobka. Pence uvnitř měla společnost. Otevřela jsem víko a vytáhla složený list papíru. To od něj bylo chytré. Komorné by si

	 

	 

	
ho nejspíš vůbec nevšimly, a kdyby ano, nikdy by si nedovolily narušit moje soukromí.

	Rozbalila jsem psaníčko a přečetla si instrukce. Zdá se, že dnes v noci mám s Aspenem rande.

	Aspenovy pokyny byly poněkud složité. Oklikou jsem se dostala do prvního poschodí, kde jsem měla najít dveře poblíž metr a půl vysoké vázy. Tu jsem si pamatovala z dřívějška, protože mě zaujala. Jaká květina na světě potřebuje tak obrovskou nádobu?

	Objevila jsem dveře a zkontrolovala, jestli mě nikdo nevidí. Z dohledu strážců jsem se ještě nikdy úplně nedostala. Nikde nikdo. Pomalu jsem dveře otevřela a vklouzla dovnitř. Oknem do místnosti vstupovala měsíční záře a malinko ji osvětlovala. Znervóznila jsem.

	„Aspene?“ zašeptala jsem do šera. Připadala jsem si hloupá a ustrašená.

	„Jako za starých časů, co?“ ozval se odkudsi jeho hlas.

	„Kde jsi?“ Mžourala jsem a snažila se ho najít. Vtom se u okna pohnul těžký závěs a zpoza něj vykročil Aspen.

	„Polekal jsi mě,“ postěžovala jsem si z legrace.

	„To nebylo poprvé ani naposled.“ V jeho hlase zazněl úsměv. Vydala jsem se k němu a přitom jsem vrazila snad do každé překážky, co mi stála v cestě.

	„Pšt!“ nabádal mě. „Jestli nepřestaneš shazovat všechno kolem sebe, dozví se o nás celý palác.“ Říkal to ale spíš škádlivě.

	„Promiň,“ zasmála jsem se potichu. „Nemůžeme rozsvítit?“

	„Ne. Někdo by mohl vidět světlo pode dveřmi a načapat nás tu. Tahle chodba se moc často nekontroluje, ale musíme být chytří.“

	„Jak o tomhle pokoji vůbec víš?“ Nataženou rukou jsem se dotkla jeho paže. Přitáhl si mě do náruče a odváděl do zadního rohu.

	 

	
„Jsem strážce,“ odpověděl jednoduše. „A v tom, co dělám, jsem hodně dobrý. Znám výborně územní plány paláce, uvnitř i venku. Každou cestičku, každou skrýš a dokonce i většinu tajných komnat. Navíc vím, jak a kdy se stráže střídají, které oblasti se kontrolují nejmíň a v kterou denní dobu je strážců na obchůzce nejmenší počet. Pokud máš chuť proplížit se palácem, aniž by tě někdo viděl, já jsem ten správný člověk, který ti v tom pomůže.“

	„Neuvěřitelné,“ zamumlala jsem. Posadili jsme se za široké opěradlo pohovky, na podlahu zalitou měsíčním světlem. Konečně jsem Aspenovi viděla do tváře.

	Pozorně jsem si ho prohlédla. „Je to tady určitě bezpečné?“ Kdyby jen na vteřinku zaváhal, chystala jsem se utéct. Pro dobro nás obou.

	„Věř mi, Mer. Aby nás tady někdo objevil, muselo by dojít k hodně velké souhře náhod. Jsme tu v bezpečí.“

	Bát jsem se sice nepřestala, ale tak moc jsem potřebovala utěšit, že jsem zůstala.

	Aspen mě objal a pevně stiskl v náručí. „Tak jak jsi na tom?“

	Povzdychla jsem si. „Dobře, asi. Byla jsem hodně smutná a naštvaná. Dva poslední dny bych nejradši zrušila a dostala Marlee zpět. I Cartera, přestože ho neznám.“

	„Já ho znám.“ Také si povzdychl. „Je to skvělý chlap. Prý celou dobu na Marlee volal, že ji miluje, a snažil se jí pomoct, aby to vydržela.“

	„To je pravda,“ potvrdila jsem mu. „Teda aspoň na začátku. Odtáhli mě dřív, než to skončilo.“

	Aspen mě políbil na čelo. „Jo, o tom jsem taky slyšel. Jsem na tebe pyšný, že ses nedala. Jsi správná holka.“

	„Táta na mě byl taky pyšný. Královna mi řekla, že jsem se tak chovat neměla, ale že je zároveň ráda, že jsem se tak chovala. Moc

	 

	
to nechápu. Jako by to byl skoro dobrý nápad, ale ne tak docela. Každopádně to ničemu nepomohlo.“

	Aspen si mě přitáhl ještě blíž. „Byl to dobrý nápad. Pro mě to znamenalo hodně.“

	„Pro tebe?“

	Znovu si povzdychl. „Občas přemýšlím, jestli tě Selekce změnila. Pečují tu o tebe a zahrnují tě luxusem. Někdy pochybuju, že jsi pořád ta stejná America. To, co jsi udělala, mi ukázalo, že jsi. Že tě soutěž nijak neovlivnila.“

	„Ale to víš, že ovlivnila, akorát jinak. Většinou mi tohle místo připomíná, že jsem se do něj nenarodila.“

	Zabořila jsem mu hlavu do hrudníku, což jsem kdysi dělávala pokaždé, když mě něco trápilo.

	„Mer, poslouchej mě. Maxon je prostě herec. Tváří se, jako že ho nemůže nic rozhodit, ale je to jen člověk a má problémy jako všichni ostatní. Já vím, že ti na něm záleží, protože jinak bys tu nezůstávala, ale uvědom si, že tohle není skutečné.“

	Přitakala jsem. Maxon sám mi říkal, že se musí tvářit klidně. Předstírá snad neustále? Hraje to i na mě? Jak to mám poznat?

	Aspen pokračoval: „Je lepší, když ti to dojde teď. Co kdybys na to přišla až po svatbě?“

	„Já vím. To mě taky napadlo.“ Vtom se mi v hlavě rozezněla Maxonova slova, která mi šeptal na tanečním parketu. Zdál se tak jistý naší budoucností a odhodlaný dát mi cokoli. Tehdy jsem si skutečně myslela, že mu jde jen o moje štěstí. Copak teď nevidí, jak moc jsem nešťastná?

	„Ty máš velké srdce, Mer. Já vím, že to jen tak nepřekonáš, ale stačí, když to budeš chtít. To je celé.“

	„Připadám si tak hloupá,“ zašeptala jsem a bylo mi do breku. „Nejsi hloupá.“

	 

	
„Ale jsem.“

	„Mer, podle tebe jsem chytrý?“

	„Jistě.“

	„Protože jsem. Jsem příliš chytrý na to, abych se zamiloval do nějaké hlupačky. Takže na to okamžitě zapomeň.“

	Pousmála jsem se a přitulila se k němu.

	„Mám pocit, že jsem ti hrozně ublížila. Nechápu, jak mě vlastně můžeš ještě pořád milovat,“ přiznala jsem mu.

	Pokrčil rameny. „Tak to prostě je. Nebe je modré, slunce svítí a Aspen nekonečně miluje Americu. Tahle to má být. Vážně, Mer, jsi jediná, kterou jsem kdy chtěl. Nedovedu si představit, že bych byl s jinou. Zkoušel jsem se na to připravit, jen pro jistotu, ale... nemůžu.“

	Chvíli jsme jen mlčky seděli v objetí. Každé Aspenovo pohlazení i teplo jeho dechu v mých vlasech působilo na mé srdce jako lék.

	„Už bysme radši měli jít,“ pronesl. „Sice o svých schopnostech nepochybuju, ale nerad bych si zahrával.“

	Povzdychla jsem si. Připadalo mi, že jsme spolu teprve krátce, ale nejspíš měl pravdu. Vyskočil na nohy a pomohl mi vstát. Přitáhl si mě k sobě a naposledy mě objal.

	„Asi mi to nebudeš věřit, ale je mi vážně líto, že se z Maxona vyklubal takový lump. Chtěl jsem tě sice zpátky, ale ne za cenu toho, že tě raní. Obzvlášť ne takhle.“

	„Dík.“

	„Myslím to vážně.“

	„Já vím.“ Aspen měl své mouchy, ale nebyl to lhář. „Ještě ale není konec. Ne, dokud jsem tady.“

	„Jo, ale já tě znám. Vydržíš to, aby tvoje rodina dostala peníze a aby ses mohla vidět se mnou, ale Maxon by musel vrátit čas, aby u tebe měl ještě šanci.“

	 

	
Znovu jsem si povzdychla. Připadalo mi, že by mohl mít pravdu. Maxonův vliv ze mě pomalu sklouzával jako nějaký kabát. „Neboj se, Mer. Já se o tebe postarám.“

	V té chvíli to Aspen sice nemohl nijak dokázat, ale věřila jsem mu. Pro lidi, které miloval, by udělal cokoli, a já jsem věděla, že nejvíc ze všech miluje mě.

	Následujícího rána jsem na Aspena myslela při oblékání, u snídaně i během hodin strávených v Dámském salónu. Byla jsem docela ztracená v myšlenkách, které mi byly příjemné, dokud na stole přede mnou nepřistál stoh papírů, který mě vrátil zpět do skutečnosti.

	Zvedla jsem oči a uviděla Celestu se stále napuchlým rtem. Ukázala prstem do jednoho ze svých bulvárních časopisů, otevřeného na dvojstraně. Na fotce jsem okamžitě rozpoznala Marleein obličej, ačkoli byl zkroucený bolestí při výkonu trestu.

	„Tohle by sis měla přečíst,“ pronesla Celesta a odkráčela pryč. Netušila jsem, co přesně měla na mysli, ale celá nedočkavá, že si přečtu něco o Marlee, jsem se pustila do čtení.

	Z


	e všech velkých tradic naší země se asi žádná netěší takovému nadšenému zájmu jako Selekce. Tato soutěž byla vytvořena speciálně pro to, aby potěšila tvrdě zkoušený národ, a zdá se, že sledování průběhu love story mezi naším princem a budoucí princeznou propadl opravdu téměř každý. Když se před osmdesáti lety Gregory Illeá chopil vlády a jeho nejstarší syn Spencer náhle zemřel, ztrátu slibného mladíka oplakávala celá země. Jako nástupník trůnu byl tehdy určen Damon, mladší syn Gregoryho, a mnozí pochybovali

	 

	 

	
o tom, zda je na tak důležitý úkol ve svých osmnácti skutečně zralý. Damon ovšem věděl, že je připravený vstoupit do dospělosti, a rozhodl se to dokázat největším závazkem v životě, totiž manželstvím. Během několika měsíců vznikla Selekce a morálku národa pozvedla možnost, že illejskou princeznou se může stát i obyčejná dívka.

	Od té doby se však také velmi diskutuje o účinnosti soutěže. Přestože její hlavní myšlenka je ryze romantická, mnozí odpůrci poukazují na to, že není správné nutit prince ke sňatku s ženami z nižších kast. Nikdo ovšem nemůže popřít obdivuhodnou vyrovnanost a krásu naší současné královny, Amberly Station Schreaveové. Někteří mají stále v živé paměti zvěsti kolující kolem Abby Tamblin Illejské, která údajně otrávila svého manžela, prince Justina Illejského, a to jen několik let po svatbě, a která nakonec svolila k sňatku s vlastním bratrancem, Porterem Schreavem, aby byla zachována královská linie.

	Zatímco tato legenda nebyla nikdy potvrzena, o chování některých současných soutěžících v paláci můžeme s jistotou říci, že je skandální. Marlee Tameso-vá, nyní Osmá, byla přistižena, když ji jistý strážce svlékal v šatníku. Došlo k tomu v pondělí v noci po halloweenském plese, který měl být hlavní atrakcí soutěžního programu. Nádheru celé události zastínilo odsouzeníhodné chování slečny Tamesové, které následujícího rána způsobilo v paláci velké pozdvižení.

	Když ovšem pomineme neomluvitelné jednání slečny Tamesové, ani zbylé soutěžící nevypadají, že by si

	 

	 

	
korunu zasloužily. Podle nejmenovaného zdroje se některé členky Elity neustále hašteří a jen vzácně se skutečně věnují povinnostem, které se od nich očekávají. Všichni si jistě vzpomínáme na Annu Farmerovou, která byla na začátku září vyloučena, protože záměrně napadla rozkošnou Celestu Newsomeovou, modelku z Clermontu. Náš zdroj nám navíc potvrdil, že to nebylo jediné fyzické násilí, ke kterému mezi soutěžícími došlo. A právě to nás nutí přezkoumat skupinu dívek, které si princ Maxon do Elity vybral.

	Když jsme se na tyto zvěsti zeptali krále Clarksona, řekl nám: „Některé dívky pocházejí z méně kultivovaných kast a nejsou zvyklé na vhodné chování, které se od nich v paláci očekává. Slečna Tamesová nebyla zcela jistě připravená na život jako První. Moje manželka je v tomto směru jednou ze vzácných výjimek z pravidla, které o nižších kastách platí. Díky svým neobyčejným kvalitám se dokázala dostat na úroveň hodnou královny a lepší panovnici byste našli je stěží. Ovšem co se týče dívek z nižších kast, které v Selekci zbývají, nemůžeme říct, že bychom od nich podobné chyby neočekávali.“

	Natalie Luca a Elise Whisksová jsou původně Čtvrtými a na veřejnosti se vždy prezentují jako mladé dámy s naprosto vybraným chováním a lady Elise je obzvláště sofistikovaná. Nezbývá nám než si myslet, že král hovořil o Americe Singerové, která jako jediná Pátá přečkala v soutěži první den. Slečna Singerová v Selekci nijak nevyniká. Je dostatečně hezká, ale ne tak, jak Illeá od nové princezny očekává. Rozhovory

	 

	 

	
s ní ve Zprávách z kapitolu jsou čas od času zábavné, my však potřebujeme novou vůdkyni, a nikoli komediantku.

	K tomu jsme se doslechli dosti znepokojující zvěsti o tom, že se slečna Singerová pokusila osvobodit slečnu Tamesovou během výkonu trestu, čímž se v našich očích stává spolupachatelkou v proradném zločinu, kterého se slečna Tamesová dopustila tím, že byla našemu princi nevěrná.

	Po všech těchto novinkách (a po tom, co slečna Ta-mesová zmizela z nejvyšší příčky žebříčku oblíbenosti) zůstává i nadále otázka: Která ze soutěžících by se měla stát novou princeznou?

	Rychlá anketa čtenářů potvrdila to, co jsme již dlouho tušili.

	Gratulujeme slečnám Celestě Newsomeové a Kriss Ambersové k jejich vyrovnanému umístění na nejvyšší příčce žebříčku u veřejnosti. Třetí místo obsadila Elise Whisksová a Natalie Luca je v těsném závěsu. Poslední místo s obrovským rozdílem v počtech hlasů náleží (jak se dalo očekávat) Americe Singerové.

	Snad mluvíme jménem celé Illey, když princi Maxo-novi vzkazujeme, aby si dal záležet a našel nám dobrou princeznu. Jen taktak jsme unikli katastrofě, když slečna Tamesová odhalila svou pravou tvář dřív, než se koruna umístila na její hlavu. Ať už milujete kohokoli, princi Maxone, ujistěte se, že za to stojí. Protože ji chceme milovat i my!
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	Vyběhla jsem ze sálu ven. Jistěže to od Celesty nebyla žádná laskavost. Prostě mi naznačila, kde je moje místo. Proč mě to vůbec štve? Král očekává, že to nezvládnu, veřejnost mě nechce a já sama jsem si jistá, že princeznou být nemůžu.

	V rychlosti a tichosti jsem vystoupala schody, přičemž jsem se snažila neupoutat pozornost. Časopis neprozradil, kdo byl onen nejmenovaný zdroj.

	„Má lady,“ pozdravila mě Anne, sotva jsem vešla do dveří. „Myslela jsem, že dole zůstanete až do oběda.“

	„Mohly byste odejít?“

	„Prosím?“

	Zafuněla jsem, protože jsem ztrácela trpělivost. „Potřebuju být sama. Prosím vás.“

	Beze slova se uklonily a odešly. Sedla jsem si ke klavíru a zkusila se rozptýlit, abych nemusela myslet. Zahrála jsem několik skladeb, které jsem znala zpaměti, ale to nestačilo. Potřebovala jsem se opravdu soustředit.
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Vstala jsem a otevřela úložný prostor ve stoličce, abych si našla něco těžšího. Projela jsem několik notových zápisů a vtom na mě vykoukla jakási knížka. Gregoryho deník! Úplně jsem na něj zapomněla. U něj se rozptýlím určitě. Přenesla jsem si ho na postel a prsty začala prolistovávat jeho starodávné listy.

	Deník se sám zarazil na stránce s fotografií z Halloweenu, která díky své tloušťce zastupovala záložku, a znovu jsem si přečetla popisek pod ní.

	 

	LETOS JSME DĚTEM K HALLOWEENU USPOŘÁDALI OSLAVU. POVAŽUJI TO SICE ZA DOBRÝ ZPŮSOB, JAK ZAPOMENOUT NA PROBÍHAJÍCÍ UDÁLOSTI, NICMÉNĚ PODLE MĚ JE TO SPÍŠ LEHKOMYSLNÉ. JSME JEDNA Z MÁLA PŘEŽIVŠÍCH RODIN, KTERÁ MÁ DOST PENĚZ, ABY SI TAKOVOU OSLAVU MOHLA DOVOLI T, ALE

	TAKOVÉTO DĚTSKÉ HRÁTKY MI PŘIPADAJÍ JAKO ZBY TEČNÉ PLÝTVÁNÍ.

	Znovu jsem si prohlédla portrét rodiny a nejvíc mě na něm zaujala dívka. Jak byla asi stará? Jaké měla zaměstnání? Byla ráda dcerou Gregoryho? Byla proto oblíbená?

	Otočila jsem list a zjistila, že příspěvek k Halloweenu má pokračování.

	 

	NEJSPÍŠ JSEM DOUFAL, ŽE SI PO ČÍNSKÉ INVAZI UVĚDOMÍME, V ČEM JSME POCHY BILI. POCHOPIL JSEM, A VIDÍM TO I POSLEDNÍ DOBOU, JAK MOC JSME LÍNÍ. NENÍ DIVU, ŽE SI NÁS ČÍNA ZABRALA TAK SNADNO, A NENÍ DIVU, ŽE NÁM TRVALO TAK DLOUHO, ABYCHOM SE DALI DOHROMADY A VZBOUŘILI SE.

	DÁVNO JSME ZTRATILI TU VŮLI, KTERÁ NAŠE PŘEDKY DOSTALA PŘES OCEÁN A DÍKY KTERÉ PŘEČKALI KRUTÉ ZIMY I NIČIVOU

	
OBČANSKOU VÁLKU. ZLENIVĚLI JSME. A ZATÍMCO JSME JEN NEČINNĚ SEDĚLI, ČÍNA SE CHOPILA OTĚŽÍ. OBZVLÁŠTĚ V POSLEDNÍCH MĚSÍCÍCH CÍTÍM, ŽE CHCI DÁT VÁLCE VÍC NEŽ JEN SVÉ PENÍZE. CHCI JI VÉST. DOSUD JSEM JI ŠTĚDŘE DOTOVAL, OVŠEM MOŽNÁ NADEŠLA CHVÍLE, ABYCH NABÍDL I SVÉ NÁPADY, KTERÝCH MÁM V HLAVĚ PLNO. POTŘEBUJEME ZMĚNU. NEMŮŽU SI POMOCT, ALE MÁM DOJEM, ŽE JSEM JEDINÝ ČLOVĚK, KTERÝ JI NÁRODU DOKÁŽE ZAJISTIT.

	 

	Po zádech mi přejel mráz. Došlo mi, že Maxon mi svého předka neuvěřitelně připomíná. Oba to byli nadšenci. Gregory se snažil posbírat rozbité a udělat z toho zase celek. Zajímalo by mě, co by řekl na monarchii, kdyby žil v naší době.

	Tu noc se ke mně do komnaty vplížil Aspen a já jsem měla sto chutí prozradit mu, co právě čtu. Vzpomněla jsem si ale, že jsem se o deníku svěřila i tátovi, a už tím jsem porušila svou přísahu princi.

	„Jak ses měla?“ zeptal se a poklekl u mojí postele.

	„Celkem dobře. Celesta mi dneska ukázala jeden článek.“ Potřásla jsem hlavou. „Nevím, jestli se tím chci vůbec zabývat. Jsem z ní unavená.“

	„Když je teď Marlee pryč, Maxon teď asi chvíli nikoho domů nepošle, co?“

	Pokrčila jsem rameny. Veřejnost se nemohla dočkat dalšího vyloučení a to, co se přihodilo Marlee, bylo dramatičtější, než mohl kdokoli očekávat.

	„Hele,“ řekl a dotkl se mě, přestože ve světle otevřených dveří riskoval. „Všechno bude dobré.“

	„Já vím. Jen mi hrozně chybí. A jsem zmatená.“

	 

	
„Z čeho jsi zmatená?“

	„Ze všeho. Co tu vůbec dělám, kdo jsem? Myslela jsem, že to vím... Neumím to ani dobře vysvětlit.“ S tím jsem měla poslední dobou opravdu problém. Každá myšlenka, která mi přišla na mysl, byla jakoby odfláknutá. Nedokázala jsem si to srovnat v hlavě.

	„Ty přece víš, kdo jsi, Mer. Nedovol jim, aby tě změnili.“ Jeho hlas zněl tak upřímně, že jsem se alespoň na okamžik cítila skutečně jistá sama sebou. Odpovědi na své otázky jsem sice nedostala, ale měla jsem Aspena. Kdykoli zapomenu, kdo vlastně jsem, on mě z toho zmatku vyvede.

	„Aspene, můžu se tě na něco zeptat?“ Přikývl. „Je to trochu divné, ale zkus mi odpovědět. Kdybych se mohla stát princeznou, aniž bych si musela vzít prince... kdyby to byla jen práce, jako každá jiná, mohla bych ji podle tebe dělat?“

	Aspen vytřeštil své zelené oči a pořádně se zamyslel. Musela jsem uznat, že můj dotaz nebral na lehkou váhu.

	„Nezlob se, Mer, ale ne. Nejsi tak vypočítavá jako oni.“ Tvářil se u toho omluvně, ale mě jeho názor neurazil. Spíš mě překvapilo jeho uvažování.

	„Vypočítavá? Jak to myslíš?“

	Povzdychl si. „Pohybuju se všude možně, Mer, a slyším všechno možné. Na jihu země, v oblastech, kde žije hodně nižších kast, jsou velké nepokoje. Podle starších strážců ti lidé nikdy nepřijali metody Gregoryho Illejského a vře to tam už hodně dlouho. Říká se, že právě kvůli tomu si král Clarkson vybral královnu Amberly. Pochází z jihu a tamější obyvatele to tehdy na nějakou dobu zklidnilo. To už ale neplatí, jak se zdá.“

	Znovu mě napadlo, že mu povím o deníku, ale neudělala jsem to. „Pořád ale nechápu, co jsi myslel tou vypočítavostí.“

	Zaváhal. „Nedávno jsem byl v jedné kanceláři... ještě před Hal- 

	 

	
loweenem. Mluvilo se o zastáncích rebelů na jihu. Dostal jsem za úkol odnést jisté dopisy bezpečně do poštovního křídla. Bylo jich přes tři stovky, Americo. Tři sta rodin sesazených do nižší kasty proto, že neudávaly nebo že pomohly někomu, koho palác považoval za nepřítele.“

	Zalapala jsem po dechu.

	„Dokážeš si to představit? Co kdyby se to stalo tobě? Jediné, co umíš, je hrát na klavír a najednou bys měla umět kancelářskou práci. Vždyť bys ani nevěděla, jak si ji najít. Takhle tě prakticky odsoudí k bídě a hladu.“

	Přitakala jsem. „A myslíš... Ví o tom Maxon?“

	„Podle mě o tom musí vědět. Brzy se má přece ujmout vlády.“

	Hluboko v srdci jsem nevěřila, že by s něčím takovým mohl souhlasit, ale to, že o tom ví, se zdálo víc než pravděpodobné. Měl prostě jen pokračovat ve stopách svého otce.

	A co já? Zvládla bych to?

	„Nikomu to neříkej, dobře? Mohlo by mě to stát místo,“ varoval mě Aspen.

	„Samozřejmě. Už je to zapomenuté.“

	Aspen se na mě usmál. „Chybí mi naše společné chvilky, daleko od všeho tady. Chybí mi naše staré problémy.“

	Zasmála jsem se. „Rozumím ti. Plížit se ven mým oknem bylo snazší než plížit se chodbami paláce.“

	„Taky jsem pro tebe vždycky schrastil aspoň penci, zato teď pro tebe nemám nic.“ Prstem poklepal na skleněnou nádobku u mé postele, v které byla kdysi dobrá stovka pencí, co mi dal ještě doma jako odměnu za to, že jsem mu ve stromovém domku zpívala. „Až do tvého odjezdu jsem netušil, že sis je schovávala.“

	„Jasně že jsem si je schovávala! Když jsi byl pryč, byly to jediné, co mě s tebou spojovalo. Někdy jsem si je vysypala do dlaně a na

	 

	
postel a pak jsem je zase sesbírala. Byla jsem ráda, že mám něco, čeho ses dotkl.“ Pohlédli jsme si do očí a všechno kolem se na okamžik vzdálilo. Zase jsem se objevila v naší společné bublině, kterou jsme si před lety vytvořili, a bylo mi to moc příjemné. „Co jsi s nimi potom udělal?“

	Tehdy před odjezdem jsem na něj byla tak naštvaná, že jsem mu pence vrátila. Jen jedna zůstala omylem přilepená ke dnu sklenice. Usmál se na mě. „Jsou doma a čekají.“

	„Na co?“

	V očích mu zajiskřilo. „To nemůžu říct.“

	S úsměvem jsem si povzdychla. „Tak dobře, nech si svoje tajemství. A nedělej si starosti, že pro mě teď nic nemáš. Mně stačí, že tu jsi a že to mezi námi můžeme vyřešit, i když to už nebude jako předtím.“

	Aspenovi to ale očividně nestačilo. Sáhl si na manžetu rukávu a utrhl z ní jeden ze zlatých knoflíčků. „Opravdu nemám, co bych ti dal, ale můžeš si nechat tohle. Něco, čeho jsem se dotkl. Takhle na mě můžeš myslet, když u tebe nejsem. A taky ti to připomene, že i já myslím na tebe.“

	Byla to sice jen hloupost, ale chtělo se mi brečet. Srovnání mezi Aspenem a Maxonem se nedalo vyhnout. Přestože jsem nedokázala dost jasně myslet, v hlavě se mi instinktivně nabídly rozdíly mezi nimi.

	Protože Maxonovi patřil celý svět, bylo pro něj snadné zahrnovat mě dárky – kvůli mně obnovil Halloween a neustále se ujišťoval, že mi nic nechybí. Na druhé straně stál Aspen, který mi věnoval vzácné ukradené chvilky a připoutával nás drobnými tretkami, a i to málo pro mě znamenalo strašně moc.

	Uvědomila jsem si, že Aspen byl vždycky takový. Vzpomněla jsem si, jak pro mě obětoval svůj spánek, jak pro mě riskoval, když

	 

	
za mnou chodil i po zákazu vycházení, jak pro mě sháněl pence. Aspenova štědrost nebyla tak viditelná jako ta Maxonova, protože se netýkala velkých darů, ale za vším, co mi dával, bylo znát jeho laskavé srdce.

	Musela jsem potlačit neodbytné slzy. „Nevím, co mám dělat. Mám pocit, že právě teď nevím vůbec nic. Já... já jsem na tebe nezapomněla, chápeš? Pořád jsi tady.“

	Nato jsem si přiložila dlaň na hruď. Zčásti proto, abych Aspeno-vi ukázala, jaké místo mám na mysli, zčásti proto, abych upokojila zvláštní touhu, kterou jsem v srdci cítila. Pochopil to.

	„To mi úplně stačí.“
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	Následujícího rána jsem u snídaně pokradmu sledovala Maxona. Zajímalo mě, kolik toho o sesazování kast na jihu asi ví. Podíval se na mě jen jednou a spíš to vypadalo, že se dívá na něco poblíž mě.

	Kdykoli mi bylo nepříjemně, nahmatala jsem Aspenův knoflíček, který jsem si uvázala na tenké stužce kolem ruky jako náramek. Spoléhala jsem na něj, že mi pomůže přečkat můj čas v paláci.

	Ke konci snídaně vstal král od stolu a všechny jsme se k němu otočily. „Jelikož je vás zde nyní tak málo, mohli bychom si spolu zítra před Zprávami vypít čaj. Jedna z vás se stane naší snachou, a proto bychom vás s královnou rádi lépe poznali, promluvili si o vašich zájmech a tak podobně.“

	Trochu jsem znervózněla. Mluvit s královnou je jedna věc, ale jak mi to půjde s králem? Ostatní dívky na něm dychtivě visely očima, já jsem nenápadně srkala džus.

	„Dostavte se prosím hodinu před Zprávami do salónku v prvním patře. Pokud nevíte, kde se nachází, nebojte se. Dveře budou
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otevřené a uslyšíte hudbu. Najdete nás po hlasech,“ řekl a přitom se uchechtl. Dívky se na oplátku zahihňaly.

	Brzy nato se vydaly do Dámského salónu. Povzdychla jsem si. Ta místnost ve mně i přes svou rozlehlost občas vyvolávala stísněný pocit. Obvykle jsem se snažila dát s někým do řeči nebo jsem si četla. Bylo mi jasné, že Celesta bude z králova návrhu nadšením bez sebe. Rozhodla jsem se, že se posadím před televizi a vypnu mozek.

	Tak jednoduché to ovšem nebylo, protože nadšené a upovídané byly všechny dívky.

	„Jsem zvědavá, co o nás král asi tak chce vědět,“ dumala Kriss. „Hlavně nesmíme zapomenout na etiketu, co nás učila Silvia,“ zdůraznila Elise.

	„Doufám, že mi komorné na zítřejší večer připraví vhodné šaty. Nebo je budu muset seřvat jako o Halloweenu. Někdy mi připadají úplně mimo,“ řekla Celesta otráveně.

	„Kdyby si tak král nechal narůst vousy,“ pronesla Natalie zasněně. Otočila jsem se na ni přes rameno a uviděla, jak si hladí neviditelný vous. „Slušelo by mu to.“

	„Vážně zajímavé,“ uznala Kriss na oko a pokračovala v tématu.

	Potřásla jsem hlavou a obrátila se zpátky k zábavné show v televizi, ale ať jsem se soustředila sebevíc, nemohla jsem brebentění dívek dostat z hlavy.

	Kolem oběda ze mě byl uzlíček nervů. Co mi bude král asi chtít říct? Holce z nejnižší kasty, která v soutěži zůstala? Co bude chtít probírat s osobou, od které toho očekává tak málo?

	Král Clarkson si nevymýšlel. Než jsem salónek našla, skutečně jsem slyšela klavírní melodii. Hudebník byl velmi dobrý. Rozhodně lepší než já.

	Před vstupem jsem zaváhala. Rozhodla jsem se, že si své odpově- 

	 

	
di vždycky nejdřív dobře rozmyslím. Chtěla jsem krále přesvědčit, že se ve mně plete. Chtěla jsem o tom přesvědčit i autora toho článku. I kdybych neměla soutěž vyhrát, nechtěla jsem se domů vracet jako ubožačka. Samotnou mě překvapilo, jak moc mi na tom najednou záleží.

	Jakmile jsem překročila práh salónku, ze všeho nejdřív jsem uviděla Maxona, který stál u zadní stěny a hovořil s Gavrilem Fa-dayem. Ten namísto čaje popíjel víno a rázem ztratil Maxonovu pozornost. Neuniklo mi, jak si mě princ prohlíží, a přísahala bych, že jeho rty se zaokrouhlily do obdivného O.

	Celá rudá jsem odvrátila hlavu a vkročila do místnosti. Nenápadně jsem po princi ještě jednou mrkla a zjistila jsem, že mě sleduje při chůzi. Když se na mě takhle díval, nedokázala jsem uvažovat rozumně.

	V jednom rohu mluvil král Clarkson s Natalií a v jiném královna Amberly s Celestou. Elise srkala čaj a Kriss se procházela po salónku. Viděla jsem ji, jak míjí Maxona s Gavrilem a přitom věnuje vřelý úsměv konferenciérovi. Prohodila něco, čemu se oba zasmáli, a pak pokračovala v chůzi. Poté se ale na Maxona ještě ohlédla přes rameno.

	Vydala se za mnou. „Jdeš pozdě,“ pokárala mě z legrace.

	„Byla jsem trochu nervózní.“

	„Neboj, o nic nejde. Vlastně to byla celkem zábava.“

	„Ty už to máš za sebou?“ Pokud král už s některými dívkami skončil, měla jsem na to, abych se dala dohromady, mnohem méně času, než jsem doufala.

	„Ano. Pojď si se mnou sednout. Než přijdeš na řadu, dáme si zatím čaj.“

	Kriss mě zatáhla ke stolku, ke kterému se okamžitě přiblížila i služebná, aby před nás položila čaj, mléko a cukr.

	 

	
„Na co se tě ptal?“ vyzvídala jsem.

	„Byl to dost nezávazný rozhovor. Myslím, že mu nejde o to, aby z nás dostal nějaké přesné informace, spíš chce zjistit, jak na něj působíme jako osobnosti. Jednou jsem ho rozesmála!“ pochlubila se. „Bylo to vážně fajn. Ty jsi vtipná od přírody, takže stačí, když s ním budeš mluvit jako s každým jiným, a bude to v pohodě.“

	Přikývla jsem a napila se čaje. Podle toho, co říkala, by to nemuselo být tak hrozné. Král se možná jen snaží přijít na jiné myšlenky. Neustále řeší různé hrozby naší zemi, jedná rozhodně, chladně a rychle. Tohle je jen čaj s kupou holek. S námi se může uvolnit.

	Královna se přesunula od Celesty k Natalii, která na ni obdivně hleděla. Občas mě dráždilo, že je Natalie pořád tak zasněná a jednoduchá, ale aspoň nebyla falešná.

	Znovu jsem se napila. Král Clarkson přešel k Celestě a ta se na něj svůdně usmála. Trochu znepokojující. Ta holka nezná meze.

	Vtom se ke mně Kriss natáhla a dotkla se mých šatů. „Tahle látka je úžasná. V téhle barvě a s tvými vlasy vypadáš jako západ slunce.“

	„Děkuju,“ pronesla jsem a přitom jsem zamrkala. V té chvíli se totiž od přívěsku na jejím hrdle odrazilo světlo a jako stříbrný výbuch mě oslepilo. „Mám šikovné komorné.“

	„To rozhodně ano. Moje taky nejsou špatné, ale pokud se stanu princeznou, přeberu ti ty tvoje!“

	Sice se zasmála, ale nebylo úplně jasné, zda to myslí z legrace anebo vážně. Ať už to bylo jakkoli, představa, že moje komorné šijí šaty pro ni, se mi vůbec nelíbila. Donutila jsem se k úsměvu.

	„Co je tady tak vtipného?“ ozval se Maxon, který k nám zničehonic přistoupil.

	„Jen holčičí klábosení,“ odpověděla mu Kriss koketním tónem. Byla pořádně rozjetá. „Snažila jsem se Americu uklidnit. Je z rozhovoru s tvým otcem nervózní.“

	 

	
Děkuju pěkně, Kriss.

	„Nemáš se čeho bát. Buď sama sebou. Navíc vypadáš fantasticky.“ Maxon se na mě pohodově usmál. Očividně se chtěl se mnou bavit zase normálně.

	„Přesně to jsem jí říkala i já!“ zvolala Kriss. Podívali se s princem na sebe a tvářili se přitom spiklenecky, jako by byli spojenci. Zvláštní.

	„Nechám vás tedy holčičímu klábosení. Zatím na shledanou.“ Maxon se nám oběma krátce uklonil a šel se připojit ke své matce.

	Jak se vzdaloval, Kriss, která z něj nespouštěla oči, si povzdychla. „On je vážně skvělý.“ Usmála se na mě a šla si popovídat s Gavrilem.

	Dvojice v salónku se neustále měnily, každý si chodil promluvit s každým a celé to připomínalo složitý taneček. O něco později si ke mně přišla sednout Elise, a přestože toho moc nenamluvila, byla jsem jí vděčná.

	„Ó, dámy, to jsme se ale zapovídali!“ prohlásil náhle král. „Je čas jít dolů.“

	Vzhlédla jsem k nástěnným hodinám a zjistila, že má pravdu. Zbývalo nám deset minut, abychom sešli do studia a připravili se.

	Moje pocity ohledně možnosti stát se princeznou, ohledně Ma-xona nebo vůbec čehokoli nebyly zřejmě důležité. V králových očích jsem byla nejspíš natolik nepravděpodobná kandidátka, že se ani neobtěžoval promluvit si se mnou. Úplně mě zazdil, dost možná schválně, a nikdo si toho nevšiml.

	Po celou dobu natáčení Zpráv a pak až do odchodu komorných jsem se držela, ale jakmile jsem byla sama, zhroutila jsem se.

	Nevěděla jsem, co řeknu Maxonovi, až u mě zaklepe, ale nakonec to bylo stejně jedno. Ten večer se neukázal. Čí společnosti místo té mojí si asi užívá?
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	Moje komorné byly zlaté. Nevyptávaly se mě ani na opuchlé oči, ani na slzami promočený polštář. Jenom mi pomohly dát se trochu dohromady. Nechala jsem se hýčkat a za jejich péči jsem jim byla moc vděčná. Byly úžasné. Chovaly by se taki ke Kriss, kdyby vyhrála a vzala si je k sobě?

	Zatímco jsem takhle přemítala, všimla jsem si, že je mezi těmi třemi určité napětí. Mary vypadala celkem normálně, snad jen trochu ustaraně. Anne a Lucy jako by se ovšem schválně vyhýbaly vzájemnému očnímu kontaktu a promluvily na sebe jen tehdy, když to bylo opravdu nutné.

	Vlastně mi ani nevadilo, že mlčí. V tichosti mě učesaly a oblékly na dlouhý den v Dámském salónu. Nejradši bych si oblékla jeden z luxusních párů kalhot, které mi Maxon pro soboty daroval, ale tentokrát mi to nepřišlo vhodné. Pokud mám vypadnout z kola ven, chci přitom vypadat jako dáma. Chci mít alespoň bod za snahu.

	Usadila jsem se tedy k dalšímu čajovému dýchánku a k několika

	 

	 

	
knihám. Ostatní dívky si vzrušeně povídaly o předchozím večeru. Vlastně kromě Celesty, na kterou čekaly další bulvární plátky. Jestlipak je v nich zase něco o mně?

	Užuž jsem se chystala vzít si jeden z nich, když do místnosti vstoupila Silvia s tlustým štosem papírů. Skvělé. Další práce.

	„Dobré ráno, milé dámy!“ zacvrlikala. „Já vím, že v sobotu obvykle čekáte návštěvy, ale dnes pro vás s královnou máme velmi speciální úkol.“

	„Ano,“ přitakala královna Amberly a došla až k nám. „Je to sice dost narychlo, ale příští týden k nám přijedou hosté. Cestují právě po zemi a zastaví se i v paláci, aby se s vámi seznámili.“

	„Jak víte, přijímáním významných hostů je pověřená královna. Všechny jste viděly, jak skvěle pohostila naše přátele ze Swend-way.“ Při svým slovech se Silvia královně uklonila a ta se nesměle usmála. „Hosté z Německé federace a z Itálie jsou dokonce ještě důležitější než swendwayská královská rodina. Jelikož se v poslední době učíte o diplomacii, napadlo nás, že jejich návštěva by pro vás mohla být výbornou praxí. V týmech proto připravíte recepci, která bude zahrnovat jídlo, zábavu i dary,“ vysvětlila Silvia.

	Nahlas jsem polkla.

	Silvia pokračovala: „Pro naši zemi je klíčové udržovat vztahy, které máme s jinými zeměmi, a zároveň vytvářet nové. My vám poskytneme základní informace o tom, co je při styku s takovými hosty nezbytné a na co si musíte dát pozor, ovšem samotné provedení je ve vašich rukou.“

	„Snažily jsme se vám zaručit co nejspravedlivější podmínky,“ ujišťovala nás královna, „a myslím, že se nám povedlo vaše pozice vyvážit. Jednu recepci zorganizují Celesta, Natalie a Elise. Druhou Kriss a America. A poněvadž vám jedna osoba chybí, dostanete

	 

	
den navíc. Hosté z Německé federace přijedou ve středu, kdežto

	hosty z Itálie uvítáme ve čtvrtek.“

	Nastalo ticho, během kterého jsme jejich slova zpracovávaly.

	„Chcete říct, že na to máme jen čtyři dny?“ zapištěla Celesta.

	„Ano,“ odpověděla Silvia. „Uvědomte si, že královna je na tuto

	práci úplně sama a často na ni má ještě méně času.“

	Panika by se dala krájet.

	„Můžeme dostat ty podklady, prosím?“ požádala Kriss s nataže- 

	nou rukou. Instinktivně jsem napřáhla i svou. Několik vteřin nato

	jsme už hltaly stránky s instrukcemi.

	„Tohle bude drsné,“ poznamenala Kriss. „A je jedno, že máme

	den navíc.“

	„Neboj se,“ uklidnila jsem ji. „Vyhrajeme.“

	Nervózně se zasmála. „Jak si můžeš být tak jistá?“

	„Protože za žádnou cenu nenechám vyhrát Celestu,“ řekla jsem

	rozhodně.

	Dvě hodiny nám trvalo, než jsme celý stoh prošly, a další hodinu jsme přečtené informace vstřebávaly. Bylo potřeba zvážit velké množství různých aspektů a plánovat do nejmenších detailů. Sil-via slíbila, že nám pomůže, ale to jsme s Kriss zavrhly. Nechtěly jsme, aby si pak třeba myslela, že to samy nezvládneme.

	Tenhle úkol byla pěkná výzva. Například při výběru květin jsme nemohly zvolit červenou, protože byla spojována s utajováním. Nevhodná byla i žlutá, protože znamenala žárlivost. Fialovou jsme nemohly použít v ničem, jelikož přinášela smůlu.

	Víno, jídlo a vůbec všechno muselo být výtečné. Luxus se nepovažoval za vychloubání, byl spíš určitou reklamou. Pokud bychom na hosty neudělaly dost dobrý dojem, mohli by ztratit chuť setkat se s námi znovu. K tomu všemu jsme musely přizpůsobit etiketu,

	 

	
kterou jsme se naučily – jasně hovořit, chovat se vzorně u stolu a podobně – kultuře, o níž jsme věděly jen to, co jsme si přečetly ve vytištěných informacích.

	Nahánělo nám to vážně hrůzu.

	Kriss a já jsme strávily celý den tím, že jsme si dělaly poznámky a zvažovaly všechny různé nápady. Ostatní dívky přitom dělaly totéž u stolu kousek od našeho. S ubíhajícím odpolednem se naše dvě skupinky stále víc dohadovaly o tom, kdo má situaci horší. To byla celkem legrace.

	„Vy máte aspoň den navíc,“ stěžovala si Elise.

	„Jenže vy to máte lehčí, protože Illeá a Německá federace už spojenci jsou. Italům by se z naší recepce nemuselo líbit vůbec nic!“ strachovala se Kriss.

	„Chápete, že my se musíme obléct do tmavého?“ spílala Celesta. „Bude to strašně... upjatá událost.“

	„Úplně mrtvé to ale nechceme,“ řekla Natalie a trochu se zavlnila. Nato se zasmála a s ní i já.

	„Naše recepce by měla být hodně slavnostní a všechny si musíte vzít své nejlepší šperky,“ nařídila jsem jim. „Musíte udělat dokonalý první dojem, takže váš vzhled bude ohromně důležitý.“

	„Díkybohu. Aspoň na jedné recepci budu vypadat dobře,“ povzdychla si Celesta a potřásla přitom hlavou.

	Nakonec se ukázalo, že ani jeden tým to nemá lehké. Po událostech s Marlee a po tom, co mě král jaksi zavrhl, mě podivně uklidňovalo, že jsme v nesnázích společně. Lhala bych ale, kdybych nepřiznala, že ke konci dne mě přepadla paranoia. Byla jsem si jistá, že jedna z dívek (především Celesta) by mohla naši recepci sabotovat.

	„Dá se tvým komorným věřit?“ zeptala jsem se Kriss u večeře. „Určitě. Proč?“

	 

	
„Napadlo mě, že některé věci bysme mohly uložit v našich komnatách, a ne v salónu. Aby nás ostatní nemohly kopírovat, chápeš?“ Jen drobná lež.

	Kriss přikývla. „Skvělý nápad. Přijdeme na řadu až jako druhé, takže by to vypadalo, že kopírujeme my je.“

	„Přesně.“

	„Jsi vážně chytrá, Americo. Nedivím se, že ses Maxonovi tolik líbila.“ A nato se vrátila k jídlu.

	Neušlo mi, že použila minulý čas. Je možné, že zatímco neustále řeším, jestli jsem na princeznu dost dobrá a jestli chci být skutečně První, Maxon na mě zapomněl?

	Přesvědčila jsem samu sebe, že Kriss se jen snaží dodat si víc sebedůvěry. Od trestu Marlee uběhlo teprve pár dní... Jak by se Kriss mohla o mé krizi s Maxonem tak rychle dozvědět?

	Ze spánku mě vyrušil pronikavý jekot sirény. Byl to tak cizí zvuk, že jsem ho nejdřív nedokázala rozluštit. Z náhlé záplavy adrenalinu mi srdce bušilo jako splašené.

	Do vteřiny se rozletěly dveře a do komnaty vtrhl strážce. „Kruci, kruci, kruci,“ opakoval.

	„Co je?“ divila jsem se jako omámená, když doběhl až ke mně. „Vstávej, Mer!“ naléhal a já jsem ho poslechla. „Kde máš ty zatracené boty?“

	Boty. Takže se někam jde. Teprve potom jsem ten zvláštní zvuk pochopila. Maxon mi přece říkal, že v paláci je alarm a že ho rebelové při jednom z nedávných útoků rozebrali. Nejspíš už zase funguje.

	„Tady,“ odpověděla jsem a vklouzla do nich. „Ještě župan.“ Ukázala jsem k nohám postele, Aspen ho popadl a otevřel ho pro mě. „To nech být, vezmu si ho jen do ruky.“

	 

	
„Musíš si pospíšit,“ popohnal mě. „Nevím, jak jsou blízko.“

	Přitakala jsem a zamířila ke dveřím. Aspen mě tlačil dlaní do zad. Než jsem se ale dostala do chodby, prudce mě k sobě otočil a dlouze políbil. Jednou rukou mě držel zezadu za hlavu a drsně si mě tiskl ke svým rtům. Jako by zapomněl na nebezpečí kolem nás, chytil mě druhou rukou kolem pasu a přitáhl k sobě. Přitom mě dál vášnivě líbal. Jako už dlouho ne. Také k tomu neměl důvod – jednak ze strachu, že nás přistihnou, a pak kvůli mému nerozhodnému srdci. Tu noc jsem z něj ale cítila naléhavost. Něco by se mohlo zvrtnout a tohle by mohl být náš poslední polibek.

	Dal si na něm záležet.

	Když jsme se od sebe odtrhli, neměli jsme ani čas podívat se na sebe. Aspen mě vystrčil ze dveří. „Běž. Honem.“

	Uháněla jsem k tajnému průchodu schovanému na konci chodby. Než jsem zatlačila do zdi, ohlédla jsem se a uviděla Aspenova záda, jak zahýbají za roh.

	Rychle jsem vstoupila na temné, strmé schodiště a pospíchala dolů do úkrytu pro královskou rodinu.

	Od Maxona jsem věděla, že existují dva typy rebelů: Jižané a Seveřané. Seveřané byli spíš otravní, zato Jižané byli smrtící. Doufala jsem, že těm, před kterými právě utíkám, jde hlavně o rozruch, a ne o naše životy.

	Cestou dolů byla stále větší zima. Nejradši bych si oblékla župan, ale bála jsem se, abych nezakopla. Pak se konečně objevilo světlo úkrytu a já jsem získala větší rovnováhu. Seskočila jsem z posledního schodu a mezi obrysy strážců jsem uviděla stát i Ma-xona. Přestože byla pozdní noc, měl na sobě stále kalhoty od obleku a košili. Mírně zmačkanou, ale pořád elegantní.

	„Jsem poslední?“ zeptala jsem se, jakmile jsem se přiblížila, a hodila jsem na sebe župan.

	 

	
„Ne,“ odpověděl. „Chybí ještě Kriss a Elise.“

	Ohlédla jsem se do setmělé chodby, která jako by neměla konec. Zleva i zprava do ní ústila schodiště přicházející z různých tajných východů z paláce nad námi. Nikde nikdo.

	Jestli mi Maxon říkal pravdu, nechoval ke Kriss ani k Elise zvláštní city. Nicméně starost v jeho očích byla nepochybná. Třel si spánek a natahoval krk, jako by to mohlo nějak pomoct. Nedívali jsme se na sebe. Jen ke schodištím, zatímco strážní nervózně přecházeli kolem vrat úkrytu.

	Princ si povzdychl a dal si ruce v bok. A pak, náhle a bez varování, mě objal. Nemohla jsem si pomoct a přitiskla jsem si ho k sobě.

	„Já vím, že se asi ještě zlobíš, a chápu to. Jsem ale rád, že jsi v bezpečí.“

	Od Halloweenu se mě nedotkl. Neuběhl sice ani týden, ale mně to připadalo jako celá věčnost. Možná proto, že tu noc se toho tolik událo – a po ní se toho stalo ještě víc.

	„Taky jsem ráda, že jsi v bezpečí.“

	Stiskl mě pevněji. Vtom nahlas vydechl. „Elise.“

	Otočila jsem se a v chodbě uviděla její štíhlou postavu. Kde je Kriss?

	„Měla bys jít dovnitř,“ vybídl mě Maxon. „Čeká na vás Silvia.“ „Brzy si popovídáme.“

	Věnoval mi slabý, nadějný úsměv a přikývl. Zamířila jsem do úkrytu s Elise za zády. Když jsme vstoupily, všimla jsem si, že pláče. Vzala jsem ji kolem ramen a ona mě jednou rukou chytla kolem pasu, vděčná za společnost.

	„Kde jsi byla?“ zajímala jsem se.

	„Jedna moje komorná je nejspíš nemocná. Byla hrozně pomalá. Navíc mě vyděsil ten alarm. Chvíli jsem byla úplně zmatená a ne- 

	 

	
mohla jsem si vzpomenout, kudy mám utéct. Než jsem zatlačila do správné stěny, čtyřikrát jsem se spletla.“ Elise vrtěla hlavou nad svou zapomnětlivostí.

	„Neboj,“ utěšila jsem ji v objetí. „Teď už jsi v bezpečí.“

	Přitakala a snažila se zpomalit svůj splašený dech. Ze všech pěti zbylých soutěžících byla jistě ta nejcitlivější.

	Zašly jsme hlouběji do krytu, dokud jsme neuviděly krále a královnu, kteří seděli blízko u sebe. Oba byli v županu a v pantoflích. Král měl na kolenou tenký štos papírů, jako by chtěl využít času a pracovat. U královny stála komorná a masírovala jí dlaň. Obě se tvářily velmi vážně.

	„Copak? Dnes žádný doprovod?“ zavtipkovala Silvia, a upoutala tak mou pozornost.

	„Nebyly se mnou,“ odpověděla jsem a zničehonic jsem dostala o své komorné strach.

	Silvia se něžně usmála. „Jsem si jistá, že jsou v pořádku. Pojďte tudy.“

	Šly jsme za ní až k řadě lehátek přistavených k nerovné zdi. Když jsem tu byla naposledy, bylo jasné, že úkryt nebyl připravený na takový zástup, jakým byly všechny dívky v Selekci. To se sice změnilo, ale jeho správci očividně neměli přehled o nejnovějších událostech. Lůžek v něm totiž bylo šest.

	Na lehátku, které bylo nejblíže královskému páru, ležela Celesta stočená do klubíčka. Natalie si zabrala místo hned vedle ní a pletla sama sobě tenké copánky.

	„Pořádně se vyspěte. Čeká vás velmi náročný týden, a pokud budete unavené, moc toho nenaplánujete.“ Nato Silvia odešla. Nejspíš se chtěla podívat po Kriss.

	Elise i já jsme si nahlas povzdychly. Nemohla jsem uvěřit, že nás budou do organizování recepcí nutit i přes útok rebelů. Copak

	 

	
není dost stresující? Pustily jsme se z objetí a vybraly si lehátka hned vedle sebe. Elise si rovnou zalezla pod deku. Byla zničená.

	„Elise?“ řekla jsem tiše. Vykoukla na mě. „Dej mi vědět, kdybys něco potřebovala, dobře?“

	Usmála se. „Děkuju.“

	„Jasná věc.“

	Překulila se a do několika vteřin usnula. A spala skutečně tvrdě, protože se nevzbudila, ani když u vrat nastal rozruch. Uviděla jsem, jak Maxon přináší Kriss v náručí. Silvia jim byla v patách, a jakmile se dostali dovnitř, vrata úkrytu se zavřela.

	„Zakopla jsem,“ vysvětlovala Kriss Silvii, která se skláněla nad jejím kotníkem. „Podle mě není vyvrtnutý, ale dost bolí.“

	„Vzadu jsou obvazy. Zkusíme ti ho aspoň zavázat,“ rozhodl Ma-xon a Silvia se rychle vydala kolem našich lehátek pro lékárničku. „Spěte už!“ sykla cestou.

	Nebyla jsem jediná, kdo nespal. Natalie ji okamžitě poslechla a zavřela oči, ale Celesta vypadala podrážděně. Vtom mi došlo, že pokud se chovám jako ona, musím to změnit. Přestože jsem nechtěla, zalezla jsem si pod deku a otočila se čelem ke zdi.

	Snažila jsem se nemyslet na Aspena, který bojoval nahoře, ani na své komorné, které se možná nestihly ukrýt. Pokoušela jsem se také zahnat obavy z nadcházejícího týdne i z toho, že rebelové by mohli být Jižané a možná nad námi právě vraždili lidi. Zatímco my jsme odpočívali.

	Stejně jsem na to všechno ale myslela. A tolik mě to vyčerpávalo, že jsem na studeném a tvrdém lehátku nakonec usnula.

	Když jsem se vzbudila, netušila jsem, jak dlouho jsem spala, ale od našeho příchodu do úkrytu musely uběhnout celé hodiny. Přetočila jsem se a podívala se na Elise. Spala jako nemluvně. Král se

	 

	
věnoval svým dokumentům. Otáčel stránky tak zběsile, jako by na ně byl naštvaný. Královna se hlavou opírala o opěradlo svého křesla. Ve spánku byla ještě krásnější.

	Také Natalie spala, nebo to tak alespoň vypadalo. Celesta byla ovšem vzhůru. Jednou rukou si podpírala bradu a dívala se na druhou stranu místnosti. V očích přitom měla nenávistný pohled, který obvykle věnovala mně. Jako ona jsem se koukla na protější stěnu a zjistila jsem, že sleduje Kriss a Maxona.

	Seděli vedle sebe, on ji jednou rukou držel kolem ramen. Kriss měla kolena přitažená k bradě. Jako by jí byla zima, přestože na sobě měla župan. Levý kotník měla obvázaný gázou a zdálo se, že ji už tolik nebolí. Mluvili spolu tiše a s úsměvy na tvářích.

	Nechtěla jsem je šmírovat, tak jsem se překulila zpátky ke stěně. Když mě Silvia probudila poklepáním na rameno, Maxon už byl pryč. Stejně tak i Kriss.
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	Sotva jsem vylezla z tajného průchodu zpět do chodby na našem patře, bylo víc než jasné, že v noci palác napadli Jižané. Abych se dostala ke dveřím své komnaty, musela jsem přelézt hromadu sutin.

	Většina nepořádku přitom byla jako vždy odstraněna ještě dřív, než nás pustili z úkrytu ven. Tentokrát ho ovšem na služebnictvo bylo tolik, že kdybychom čekali na jeho úplný úklid, strávili bychom v podzemí celý den. Kéž by si služebné pospíšily. Neunikla mi totiž skupinka, která se snažila seškrábat nápis vyvedený obrovským písmem na zdi.

	UŽ JDEME.

	Věta se v chodbě objevovala na několika místech. Byla psaná blátem nebo barvou a v jednom případě to vypadalo dokonce na krev. Při pohledu na ta slova mi běhal mráz po zádech a zajímalo mě, co asi znamenají.

	 

	
Zatímco jsem tam stála jako solný sloup, seběhly se ke mně komorné.

	„Slečno, jste v pořádku?“ zeptala se Anne.

	Jejich náhlá přítomnost mě zaskočila. „Ehm, ano. Jsem v pohodě.“ Znovu jsem upřela oči na počmáranou zeď.

	„Pojďte pryč, slečno. Postaráme se o vás,“ popohnala mě Mary.

	Šla jsem poslušně za ní, protože na nic jiného jsem se ve svém zmatku ani nezmohla. Komorné se pustily okamžitě do práce a oblékaly mě v jasně daných krocích jako pokaždé, když mě chtěly uklidnit rutinními pohyby. Jejich klidné ruce (dokonce i ty Lu-cyiny) mě chlácholily.

	Jakmile jsem byla hotová, přišla pro mě další komorná, aby mě odvedla do zahrady, kde jsme měly to ráno zřejmě pracovat. V An-geles tou dobou nádherně svítilo slunce, a tak bylo snazší na roztříštěné sklo i na mrazivé graffiti zapomenout. Maxon a král stáli společně s rádci kolem stolu, procházeli dokumenty a připravovali kdovíjaká rozhodnutí.

	Pod stanovým přístřeškem seděla královna a cosi četla, přičemž hovořila s komornou po svém boku. U stolu poblíž seděly Elise, Celesta a Natalie a projednávaly své plány na recepci. Byly do nich úplně zabrané, jako by na hroznou noc už zapomněly.

	Kriss a já jsme se posadily pod podobný přístřešek na protější straně trávníku. Jenže práce nám šla ztuha. Nedokázala jsem se s ní pořádně bavit, protože jsem před očima stále měla obrázek jí a Maxona. Mlčky jsem sledovala, jak v papírech od Silvie podtrhuje pasáže a na okraje píše poznámky.

	„Asi jsem přišla na to, co uděláme s kytkami,“ pronesla, aniž by ke mně zvedla hlavu.

	„Aha. Fajn.“

	Očima jsem vyhledala Maxona. Poznala jsem, že se snaží vypa- 

	 

	
dat zaměstnanější, než je ve skutečnosti. A kdokoli se na jejich stůl zaměřil, musel si všimnout, že král schválně princovy komentáře ignoruje. Nerozuměla jsem tomu. Možná se bojí, že jeho syn udělá chybu, ale pokud z něj chce mít dobrého následníka, měl by ho přece učit a zapojit do práce místo toho, aby ho takhle zazdíval.

	Maxon posunul nějaké dokumenty na stole a zvedl hlavu. Zachytil můj pohled a zamával. Užuž jsem mu chtěla pozdrav oplatit, když jsem koutkem oka postřehla, jak mu nadšeně odpovídá Kriss. Sklonila jsem hlavu zase k papírům, a schovala tak svůj rudý obličej.

	„Není to fešák?“ nadhodila Kriss.

	„To určitě je.“

	„Pořád si představuju, jak by vypadaly naše děti s jeho vlasy a s mýma očima.“

	„Co tvůj kotník?“

	„No,“ povzdychla si. „Trochu bolí, ale podle doktora Ashlara budu do recepce v pořádku.“

	„Tak to je fajn,“ řekla jsem a konečně se na ni podívala. „Nerada bych, abys pajdala, až Italové přijedou.“ Pokusila jsem se o přátelský tón, ale Kriss se stejně moc nezdál.

	Otevřela ústa, aby na to zareagovala, jenže vtom se podívala jinam. Sledovala jsem její pohled a objevila Maxona, který mířil ke stolu s občerstvením, který pro nás komorníci přichystali.

	„Hned se vrátím,“ vyhrkla a dobelhala se k Maxonovi rychleji, než bych řekla, že je možné.

	Tentokrát jsem od nich odtrhnout oči nedokázala. Došla k nim i Celesta a všichni tři se spolu dali do řeči. Přitom si nalévali vodu a brali sendviče. Celesta cosi prohodila a Maxon se zasmál. Kriss se usmívala, ale bylo vidět, že se zrovna moc nebaví. Celesta jí očividně překážela.

	 

	
Já jsem byla naopak Celestě téměř vděčná. Sice mě neuvěřitelně štvala, ale muselo se jí nechat, že se nedá zastrašit. Toho bych ještě mohla využít.

	Vtom král něco zařval na své rádce a moje pozornost se přenesla na něj. Neslyšela jsem, co na ně zahřměl, ale znělo to hodně popuzeně. Za jeho zády jsem zahlédla Aspena na obchůzce.

	Ten se krátce podíval mým směrem a zase zariskoval, když na mě mrkl. Chtěl mě povzbudit, ale zabralo to jenom trochu. Trápilo mě totiž, čím si musel předchozí noc asi projít, protože mírně kulhal a kousek od oka mě zalepenou jakousi ránu.

	Právě jsem přemýšlela, jak bych mu mohla nenápadně říct, aby ke mně v noci přišel, když se ve dveřích paláce ozval křik.

	„Rebelové!“ zařval strážce. „Utečte!“

	„Cože?“ zakřičel jiný strážce, docela zmatený.

	„Rebelové! Uvnitř paláce! Už jdou!“

	Při strážcových slovech se mi vybavila výhrůžka na zdi: UŽ JDEME.

	V zahradě bylo najednou jako v úle. Komorné odváděly královnu ke vzdálenější zdi paláce. Některé z nich ji opatrně táhly za ruce, aby si pospíšila, jiné ji ze všech stran loajálně kryly vlastním tělem.

	Za nimi uháněla i Celesta, která v červených šatech připomínala plamen. Správně pochopila, že pokud se bude držet královny, zcela jistě se dostane do bezpečí. Maxon vzal kulhající Kriss do náruče a předal ji nejbližšímu strážci, na kterého natrefil. Tím byl úplnou náhodou Aspen.

	„Běžte!“ zakřičel na něj. „Utečte!“

	Aspen poslušně vyrazil pryč i s Kriss, jako by nic nevážila.

	„Maxone, ne!“ zasténala Kriss přes Aspenovo rameno.

	Vtom ke mně otevřenými dveřmi paláce dolehla velká rána a je- 

	 

	
kot. Několik strážců vytáhlo zbraně a mně došlo, co to bylo za ránu. Pak se ozvaly další dva výstřely a já jsem ztuhla. Bez hnutí jsem sledovala hemžení postav kolem. Strážci se snažili dostat všechny ostatní z cesty a popoháněli je k postranním zdem paláce. To už ze dveří vybíhal do zahrady zástup lidí ve vyztužených kalhotách a masivních bundách, s batohy nacpanými k prasknutí. Další rána.

	Konečně mi došlo, že se musím pohnout, tak jsem se otočila a bez přemýšlení utíkala pryč.

	Jelikož rebelové vybíhali z paláce, přišlo mi logické, že se musím dát opačným směrem. Jenže tam mě čeká hluboký les! A tlupa ničemů mi bude v patách! Při běhu jsem v balerínách párkrát uklouzla, tak jsem se rozhodla, že si je radši sundám. Záhy jsem ovšem zjistila, že kluzké boty jsou lepší než žádné, a znovu jsem si je nazula.

	„Americo!“ ozval se Maxonův hlas. „Ne! Vrať se!“

	Zariskovala jsem a spěšně se ohlédla. Král popadl Maxona za límec saka a táhl ho pryč. Maxon na mě upíral oči plné hrůzy. Padl další výstřel.

	„Nestřílejte!“ zakřičel princ. „Trefíte ji! Zastavte palbu!“

	Ozvaly se další rány a Maxon křičel dál, dokud jsem se nedostala z dostřelu. Když jsem běžela přes rozlehlé pole, došlo mi, že jsem v tom úplně sama. Maxona zadržel jeho otec a Aspen je ve službě. Žádný strážce se pro mě za rebely nevydá. Nezbývá mi než běžet o život.

	Strach mi dodal na rychlosti a sotva jsem se dostala do lesa, překvapilo mě, jak dobře se vyhýbám podrostu. Země byla pevná a suchá, vyprahlá po měsících bez deště. Cítila jsem, že mám podrápané nohy, ale ani jsem nezpomalila, abych se podívala, jak moc zle na tom jsou.

	 

	
Byla jsem tak zpocená, že se mi šaty při pohybu lepily na hruď. V lese bylo chladněji a mnohem větší tma, nicméně mně bylo horko. Doma jsem byla zvyklá běhat (buď při hraní s Geradem, nebo jen z potřeby fyzického úsilí), ale poslední měsíce v paláci jsem jen seděla a poprvé opravdu pořádně jedla. Bylo to znát. V plicích mě pálilo a bolely mě nohy. I přesto jsem běžela dál.

	Když se mi zdálo, že jsem dost hluboko, ohlédla jsem se přes rameno, abych zkontrolovala, jak jsou rebelové daleko. V uších mi tak silně tepala krev, že jsem je neslyšela, ale nikde jsem je ani neviděla. Nejlepší příležitost k tomu, abych si našla nějakou skrýš, než mě mezi tmavými stromy prozradí mé světlé šaty.

	Rozhlížela jsem se, dokud jsem nezmerčila dost tlustý kmen, za který bych se mohla schovat. Sotva jsem si za něj zalezla, všimla jsem si tlusté větvě dost nízko na něm. Zula jsem si boty a odhodila je co nejdál. Doufala jsem, že ke mně nepřivedou rebely. Vylezla jsem nahoru, ačkoli ne moc vysoko, a přimáčkla se zády ke kmeni. Snažila jsem se udělat tak maličká, jak jen to šlo.

	Soustředila jsem se pouze na to, abych zpomalila svůj dech. Bála jsem se, že by mě mohl prozradit. Když se mi to povedlo, chvíli bylo úplné ticho. Měla jsem dojem, že jsem je setřásla, ale pro jistotu jsem se dál nehýbala. O něco později jsem zaslechla hlasité šramocení.

	„Měli jsme to udělat v noci,“ funěl dívčí hlas. Namáčkla jsem se na strom ještě víc a v duchu se modlila, aby pode mnou nic neprasklo.

	„V noci by nebyli venku,“ namítl chlapecký hlas.

	Oba běželi, nebo se o to alespoň snažili. Znělo to, jako by už nemohli.

	„Dej mi něco, pomůžu ti,“ navrhl kluk. Blížili se.

	„To zvládnu.“

	 

	
Zadržela jsem dech a uviděla je přímo pod sebou. Užuž jsem si myslela, že nejhorší je za mnou, když se dívčina taška roztrhla a na koberec z jehličí se vysypala hromada knih. K čemu jsou jí knihy?

	„Sakra,“ zanadávala a padla na kolena. Na sobě měla tlustou džínovou bundu ozdobenou spoustou výšivek jedné a té stejné květiny. Musela se v ní péct.

	„Říkal jsem ti, že ti pomůžu.“

	„Zmlkni!“ Dívka plácla kluka do nohy. Udělala to spíš laškovně a bylo poznat, že mezi nimi něco je.

	Vtom se zdálky ozvalo hvízdnutí.

	„To bude Jeremy,“ řekla.

	„Zní to jako on.“ Kluk se sehnul a sebral pár knížek ze země. „Běž za ním. Já vás hned doženu.“

	Kluk se zatvářil dost nejistě, ale souhlasil. Než odběhl, políbil ji na čelo.

	Dívka posbírala zbytek knih a svázala je popruhem, který z tašky odřízla nožem.

	Když vstala, ulevilo se mi, protože jsem čekala, že se konečně také vzdálí. Jenže ona si nejdřív odhodila vlasy z obličeje a přitom zvedla oči k nebi.

	A uviděla mě.

	V té chvíli bylo úplně jedno, jak moc jsem potichu a nehybná. Když začnu křičet, přiběhnou stráže? Nebo jsou blíž ostatní rebelové?

	Zíraly jsme jedna na druhou. Myslela jsem, že zavolá své komplice, a doufala jsem, že ať už se mnou provedou cokoli, nebude to příliš bolestivé.

	Dívka se ale jen tiše zasmála, pobavená naší situací.

	V dálce zase kdosi zahvízdal, tentokrát trochu jinak, a obě jsme trhly hlavami tím směrem. Pak jsme se znovu podívaly na sebe.

	 

	
A pak udělala něco, co by mě v životě nenapadlo. Ze všech možných gest, která mi mohla věnovat, vykročila jednou nohou dopředu a ladně se mi uklonila. Zůstala jsem jako opařená. Pak se napřímila, usmála a odběhla za hvízdáním. Dívala jsem se za ní, dokud stovka drobných kvítků na jejích zádech nezmizela mezi stromy.

	Když uběhla hodina, nebo tak mi to alespoň připadalo, rozhodla jsem se slézt ze stromu dolů. Na zemi jsem si uvědomila, že netuším, kde mám boty. Marně jsem obcházela kmen dokola a rozhlížela se po bílých balerínách. Nakonec jsem to vzdala a řekla si, že se radši vrátím honem do paláce.

	Jenže jak jsem se rozhlédla kolem, došlo mi, že to nebude tak snadné. Ztratila jsem se.
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	S koleny u brady jsem seděla opřená o strom a čekala jsem. Tak mi to alespoň jako dítěti radila máma. Měla jsem spoustu času na přemýšlení.

	Jak je možné, že se rebelové dostali do paláce dvakrát po sobě? Dvakrát po sobě! Copak se situace venku od začátku Selekce tolik zhoršila? Za léta doma v Karolíně a ani za dobu, co jsem v paláci, se nic podobného ještě nestalo.

	Nohy jsem měla celé poškrábané, a když jsem byla konečně v klidu, cítila jsem, jak mě pálí. Jak jsem přišla k modřině na stehně, to jsem netušila. Měla jsem žízeň a v sedu na zemi mě přepadla strašná únava. Jak emoční, tak i duševní a fyzická. Se zavřenýma očima jsem se hlavou opírala o kmen. Snažila jsem se neusnout, ale stejně se to stalo.

	O něco později mě probudil zvuk našlapujících kroků. Vytřeštila jsem oči. V lese byla větší tma než předtím. Jak dlouho jsem spala?

	Instinkt mi radil, abych vylezla zpátky na strom, proto jsem vyskočila na nohy, abych ho oběhla k nízké větvi. Přitom jsem šlápla

	 

	 

	
na zbytek dívčiny rozervané tašky. Vtom jsem uslyšela volat svoje

	jméno.

	„Lady Americo!“ hulákal kdosi. „Kde jste?“

	„Lady Americo!“ křičel jiný hlas. Po chvíli někdo další nahlas

	vydal rozkaz: „Hledejte úplně všude. Jestli ji zabili, je možné, že

	ji někde pověsili nebo se ji pokusili spálit. Dávejte dobrý pozor.“

	„Ano, pane,“ odpovědělo několik mužů sborově.

	Vykoukla jsem zpoza stromu směrem, ze kterého hlasy přichá- 

	zely. Zamžourala jsem do tmy a rozpoznala postavy pohybující se

	mezi stíny. Nevěřila jsem, že by mě strážci opravdu přišli zachrá- 

	nit. Jeden z nich mírně kulhal, přestože ho to nijak neomezovalo,

	a teprve to mě ujistilo, že jsem v bezpečí.

	Pak Aspenovi po tváři přeběhl paprsek zapadajícího slunce a já

	jsem už na nic nečekala.

	„Tady jsem!“ zaječela jsem. „Tady!“

	Padla jsem Aspenovi kolem krku a pro jednou mi bylo fuk, jestli

	nás někdo vidí.

	„Díkybohu,“ vydechl mi do vlasů. Potom se otočil k ostatním

	postavám. „Našel jsem ji! Je naživu!“

	Aspen se sehnul a vzal mě do náruče. „Hrozně jsem se bál, že tě

	najdeme mrtvou. Jsi zraněná?“

	„Jen trochu na nohách.“

	O vteřinu později nás obstoupilo několik strážců a Aspenovi

	blahopřáli k dobře vykonané práci.

	„Lady Americo,“ vybídl mě velitel, „jste zraněná?“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Jen pár škrábanců na nohách.“

	„Snažili se vám ublížit?“

	„Ne. Ani mě nedohonili.“

	Velitel se zatvářil šokovaně. „Pochybuju, že by jim některá jiná

	utekla.“

	 

	
Strážci kolem se zachechtali a s nimi i Aspen.

	„V pořádku. Teď vás dostaneme zpátky.“ A nato k nám svolal i všechny ostatní strážce. „Mějte oči otevřené. Mohli by být ještě pořád kolem.“

	Cestou k paláci jsme si s Aspenem tiše povídali.

	„Já vím, že běháš rychle a že jsi chytrá, ale stejně jsem měl hrozný strach.“

	„Tomu důstojníkovi jsem lhala,“ zašeptala jsem.

	„Co tím myslíš?“

	„Nakonec mě doběhli.“

	Aspen na mě zděšeně vytřeštil oči.

	„Nic mi neudělali, ale jedna holka mě viděla. Uklonila se mi a utekla.“

	„Ona se ti uklonila?“

	„Vůbec jsem to nechápala. Nevypadala zle ani nepřátelsky. Vlastně vypadala jako docela normální holka.“

	Vzpomněla jsem si na Maxonovo srovnání dvou rebelských skupin a bylo mi jasné, že dívka musela být Seveřanka. Nebyla vůbec agresivní, spíš odhodlaná ke svému úkolu. Nebylo ovšem pochyb, že noční útok měli na svědomí Jižané. Že by nešlo jen o dva náhodné útoky za sebou? Čekali snad Seveřané, až nás Jižané oslabí? Představa, že nás špehují, mě dost zneklidnila.

	Poslední útok byl ale zároveň skoro směšný. To jednoduše vešli do paláce hlavním vchodem? A jak dlouho se v něm zdrželi, aby si naplnili tašky a batohy? Vtom jsem si na něco vzpomněla.

	„Ta holka měla spoustu knih,“ prozradila jsem Aspenovi.

	Přikývl. „To je celkem časté. Nemáme ponětí, co s nimi dělají. Podle mě je pálí, aby se zahřáli.“

	„Hmm,“ pronesla jsem, což nebyla žádná odpověď. Kdybych potřebovala něco na podpal, šla bych hledat do přístupnějších míst,

	 

	
než je palác. Navíc to, jak dívce záleželo, aby je posbírala všechny, mě utvrzovalo v přesvědčení, že je v tom něco víc.

	Zpáteční cesta do paláce trvala asi hodinu pomalé, ale vytrvalé chůze. Přestože byl Aspen raněný, za celou dobu mě nepustil. Vlastně se zdálo, že si tu námahu navíc užívá. Mně se v jeho náruči také líbilo.

	„Teď budu mít několik dní dost práce, ale zkusím se s tebou vidět,“ zašeptal mi, když jsme dorazili k širokému zelenému trávníku vedoucímu k paláci.

	„Dobře,“ odvětila jsem tiše.

	Usmál se a pak se zahleděl dopředu. Také jsem se tím směrem podívala a spatřila před námi palác. V každém poschodí byla rozsvícená okna, a celá budova tak v šeru nádherně zářila. Nikdy předtím jsem ji tak neviděla. Palác byl překrásný.

	Z nějakého důvodu jsem si myslela, že u zadních dveří na mě bude čekat Maxon. Nečekal. Nebyl tam vůbec nikdo. Aspen dostal rozkaz odnést mě do nemocničního křídla, aby mi doktor Ashlar ošetřil nohy, a jiný strážce měl oznámit královské rodině, že jsem zpět a naživu.

	Můj návrat nebyl žádná velká událost. Tu noc jsem byla na nemocničním lůžku s obvázanýma nohama úplně sama. A osamělá jsem také usnula.

	Kdosi kýchnul.

	Otevřela jsem oči a chvíli jsem nechápala, kde jsem. Zmateně

	jsem zamrkala.

	„Nechtěl jsem tě probudit,“ řekl Maxon polohlasem. „Klidně

	spi dál.“ Seděl na židli u mé postele. Byl tak blízko, že kdyby chtěl,

	mohl si položit hlavu na můj loket.

	„Kolik je hodin?“ Promnula jsem si oči.

	 

	
„Budou dvě.“

	„Ráno?“

	Maxon přikývl. Dlouze si mě prohlížel a já jsem si najednou začala dělat starosti o to, jak vypadám. Před spaním jsem si sice umyla obličej a vlasy stáhla do drdolu, ale na jedné tváři jsem cítila výrazný otisk polštáře.

	„Ty nikdy nespíš?“ zeptala jsem se.

	„Spím. Jen jsem teď hodně nervózní.“

	„Riziko povolání?“ Vytáhla jsem se na loktech o něco výš. Malinko se na mě usmál. „Něco takového.“

	Dlouhou chvíli bylo ticho, protože jsme ani jeden nevěděli, co říct.

	„V lese jsem trochu přemýšlela,“ nadhodila jsem nakonec. Princ se usmál. Nejspíš ho pobavilo, jak rychle jsem se z incidentu otřepala. „Vážně?“

	„O tobě.“

	O něco víc se ke mně přiblížil a upřel na mě hnědé oči. „Povídej.“

	„No,“ začala jsem, „přemýšlela jsem o tom, jak sis dělal minulou noc starosti o Elise a Kriss, když nebyly v úkrytu. A dneska jsem tě viděla, jak jsi za mnou chtěl běžet, když se objevili rebelové.“

	„Vážně jsem chtěl. Odpusť mi to.“ Potřásl hlavou zahanbený tím, že mi nedokázal pomoct.

	„Já se nezlobím,“ ujistila jsem ho. „Když jsem byla o samotě v lese, došlo mi, že o nás máš opravdu starost. A vím, že ti záleží na nás všech. Navíc je jasné, že zrovna teď to mezi námi dvěma není úplně v pohodě.“

	Uchechtl se. „Už jsme zažili světlejší okamžiky.“

	„Přesto jsi za mnou ale chtěl běžet. Kriss jsi předal strážci, protože kulhala. Snažíš se nás všechny držet v bezpečí. Tak proč bys chtěl některé z nás záměrně ublížit?“

	 

	
Seděl mlčky a nebyl si tak docela jistý, kam tím mířím.

	„Teď tomu rozumím. Pokud ti na nás tolik záleží, nemohl jsi chtít potrestat Marlee tak strašným způsobem. Věřím ti, že kdybys mohl, zastavil bys to.“

	Povzdychl si. „Ve vteřině.“

	„Teď to vím.“

	Maxon se zkusmo natáhl pro mou ruku. Nechala jsem ho, aby ji vzal do své. „Vzpomínáš, jak jsem říkal, že ti ukážu i to hezké?“ „Ano.“

	„Nezapomeň na to, dobře? Brzy to přijde. Naše pozice si žádá spoustu činů a ne všechny jsou vždycky příjemné. Někdy ale... někdy můžeme dokázat opravdu velké věci.“

	Přestože jsem nechápala, co tím myslí, přitakala jsem.

	„Předtím se ale musíš soustředit na váš projekt. Teď budete nejspíš trochu pozadu.“

	„Uf!“ Vyprostila jsem svou ruku z jeho sevření a zakryla si obličej. Úplně jsem na recepci zapomněla. Pak jsem na něj zase pohlédla. „Vážně to musíme dokončit? Vždyť na nás dvakrát zaútočili rebelové a já jsem strávila skoro celý den v lese. Nestihneme to.“

	Maxon se na mě povzbudivě usmál. „Musíte jen trochu zabrat.“

	Zvrátila jsem hlavu dozadu na polštář. „To bude katastrofa.“

	Zasmál se. „Neboj se. I kdybyste si nevedly tak dobře jako ostatní, tebe nevykopnu.“

	Znělo to téměř legračně. Napřímila jsem se. „Chceš říct, že z horšího týmu musíš jednu soutěžící vykopnout?“

	Princ zaváhal. Bylo vidět, že neví, jak mi má odpovědět.

	„Maxone?“

	Povzdychl si. „Do dvou týdnů se ode mě očekává další vyloučení. To, jak dokážete zorganizovat recepce, by mělo moje rozhodnutí ovlivnit. Ty a Kriss to máte těžší, protože jde o nové partnery

	 

	
a je vás míň. Italové sice mají rádi oslavy, ale také se snadno urazí. Navíc ty jsi zatím neodvedla skoro žádnou práci...“

	Zajímalo mě, jestli jde vidět, jak blednu.

	„Neměl bych vám pomáhat, ale řekni mi, kdybyste něco potřebovaly. Tebe ani Kriss domů poslat nemůžu.“

	Po naší první hádce (hloupé rozepři kvůli Celestě) jsem měla pocit, že se mi ze srdce odlomil kousek, který patřil Maxonovi. A další se odloupl po tom, co Marlee tak nenadále zmizela. Jako by se mé srdce rozpadalo, kdykoli mě něco ranilo. Bylo to ale jinak.

	Tu noc, na lůžku v nemocničním křídle, se mi srdce kvůli Ma-xonovi Schreaveovi zlomilo docela. A nepředstavitelně moc to bolelo. Do té chvíle jsem se mohla přesvědčovat, že určitý vztah mezi ním a Kriss existuje jen v mé představivosti, jenže najednou jsem to věděla s jistotou.

	Líbí se mu. Možná stejně jako se mu líbím já.

	Jeho nabídku jsem přijala pouhým kývnutím hlavy, neschopná slov.

	V duchu jsem si řekla, že si svoje srdce beru zpátky, že Maxonovi už nepatří. Celé jsme to začali jako přátelé a to jsme také možná měli zůstat: blízcí přátelé. Jenže mě to zdrtilo.

	„Už bych měl jít,“ řekl. „Musíš se vyspat. Máš za sebou perný den.“ Zakoulela jsem očima. Zhrzená jsem byla z něčeho jiného. Maxon vstal a uhladil si oblek. „Chtěl bych ti toho tolik říct.

	Dneska jsem se vážně bál, že jsem o tebe přišel.“

	Pokrčila jsem rameny. „Jsem v pořádku. Opravdu.“

	„To vidím až teď. Celé hodiny jsem se ale připravoval na nejhorší.“ Nato se krátce odmlčel, jako by hledal správná slova. „Obvykle se s tebou dá lehce mluvit o tom, co je mezi námi, ale teď mám dojem, že na to není nejvhodnější chvíle.“

	 

	
Sklopila jsem oči a mírně přitakala. Opravdu se mi nechtělo mluvit o svých citech k někomu, kdo byl očividně zamilovaný do jiné.

	„Podívej se na mě, Americo,“ vyzval mě něžně.

	Poslechla jsem ho.

	„To nevadí. Můžu počkat. Chci jen, abys věděla... Nedaří se mi ani najít vhodná slova, abych vyjádřil, jak moc se mi ulevilo, že jsi zpátky a celá. Ještě nikdy jsem nebyl za nic tolik vděčný.“

	Překvapená jsem zůstala zticha. Kdykoli ke mně takhle mluvil, úplně mě odzbrojil. Trochu mě znepokojovalo, jak snadno jeho slovům vždycky uvěřím.

	„Dobrou noc, Americo.“
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	Byla pondělní noc. Nebo úterní ráno. Bylo tak pozdě, že se to nedalo určit.

	Kriss a já jsme celý den pracovaly, hledaly vhodné látky, nutily komorníky, aby je rozvěšovaly, domlouvaly se na šatech a špercích, vybíraly porcelán, načrtávaly jídelníček a poslouchaly lektora jazyků, který nás učil pár italských frází v naději, že se nám některá bude hodit. Měla jsem výhodu, že jsem uměla španělsky, a jelikož jsou si ty dva jazyky podobné, učení mi šlo rychleji. Kriss ovšem díky své píli nezůstávala nijak pozadu.

	Přestože jsem byla vyčerpaná, v hlavě mi neustále zněla Maxo-nova slova.

	Co se mezi ním a Kriss stalo? Jak to, že jsou si zničehonic tak blízcí? Má mě to vůbec zajímat?

	Jenže tak jsem to s Maxonem prostě měla.

	Ať jsem se od něj snažila odpoutat sebevíc, pořád mi na něm záleželo. Ještě jsem nebyla připravená to vzdát.

	Přece to musím nějak rozseknout. Jak jsem si v duchu probírala

	 

	 

	
všemožné události a snažila se oddělit jeden problém od druhého, zdálo se, že všechny moje otázky se dají shrnout celkem do čtyř kategorií.

	Moje city k Maxonovi. Maxonovy city ke mně. Vztah mezi As-penem a mnou, ať už je jakýkoli. A moje pocity ohledně možnosti stát se princeznou.

	Co se týče poslední otázky, připadalo mi, že s ní se z celého toho víru, který mi řádil v hlavě, můžu vypořádat nejsnadněji. V té oblasti jsem měla alespoň něco, co jiné dívky neměly. Gregoryho.

	Přešla jsem ke klavírní stoličce a vytáhla z ní jeho deník. Z celého srdce jsem doufala, že v něm objevím nějaké moudro, které mi pomůže. Ani Gregory se nenarodil do královské rodiny – musel si na svou pozici zvyknout. Podle toho, co jsem četla v jeho příspěvku k Halloweenu, se právě připravoval na velké změny ve své budoucnosti.

	Rozevřela jsem desky, které chránily jeho slova před světem, a ponořila jsem se do nich.

	 

	LÍBÍ SE MI PŘEDSTAVA, ŽE ZTĚLESŇUJI ZASTARALÝ AMERICKÝ IDEÁL. MÁM PŘEKRÁSNOU RODINU A JSEM VELMI BOHATÝ. OBĚ TY TO SKUTEČNOSTI ODPOVÍDAJÍ IDEÁLU I TÍM, ŽE MI NEBYLY DAROVÁNY. KDOKOLI MĚ DNES VIDÍ, VÍ DOBŘE, ŽE JSEM PRO VŠECHNO, CO MÁM, TVRDĚ DŘEL. MOŽNOST VYUŽÍT SVÉ POZICE A POMOCT TĚM, KDO TOTO VŠE NEMAJÍ NEBO NEMOHOU MÍT, MĚ ZMĚNILA Z ANONYMNÍHO MILIARDÁŘE NA FILANTROPA. ANI TO MI OVŠEM NESTAČÍ. POTŘEBUJI DOKÁZAT NĚCO VÍC, POTŘEBUJI BÝT NĚKÝM VÍC. V ČELE NÁRODA STOJÍ WALLIS, NE JÁ. MUSÍM PŘIJÍT NA ZPŮSOB, JAK LIDU POSKYTNOUT, CO POTŘEBUJE, A PŘI TOM NEVYPADAT

	JAKO UZURPÁTOR. JEDNOU PŘIJDE DOBA, KDY BUDU

	
VLÁDNOUT JÁ A KDY BUDU DĚLAT JEN TO, CO SÁM UZNÁM ZA VHODNÉ. NICMÉNĚ PROZATÍM BUDU HRÁT PODLE PRAVIDEL  A S NIMI SE ZKUSÍM DOSTAT, CO NEJDÁL TO PŮJDE.

	Snažila jsem se z toho vytáhnout nějaké moudro. Prý máme využívat své pozice. Máme hrát podle pravidel. Nemusíme se ničeho obávat.

	Jenže to mi vůbec nestačilo. Nijak mi to nepomohlo. A jelikož Gregory zklamal, mohla jsem se spolehnout už jen na jediného muže. Sedla jsem si k psacímu stolu, vytáhla pero a papír a napsala krátký dopis svému otci.
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	Další den utekl jako voda a najednou jsme s Kriss v upjatých šedých šatech mířily na recepci druhého týmu.

	„Jaký je plán?“ zeptala se Kriss, když jsme šly chodbou.

	Na okamžik jsem zauvažovala. Celestu jsem neměla ráda a vůbec by mi nevadilo, kdyby se jí něco nepovedlo, ale tahle událost byla příliš důležitá. „Chovej se slušně, ale nepomáhej jim. Řiď se podle Silvie a královny. Všímej si úplně všeho. Dneska budeme pracovat celou noc, aby byla naše recepce lepší.“

	„Dobře,“ povzdychla si. „Tak jdeme.“

	Přišly jsme včas, protože Němcům na přesnosti velmi záleželo. Dívky z druhého týmu od samého začátku zmatkovaly. Jako by Celesta byla sama proti sobě. Zatímco Elise a Natalie se oblékly do střídmé modré, Celesta měla šaty bílé a se závojem vypadala jako nevěsta. Vedle konzervativně oděných německých žen, které měly i přes teplé počasí dlouhé rukávy, působila příliš odhaleně.

	Natalie dostala na starost květiny, jenže jí uniklo, že lilie se tra- 

	 

	 

	
dičně používají při pohřbech. Veškerá květinová výzdoba se musela na poslední chvíli odstranit.

	Elise byla sice nervóznější než obvykle, nicméně si dokázala zachovat klidnou tvář. Pro naše hosty byla úplná hvězda.

	Hovořit s ženami z Německé federace pro nás bylo dost obtížné. Jednak mluvily velmi špatnou angličtinou a navíc jsme já a Kriss měly hlavu plnou italštiny. Snažila jsem se být pohostinná a je pravda, že německé dámy ke mně byly i přes své přísné vystupování celkem přátelské.

	Brzy jsme pochopily, že skutečnou hrozbou je pro nás Silvia a její poznámkový blok. Královna dívkám velmi laskavě pomáhala, ale Silvia obcházela místnost s očima na stopkách a nic jí neušlo. Než recepce skončila, zdálo se, že má blok celý popsaný. Kriss a já jsme mohly jen doufat, že se do naší recepce zamiluje.

	Následujícího rána přišla Kriss ke mně do komnaty i se svými komornými a připravily jsme se společně. Chtěly jsme sladit náš vzhled, aby bylo jasné, že recepci máme na starosti my dvě, ale zároveň jsme nechtěly vypadat moc podobně, aby to nebylo směšné. S tolika dívkami v jedné místnosti byla skutečně zábava. Komorné se navzájem znaly a během oblékání neustále brebentily. Připomnělo mi to návštěvu May.

	Několik hodin před příjezdem našich hostů jsme s Kriss zašly do salónku ještě naposledy všechno zkontrolovat. Na rozdíl od prvního týmu jsme návštěvnicím nechaly volnost v zasedacím pořádku. Do salónku přišla zkoušet i živá kapela a ukázalo se, že pruhy ozdobných látek, které jsme vybraly a nechaly rozvěsit, napomáhají i akustice.

	Kriss a já jsme si také na poslední chvíli opakovaly naučené italské fráze a já jsem musela uznat, že Kriss zněla v italštině velmi přirozeně.

	 

	
„Děkuju,“ řekla.

	„Grazie,“ odpověděla jsem.

	„Ne, ne,“ namítla. „Chci ti poděkovat, Americo. Odvedla jsi skvělou práci a... já nevím. Bála jsem se, že to nakonec kvůli Mar-lee vzdáš a že to budu muset dodělat sama. Pracovala jsi ale opravdu tvrdě a vedla sis výborně.“

	„Díky. Ty taky. Nevím, jestli bych přežila, kdybych musela pracovat s Celestou. S tebou to bylo skoro jednoduché.“ Kriss se usmála. Mluvila jsem vážně. Kriss byla skutečně neúnavná. „Máš pravdu, bez Marlee je to pro mě těžké, ale nevzdala bych to. Bude to paráda.“

	Kriss se kousla do rtu a na chvíli se zamyslela. Pak se honem, jako by se bála, že ztratí odvahu, zeptala: „Takže ještě bojuješ? Ještě

	
		Maxona stojíš?“



	Jistěže jsem věděla, proč v Selekci všechny jsme, ale žádná z dívek

	
		tom zatím nemluvila tak otevřeně. Zaskočila mě a najednou jsem nevěděla, jestli jí mám odpovědět. Nebo co jí mám vlastně říct.



	„Dívky!“ zapěla Silvia, která se vřítila do dveří. Byla jsem opravdu vděčná, že ji vidím. „Už je skoro čas. Jste připravené?“

	Hned za ní vešla dovnitř i královna. Vedle energické Silvie ztělesňovala čirý klid. Obdivně se rozhlédla po místnosti. A když se usmála, jako by mi spadl kámen ze srdce.

	„Skoro připravené,“ odvětila Kriss. „Zbývá nám jen pár detailů. K jednomu potřebujeme vás dvě.“

	„Opravdu?“ podivila se Silvia.

	Královna k nám přistoupila s očima naplněnýma pýchou. „Krása, děvčata. A obě vypadáte nádherně.“

	„Děkujeme,“ odpověděly jsme jednohlasně. Světle modré šaty s výraznými zlatými výšivkami byly můj nápad. Slavností a půvabné, ovšem nikoli přemrštěné.

	 

	
„Asi jste si všimly našich náhrdelníků,“ nadhodila Kriss. „Napadlo nás, že podle nich nás návštěva rozezná jako pořadatelky.“

	„To je výtečný nápad,“ uznala Silvia a už si rychle cosi zapisovala do bloku.

	Kriss a já jsme si vyměnily úsměvy. „Jelikož pořadatelky jste i vy dvě, máme dva stejné i pro vás,“ vysvětlila jsem a Kriss vzala ze stolu dvě krabičky.

	„Skutečně?“ zalapala po dechu královna.

	„To je... pro mě?“ užasla Silvia.

	„Samozřejmě,“ pověděla jí Kriss něžně a šperk jí předala.

	„Obě nám pomáháte a tenhle projekt je i váš,“ doplnila jsem.

	Poznala jsem, že královnu naše gesto velmi dojalo. Ovšem Silvia zůstala vyloženě jako opařená. Vtom mi došlo, že v paláci jí možná ještě nikdo takovou pozornost nevěnoval. Jistěže jsme si ji tím snažily získat na svou stranu, ale potěšilo mě, že jsme jí udělaly doopravdy radost.

	Zavalovala nás sice úkoly a učením, dělala to ovšem pro naše dobro. Slíbila jsem si, že jí za to ještě musím poděkovat.

	Komorník nám oznámil, že přijíždějí hosté. Kriss a já jsme se postavily z obou stran ke dveřím, abychom všechny uvítaly. Kapela tiše hrála a komorné zvedly tácy s drobnými předkrmy. Vše bylo připravené.

	Jako první dorazily naše konkurentky, a to překvapivě včas. Jakmile Elise a Celesta uviděly splývavé látky zakrývající monotónní stěny, slavnostně prostřené stoly se třpytivými dekoracemi uprostřed a záplavu květin v místnosti, na tvářích se jim objevila zřetelná závist. Jen Natalie žádnou zášť očividně necítila a dala na sobě znát zcela upřímné ohromení.

	„Voní to tu jako v zahradě,“ prohlásila s povzdechem a doslova se roztančila.

	 

	
„Až moc,“ odsekla Celesta. „Lidi z toho bude bolet hlava.“ Jenže ona by našla chyby i na té nejdokonalejší slavnosti.

	„Posaďte se každá k jinému stolu,“ vyzvala je Kriss. „Italky jsou tu proto, aby si našly přítelkyně.“

	Celesta otráveně sykla, jako by ji to obtěžovalo. Užuž jsem jí chtěla připomenout, že my jsme se na její recepci chovaly slušně, ovšem najednou jsem zaslechla živé štěbetání italských dam, které se k nám blížily chodbou, a Celestu jsem v tu ránu pustila z hlavy.

	Italské návštěvnice byly krásné jako sochy. Vysoké, dozlatova opálené a nádherné. A k tomu všemu byly i neuvěřitelně příjemné. Jako by s sebou přinesly slunce, které ozářilo všechno kolem.

	Italská monarchie byla dokonce mladší než illejská. Podle toho, co jsem četla, se našim pokusům o spojenectví vyhýbala celá desetiletí. Teprve nyní nám vyšla vstříc. Naše setkání bylo prvním krokem k bližšímu vztahu s jejich sílící vládou. Cítila jsem proto obrovskou zodpovědnost. Ta ze mě ale spadla ve chvíli, kdy Italky vstoupily do dveří. S radostným „Salve!“ bez váhání políbily Kriss i mě na obě tváře. Jejich nadšení bylo nakažlivé.

	Zkusila jsem na ně některé z naučených frází. Dámy byly naštěstí tak laskavé, že se mým chybám jen smály a pomáhaly mi je opravit. Samy hovořily výborně anglicky, což se nám hodilo, když jsme si navzájem pochválily účesy i oblečení. Zdálo se, že jsme na ně udělaly moc dobrý první dojem – díky tomu jsem se trochu uvolnila.

	Během slavnosti jsem se nejvíc zdržovala v přítomnosti Orabelly a Noemi, dvou z princezniných sestřenic.

	„Tohle víno je vynikající!“ zvolala Orabella a zvedla svou sklenku do vzduchu.

	„Těší nás, že vám chutná,“ odpověděla jsem. Možná jsem působila příliš nesměle, protože návštěvnice byly v hovoru velmi hlučné.

	 

	
„Musíte ho také ochutnat!“ trvala na svém Orabella. Od Hal- 

	loweenu jsem žádný alkohol nepila a hlavně jsem ho ani neměla

	moc ráda. Nechtěla jsem ji ale urazit, tak jsem přijala skleničku,

	kterou mi podávala, a usrkla si z ní.

	Opravdu vynikající. Šampaňské o Halloweenu bylo samá bub- 

	linka, ale temně červené víno bylo plné chutí, které postupně,

	každá zvlášť, přicházely do popředí.

	„Mmm,“ pochvalovala jsem si.

	„No a teď,“ ozvala se Noemi a přilákala mou pozornost. „Ten

	váš Maxon je skutečně fešák. Jak se můžu dostat do Selekce?“

	„Chce to hromadu papírování,“ zavtipkovala jsem.

	„To je celé? Dejte mi honem pero.“

	Přidala se i Orabella. „Také se chci přihlásit. Nejradši bych si

	s sebou odvezla Maxona domů.“

	Rozesmála jsem se. „Věřte mi, není to tak růžové.“

	„Potřebujete se víc napít,“ poradila mi Noemi.

	„Souhlasím!“ přizvukovala Orabella a společně k nám zavolaly

	číšníka.

	„Byla jste někdy v Itálii?“ zeptala se Noemi.

	Zavrtěla jsem hlavou. „Než jsem se dostala do Selekce, nikdy

	jsem neodjela z naší provincie.“

	„Musíte za námi přijet!“ rozhodla Orabella. „Můžete bydlet

	u mě.“

	„Zase si chceš přivlastnit návštěvu!“ vyčetla jí Noemi. „America

	bude bydlet u mě.“

	Cítila jsem, jak mě víno příjemně zahřívá. Ve společnosti těch

	dvou jsem si připadala téměř šťastná.

	„Umí dobře líbat?“ vychrlila na mě Noemi.

	Nato mi víno zaskočilo v krku a musela jsem odložit sklenku.

	Zasmála jsem se, ale znělo to tak nervózně, že jim to došlo.

	 

	
„Jak moc dobře?“ vyzvídala Orabella. Když jsem neodpověděla, mávla nade mnou rukou. „Málo pijete!“ prohlásila.

	Pohrozila jsem jim vztyčeným ukazováčkem, protože mi bylo jasné, že mě chtějí opít. „Vy dvě jste pěkné potvůrky!“

	Obě zaklonily hlavu a nahlas se rozesmály. Neudržela jsem se a přidala se k nim. Samozřejmě že se mi mluvilo lépe s dívkami, se kterými jsem nesoutěžila o stejného muže, ale musela jsem se kontrolovat.

	Rozhodla jsem se, že radši půjdu dřív, než skončím pod stolem. Zvedla jsem se a před odchodem jsem jim řekla: „Princ umí být velmi romantický, když chce.“ Orabella s Noemi spokojeně zatleskaly a jejich smích jsem slyšela i cestou od nich. Pěkné rošťačky.

	Po tom, co jsem se napila vody a trochu najedla, zahrála jsem na housle několik folkových skladeb, při kterých si zazpívaly všechny dámy v místnosti. Koutkem oka jsem viděla Silvii, jak si dělá poznámky do bloku a přitom si do rytmu podupává nohou.

	Kriss potom vstala od stolu a navrhla přípitek na počest královny a Silvie za jejich pomoc. Celý salónek zatleskal. Pak jsem pozvedla sklenku já s vyhlášením přípitku našim návštěvnicím, které vypískly nadšením, obrátily sklenky do sebe a mrštily s nimi o zeď. To jsme s Kriss sice nečekaly, ale jen jsme pokrčily rameny a roztříštily i ty naše.

	Kolem se seběhly ubohé služebné s košťaty a lopatkami. Kapela začala vyhrávat a celé osazenstvo salónku se dalo do tance. Zlatým hřbetem slavnosti byla Natalie, která na stole předvedla jakýsi tanec, při němž se kroutila jako chobotnice.

	Královna Amberly a italská královna seděly v jednom rohu a vesele si povídaly. Při pohledu na ně jsem věděla, že se to povedlo. Byla jsem tak zabraná do svých myšlenek, že když na mě promluvila Elise, málem jsem nadskočila leknutím.

	 

	
„Máte to lepší,“ pronesla zdrženlivě, ale upřímně. „Zorganizovaly jste opravdu neuvěřitelnou recepci.“

	„Díky. Trochu jsem se bála, protože jsme nezačaly úplně nejlíp.“

	„Já vím. Proto vás obdivuju ještě víc. Vypadá to, jako byste na tom pracovaly celé týdny.“ Toužebně se rozhlédla po výzdobě.

	Položila jsem jí ruku na rameno. „Elise, včera bylo jasné, že nejvíc z vašeho týmu jsi pracovala ty. Vsadím se, že Silvia zařídí, aby se o tom Maxon dozvěděl.“

	„Myslíš?“

	„Jistě. A slibuju ti, že pokud má tohle nějak ovlivnit soutěž a vy neuspějete, sama povím Maxonovi, jak moc ses snažila.“

	Přivřela své už tak úzké oči. „To bys udělala?“

	„Jasně. Proč ne?“ ujistila jsem ji s úsměvem.

	Elise zavrtěla hlavou. „Vážně obdivuju, jak jsi čestná, Americo, ale měla by sis uvědomit, že spolu soupeříme.“ Úsměv mi povadl. „Já bych sice nelhala a nepomlouvala tě, ale taky bych tě před Ma-xonem nikdy dobrovolně nevychvalovala. To vážně ne.“

	„Přece nemusíme být nepřátelé,“ namítla jsem tiše.

	Znovu zavrtěla hlavou. „Ano, musíme. Nejde jen tak o nějakou cenu. Jde tu o manžela, o korunu a o budoucnost. A zrovna ty z nás můžeš získat nebo ztratit asi nejvíc.“

	Zůstala jsem na ni zírat s otevřenou pusou. Myslela jsem, že jsme kamarádky. Vždyť já těmhle dívkám (kromě Celesty) důvě-řuju. Copak jsem tak slepá, že nevidím, jak tvrdě spolu bojují?

	„To neznamená, že tě nemám ráda,“ pokračovala. „Mám tě ráda, ale nemůžu ti fandit, abys vyhrála.“

	Přikývla jsem, ačkoli jsem tomu úplně nerozuměla. Bylo víc než jasné, že do soutěže nejsem tak zblázněná jako ona. A to byl další důvod, kvůli kterému jsem zapochybovala o tom, jestli jsem na práci vladařky vhodná.

	 

	
Elise se usmála na někoho za mými zády, a když jsem se otočila,

	uviděla jsem k nám přicházet italskou princeznu.

	„Nezlobte se, ale mohu si na okamžik pohovořit s hostitelkou?“

	zeptala se láskyplně.

	Elise se jí uklonila a šla tančit. Zkusila jsem setřást její slova

	a věnovat se osobě, na kterou jsem měla udělat dojem.

	„Princezno Nicoletto, mrzí mě, že jsme spolu zatím moc nemlu- 

	vily,“ řekla jsem v úkloně.

	„Ale to nic! Byla jste velmi zaneprázdněná. Moje sestřenice vás

	zbožňují!“

	Zasmála jsem se. „Je s nimi zábava.“

	Nicoletta mě nenápadně zatlačila víc do rohu. „Váhali jsme, jestli

	máme s Illeou navázat styky. Náš lid je mnohem... svobodomysl- 

	nější.“

	„To vidím.“

	„Ne, ne,“ namítla vážným hlasem. „Mám na mysli osobní svobo- 

	dy. Náš lid jich má víc. U vás jsou stále kasty, je to tak?“

	Vtom mi došlo, že jde o víc než jen o přátelský rozhovor, a při- 

	kývla jsem.

	„Samozřejmě jsme v obraze a víme, co se zde děje. Vzpoury, re- 

	belové. Zdá se, že lidé nejsou zrovna spokojení.“

	Netušila jsem, co jí mám na to říct. „Vaše Výsosti, možná nejsem

	nejvhodnější osoba, se kterou byste o tom mohla mluvit. Já tu

	nemám žádný vliv.“

	Nicoletta mě vzala za ruce. „Ale mohla byste mít.“

	Přejel mi mráz po zádech. Chce mi snad něco naznačit?

	„Viděli jsme, co se stalo té dívce. Té blondýnce,“ zašeptala.

	„Marlee,“ přitakala jsem. „Byla to moje nejlepší kamarádka.“

	Usmála se na mě. „A viděli jsme i vás. Téměř okamžitě vás vy- 

	střihli, ale viděli jsme vás utíkat. A bojovat.“

	 

	
V očích měla téměř stejný pohled jako královna Amberly to ráno. Byla v nich pýcha a obdiv.

	„Velice rádi utvoříme pouto s mocností, která se dá změnit. Jen neoficiálně vám říkám, abyste nám dala vědět, pokud vám můžeme k získání koruny nějak pomoci. Máte naši plnou podporu.“

	Do dlaně mi vtiskla složený papírek a nato se vzdálila. Pak k ostatním zvolala cosi italsky a celá místnost spokojeně zamručela. Jelikož jsem neměla kapsy, rychle jsem si papírek strčila do podprsenky a modlila se, aby si toho nikdo nevšiml.

	Naše recepce se protáhla mnohem déle než ta předchozí. Myslím, že se hostům nechtělo ani odejít. Přestože trvala dlouho, utekla vlastně hrozně rychle.

	O několik hodin později jsem se úplně vyčerpaná vracela do své komnaty. Byla jsem přejedená a na večeři jsem neměla ani pomyšlení. Přestože nebylo moc pozdě, těšila jsem se do postele.

	Než jsem ji ovšem stačila alespoň zahlédnout, přistoupila ke mně Anne s překvapením. Honem jsem jí dopis vytrhla z rukou. Poštovní kurýři v paláci byli skutečně rychlí.

	Roztrhla jsem obálku a šla s ní na balkon, kde jsem se při čtení tátových slov vystavila posledním slunečním paprskům.

	 

	Drahá Americo,

	 

	brzy musíš napsat May. Velice ji zklamalo, když viděla, že je tvůj poslední dopis určený jen mým očím. Musím přiznat, že mě trochu překvapil. Nevím, co jsem čekal, ale určitě ne to, na co se v něm ptáš.

	Zaprvé, je to pravda. Při naší návštěvě jsem s Maxonem mluvil o tobě. Jeho záměry s tebou byly naprosto jasné. Nemyslím si, že by mohl být neupřímný, a věřil jsem

	
mu (a stále věřím), že mu na tobě hodně záleží. Kdyby byl celý proces jednodušší, nejspíš by si tě už dávno vybral. Na druhou stranu mám dojem, že to zpomalení je lepší pro tebe. Nebo se mýlím?

	Odpovím ti jednoduše: ano. Maxona schvaluju, a pokud s ním chceš být, máš mou podporu. Podpořím tě ovšem i v případě, pokud s ním být nechceš. Mám tě rád a přeju si, abys byla šťastná. Jestli to znamená, že budeš žít v našem nuzném domečku, a ne v paláci, vůbec mi to nevadí. Co se týče tvé další otázky, i na tu odpovídám: ano.

	Americo, já vím, že si moc nevěříš, ale musíš s tím začít. Celá léta jsme ti říkali, že jsi talentovaná, jenže ty jsi tomu nevěřila, dokud jsi nedostala vlastní zakázky. Pamatuju si, jak jsi měla objednávky na celý týden a došlo ti, že je to díky tvému hlasu a tvému hraní. Byla jsi na sebe tak pyšná. Jako by sis najednou uvědomila, co všechno dokážeš. Odmalička jsme ti taky říkali, že jsi krásná, ale nevím, jestli jsi tomu opravdu věřila, než tě vybrali do Selekce.

	Ty můžeš být vladařkou, Americo. Stojíš nohama pevně na zemi, máš chuť se učit a – což je nejdůležitější – máš s lidmi soucit. O tomhle náš národ sní mnohem déle, než si dovedeš vůbec představit.

	Pokud tu korunu chceš, Americo, tak si ji vezmi. Vezmi si ji. Protože by měla patřit tobě.

	Přesto… jestli o to břímě nestojíš, nebudu ti to vyčítat.

	Doma tě vždycky uvítám s otevřenou náručí. Mám tě moc rád.

	Táta

	 

	
Po tvářích mi tiše stékaly slzy. Táta si skutečně myslí, že to zvládnu. Jako jediný. Vlastně s Nicolettou.

	Nicoletta!

	Úplně jsem zapomněla na její psaníčko. Zalovila jsem ve výstřihu a papírek vytáhla. Bylo na něm telefonní číslo. Neuvedla k němu ani své jméno.

	Návrhem, který mi udělala, musela strašně moc riskovat.

	V jedné ruce jsem držela Nicolettin lístek a v druhé dopis od táty. Přemýšlela jsem o tom, jak si byl Aspen jistý, že bych nebyla dobrou princeznou. Pak se mi vybavilo poslední místo v žebříčku oblíbenosti u veřejnosti. Vzpomněla jsem si i na Maxonův záhadný slib, který mi dal na začátku týdne...

	Se zavřenýma očima jsem se snažila hledat odpověď sama v sobě. Opravdu bych to zvládla? Mohla bych být příští illejská princezna?
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	Den po italské recepci se celá Elita hned po snídani sešla v Dámském salónu. Královna v něm ovšem chyběla a žádná z nás netušila, co se může dít.

	„Vsadím se, že píše se Silvií konečnou zprávu,“ prohlásila Elise. „Podle mě v tom má hlavní slovo Silvia,“ namítla Kriss.

	„Třeba má kocovinu,“ nadhodila Natalie a prsty si mnula spánky. „Že ji máš ty, ještě neznamená, že ji má i ona,“ vyštěkla Celesta. „Možná se jen necítí dobře,“ řekla jsem. „Je náchylná k nemocem.“

	Kriss přikývla. „To je pravda, i když je to zvláštní.“

	„Vždyť vyrostla na jihu,“ podivila se Elise. „Slyšela jsem, že vzduch i voda jsou tam dole krásně čisté. Možná je to výchovou.“

	„Já jsem zase slyšela, že od Sumneru dolů je hnusně,“ ušklíbla se Celesta.

	„Nejspíš jen odpočívá,“ přerušila jsem je. „Dneska večer jsou Zprávy, třeba se na ně chce jen připravit. A má recht. Není ani deset a já bych si dala nejradši šlofíka.“

	 

	 

	
„Jo, šlofíka bysme potřebovaly všechny,“ souhlasila Natalie una- 

	veně.

	Vtom do místnosti vstoupila služebná s táckem. Byla tak rychlá

	a nenápadná, že si jí skoro nikdo nevšiml.

	„Moment,“ zarazila nás Kriss. „Podle vás se bude ve Zprávách

	mluvit o našich recepcích?“

	Celesta zaúpěla. „To byla taková hloupost. A ty a America jste

	měly štěstí.“

	„To si děláš legraci, že ano? Máš vůbec...“

	Kriss větu nedokončila, protože služka se postavila po mé levici

	a ukázala mi složený lístek na tácku.

	Zatímco jsem si psaníčko četla, dívky mě propalovaly očima.

	„Od Maxona?“ zeptala se Kriss, přičemž se snažila skrýt svůj

	zjevný zájem.

	„Ano.“ Radši jsem k nim ani nezvedla hlavu.

	„Co píše?“ vyzvídala.

	„Že mě musí na chvíli vidět.“

	Celesta se rozesmála. „Vypadá to, že máš průšvih.“

	S povzdechem jsem vstala a vydala se za služkou ven. „To můžu

	zjistit jen jediným způsobem.“

	„Třeba ji konečně vykopne,“ zašeptala Celesta dost nahlas, abych

	ji slyšela.

	„Myslíš?“ zeptala se Natalie trochu moc nadšeně.

	Po zádech mi přeběhl mráz. Třeba mě opravdu vykopne! Kdyby

	se mnou chtěl mluvit nebo prostě pobýt, neřekl by mi to jinak?

	Maxon čekal na chodbě. Nesměle jsem k němu došla. Nevypa- 

	dal naštvaně, ale napjatě ano.

	Obrnila jsem se. „Takže?“

	Vzal mě za ruku. „Máme patnáct minut. O tom, co ti teď uká- 

	žu, nesmíš s nikým mluvit. Rozumíš?“

	 

	
Přikývla jsem.

	„Tak dobře.“

	Vyrazili jsme nahoru po schodech až do třetího patra. Běželi jsme rychle, ale v klidu. Pak mě princ zatáhl k bílým dvoukřídlým dveřím.

	„Patnáct minut,“ připomněl mi.

	„Patnáct minut.“

	Vytáhl si z kapsy klíč a dveře odemkl. Podržel mi jedno křídlo otevřené a pustil mě dovnitř jako první. V prostorné a světlé místnosti byla spousta oken a dveří na balkon podél zdi. Vedle postele stála masivní skříň, stůl a židle, ale jinak byl pokoj prázdný. Na zdech nevisely žádné obrazy, police ze zdobeného dřeva byly prázdné. I barva na stěnách byla poněkud ošuntělá.

	„Tohle je apartmá pro princeznu,“ pronesl tiše.

	Vytřeštila jsem oči.

	„Teď nevypadá zrovna nejlíp, já vím. Princezna rozhodne sama, jak ho chce nechat zařídit. Když se moje matka přestěhovala do apartmá pro královnu, tahle komnata se vyklidila.“

	Tady spala královna Amberly. Ta místnost měla své kouzlo.

	Maxon ke mně zezadu přistoupil a začal ukazovat kolem. „Tyhle dveře vedou na balkon. A tyhle...“ Namířil prst na druhý konec komnaty. „Do princezniny pracovny. Tamhle ty...“ Otočil se napravo. „Vedou do mé ložnice. Princeznu potřebuju nablízku.“

	Při představě, že bych spala tak blízko, jsem zrudla.

	Potom přešel ke skříni. „A za tímhle kusem nábytku je průchod do úkrytu. Můžeš se jím dostat i na jiná místa v paláci, ale slouží především k úniku.“ Povzdychl si. „Trochu jsem ho zneužil, ale myslím, že to bude stát za to.“

	Sáhl na skrytou západku a skříň i panel zdi za ní se vysunuly. Princ se do otvoru za skříní usmál. „Přesně včas.“

	 

	
„Tohle bych si nenechala ujít,“ ozval se hlas.

	Zalapala jsem po dechu. Ten hlas přece nemůže patřit tomu, komu myslím, že patří. Udělala jsem krok do strany, abych za mohutnou almaru nakoukla, a tam, oblečená do úplně obyčejných šatů a s vlasy staženými do uzlu, stála Marlee.

	„Marlee?“ zašeptala jsem přesvědčená, že se mi to jen zdá. „Kde se tu bereš?“

	„Hrozně jsi mi chyběla!“ vykřikla a v běhu roztáhla svou náruč. V té chvíli byly na jejích dlaních jasně viditelné rudé podlitiny, které se stále hojily. Skutečná Marlee.

	Pevně mě objala a společně jsme se zhroutily na zem. Byla jsem v naprostém šoku. Nemohla jsem přestat brečet a dokola jsem se jí ptala, co v paláci proboha dělá.

	Když jsem se konečně dost uklidnila, promluvil Maxon. „Deset minut. Počkám venku. Marlee, ty se vrať stejnou cestou, kterou jsi přišla.“

	Marlee přitakala a Maxon nás nechal o samotě.

	„Já tomu nerozumím,“ blábolila jsem. „Chtěli tě poslat na jih. Měla jsi být Osmá. Kde je Carter?“

	Marlee se mému zmatku jenom usmívala. „Nikdy jsme palác neopustili, jsme celou dobu tady. Já teď pracuju v kuchyních, Carter se ještě uzdravuje, ale brzy nastoupí do stájí.“

	„Uzdravuje?“ Hlavou mi běželo tolik otázek. Nevím, proč ze mě vypadla právě tahle.

	„Ano. Může chodit, sedět i stát, ale zatím nezvládne nic namáhavého. Dokud nebude v úplném pořádku, bude pomáhat v kuchyních. Bude to ale dobré. A koukni na mě,“ řekla a přitom mi ukázala obě ruce. „Moc dobře se o nás starají. Nemám je tak hezké jako dřív, ale už mě nebolí.“

	Opatrně jsem se dotkla oteklých míst na jejích dlaních. Nevěřila

	 

	
jsem, že necítí bolest, ale vůbec sebou necukla. Teprve pak jsem ji za ně vzala. Celá situace mi přišla legrační a zároveň úplně přirozená. Marlee je tady a já ji držím za ruce.

	„Takže Maxon vás nechal celou dobu v paláci?“

	Přikývla. „Po tom veřejném trestu měl strach, že kdyby nás poslali pryč, fyzicky bysme to nezvládli. Tak nás nechal tady. Na jih nechal místo nás poslat dva sourozence, kteří měli v Panamě rodinu. Jsme tu pod jinými jmény a Carter si nechává narůst vousy. Za chvíli si na nás už nikdo nevzpomene. Skoro nikdo o nás neví, jen několik kuchařů, se kterými pracujeme, jedna zdravotní sestra a Maxon. Myslím, že o tom nevědí ani strážci, protože by to řekli králi a ten by nebyl nadšený.“

	Zavrtěla hlavou a potom rychle pokračovala. „Máme maličký byt, vlastně se tam vejde jen naše postel a pár poliček, ale je v něm čisto. Chtěla bych nám ušít novou přikrývku, ale s těmahle rukama...“

	„Počkej. Naše postel? To spíte spolu?“

	Usmála se. „Předevčírem jsme se vzali. Ráno před trestem jsem Maxonovi řekla, že miluju Cartera a chci si vzít jen jeho. Omluvila jsem se taky za to, že jsem mu ublížila. Samozřejmě mu to nevadilo. Předevčírem za mnou přišel s tím, že v paláci je jakási velká událost, a jestli se chceme vzít, je k tomu ta správná chvíle.“

	V duchu jsem se vrátila o dva dny zpátky k návštěvě z Německé federace. Všichni ze služebnictva byli zaneprázdnění. Buď pomáhali na recepci pro Němky, nebo na přípravách pro Italky.

	„Obřad řídil Maxon. Nevím, jestli ještě někdy uvidím své rodiče, ale čím dál se ode mě drží, tím líp pro ně.“

	Poznala jsem, že při těch slovech trpí, ale její uvažování jsem chápala. Pokud by se ze mě stala Osmá, pro mou rodinu by bylo nejlepší, kdybych z jejich životů zmizela. Nějakou dobu by to tr- 

	 

	
valo, ale nakonec by na mě lidé zapomněli a mí rodiče by se z toho vzpamatovali.

	Aby zahnala smutné myšlenky, mávla levou rukou a v tom okamžiku jsem si všimla, že má prsteníček omotaný tenkým provázkem. Byl to balicí motouzek s jednoduchým uzlem, ale znamenal jediné: Jsem zadaná.

	„Brzy mu budu asi muset říct o nový. Tenhle už se třepí. A až Carter začne pracovat ve stájích, nejspíš mu budu muset vázat nový každý den.“ Pobaveně pokrčila rameny. „Ne že by mi to vadilo.“

	Na mysl mi vyskočila další otázka, která mohla vypadat neslušně, ale věděla jsem, že s mámou nebo s Kennou bych o podobných věcech mluvit nedokázala. „Takže vy už jste, no... víš co?“

	Chvíli nechápala a pak se zničehonic rozesmála. „Aha! Ano, už ano.“

	Obě jsme se zahihňaly.

	„A jaké to je?“

	„Upřímně? Poprvé trochu nepříjemné, ale podruhé to bylo lepší.“

	„Hm.“ Nevěděla jsem, co jiného na to mám říct.

	„No jo.“

	Nastala krátká pomlka.

	„Bez tebe jsem vážně hrozně osamělá. Chybíš mi.“ Otočila jsem jí kroužkem ze špagátku na prstu.

	„Taky mi chybíš. Třeba se sem k tobě občas vloupu, až budeš princezna.“

	Ušklíbla jsem se. „To se asi nestane.“

	„Jak to myslíš?“ podivila se a obličej jí náhle zvážněl. „Jsi přece pořád jeho oblíbenkyně, nebo ne?“

	Pokrčila jsem rameny.

	 

	
„Co se stalo?“ Zněla doopravdy ustaraně a já jsem nechtěla připustit, že krize s Maxonem začala kvůli ní. Nemohla za to.

	„Tak různě.“

	„Americo, co se děje?“

	Povzdychla jsem si. „Po tvém trestu jsem se na Maxona naštvala. Trvalo mi, než jsem pochopila, že by to nedopustil, kdyby to mohl nějak ovlivnit.“

	Marlee přitakala. „On se snažil, Americo. A když se mu to nepovedlo, udělal všechno pro to, aby nám pomohl. Nesmíš se na něj zlobit.“

	„Už se na něj nezlobím, ale nejsem si jistá, jestli chci být princezna. Nevím, jestli bych to zvládla jako on. Navíc v jednom časopise byla anketa... ukázala mi ji Celesta. Lidi mě nemají rádi, Marlee. Jsem na úplném konci. Možná nemám, co je k tomu zapotřebí. Neměli mě vůbec vybírat. Připadá mi, jako bych padala. A navíc... navíc... si myslím, že Maxon chce Kriss.“

	„Kriss? Kdy k tomu došlo?“

	„Netuším. Vůbec nevím, co mám dělat. Zčásti si myslím, že je to dobře. Kriss by byla lepší princezna, a jestli ji má vážně rád, přeju mu, aby byl šťastný. Brzy má některou z nás zase vyloučit. Když si mě dneska nechal zavolat, myslela jsem, že mě chce poslat domů.“

	Marlee se rozesmála. „Ty jsi směšná. Kdyby k tobě Maxon nic necítil, poslal by tě domů už dávno. Pokud si tě tu ještě nechává, tak jenom proto, že se nehodlá vzdát naděje.“

	Z úst mi vyšlo něco mezi zakuckáním a smíchem.

	„Moc ráda bych si s tebou ještě povídala, ale už musíme jít,“ řekla. „K tomuhle setkání jsme využili střídání stráží.“

	„Nevadí, že to bylo tak krátké. Jsem hrozně ráda, že jsi v pořádku.“

	 

	
Vtáhla mě do své náruče. „Ještě to nevzdávej, rozumíš?“

	„Nevzdám to. Nemohla bys mi někdy poslat dopis nebo tak něco?“

	„To by možná šlo. Uvidíme.“ Odtáhla se ode mě a obě jsme vstaly. „Kdyby se v té anketě ptali mě, volila bych tebe. Vždycky jsem si myslela, že bys měla vyhrát ty.“

	Zrudla jsem. „Teď už běž. Pozdravuj ode mě manžela.“

	Usmála se. „Budu.“ Pospíšila si ke skříni a našla západku. Z nějakého důvodu jsem myslela, že ji patnáct ran holí zlomí, ale Mar-lee vypadala mnohem silnější než dřív. Bylo to na ní vidět. Ještě než zmizela, otočila se na mě a poslala mi vzdušný polibek.

	Honem jsem vyšla z komnaty a našla Maxona, který čekal na chodbě. Při zvuku otevírajících se dveří vzhlédl od své knihy a usmál se. Sedla jsem si k němu.

	„Proč jsi mi to neřekl dřív?“

	„Nejdřív jsem se musel ujistit, že jsou opravdu v bezpečí. Otec o tomhle neví. Musel jsem si to nechat jen pro sebe, aby je nic neohrozilo. Doufám, že se mi podaří zařídit, abyste se viděly častěji. Chvíli to ale potrvá.“

	Jako bych měla najednou lehčí ramena. Jako by mi z nich spadly cihly, které jsem nosila. Zahltilo mě tolik příjemných pocitů – štěstí, že jsem viděla Marlee, jistota, že je Maxon tak dobrý, jak jsem si myslela, a úleva, že tahle schůzka nesouvisí s mým vyloučením.

	„Děkuju ti,“ zašeptala jsem.

	„Není zač.“

	Dál jsem mlčela, protože jsem neměla slov. Po chvíli si Maxon odkašlal.

	„Já vím, že se ti moje práce zdá příliš krutá, ale nabízí i spoustu možností. Podle mě bys mohla dokázat velké věci. Chápu, že ve mně teď vidíš hlavně prince, ale kdybys byla skutečně moje, viděla bys i to ostatní.“

	 

	
Vydržela jsem jeho upřený pohled. „Já vím.“

	„Už se v tobě nevyznám. Když ti na mně nezáleželo, uměl jsem v tobě číst líp, ale od té doby, co se věci mezi námi změnily, se na mě díváš jinak. Jsou chvíle, kdy mám pocit, že jsi se mnou, a pak chvíle, kdy mi připadá, že jsi už dávno pryč.“

	Přikývla jsem.

	„Nechci po tobě, abys mi říkala, že mě miluješ. A nechci, aby ses honem rozhodla, jestli chceš být princezna. Potřebuju jen vědět, jestli vůbec chceš být tady.“

	To je ta otázka, že ano? Nevěděla jsem sice, jestli chci dělat jeho práci, ale zároveň jsem o tu možnost nechtěla přijít. Jeho pohnuté srdce mě dojímalo. Musím si toho ještě tolik rozmyslet, ale nechci to vzdát. Ne teď.

	Maxon měl jednu ruku položenou na své noze. Vklouzla jsem pod ni svou rukou a on ji stiskl. „Jestli mě tu ještě chceš, zůstanu.“ Vydechl úlevou. „To budu moc rád.“

	Cestou do Dámského salónu jsem se zastavila na toaletách. Když jsem se pak vrátila mezi ostatní dívky, nechaly mě nejdřív v klidu sednout. Jako první se odvážila Kriss a zeptala se:

	„O co šlo?

	Nepodívala jsem se jen na ni, ale na všechny zvědavé oči kolem. „Nechci o tom mluvit.“

	Jelikož jsem měla tvář opuchlou od pláče, moje odpověď nejspíš vypadala, že schůzka s princem nedopadla moc dobře. Bylo mi to ovšem jedno, protože nejdůležitější bylo chránit Marlee.

	Nicméně mě zabolelo, když Celesta sevřela rty, aby se nerozesmála, Natalie nadzvedla obočí a předstírala, že si čte časopis, a Kriss s Elise si vyměnily nadějný pohled.

	Soutěž byla tvrdší, než jsem si myslela.
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	Ve Zprávách jsme byly nakonec ušetřeny ponížení, protože se naše recepce nijak nerozebíraly. Obě zahraniční návštěvy byly zmíněny jen letmo a samotné slavnosti na jejich počest byly veřejnosti zamlčeny. Silvia s královnou k nám ohledně našich výkonů promluvily až následujícího rána.

	„Úkol, který jsme vám zadaly, byl opravdu velmi obtížný a mohl dopadnout příšerně. S potěšením vám ale můžu oznámit, že oba týmy si vedly moc dobře.“ Silvia nás sjela uznalým pohledem.

	Všechny jsme nahlas vydechly úlevou. S Kriss jsme se bezmyšlenkovitě chytly za ruce. Přestože jsem byla ohledně jejího vztahu s Maxonem zmatená, recepci bych bez ní nikdy nezvládla.

	„Budu upřímná. Jedna událost byla o něco slabší, ale všechny na sebe můžete být hrdé. Od našich dlouhodobých spojenců z Německé federace jsme za vaše pohoštění obdržely děkovné dopisy,“ řekla Silvia a přitom se dívala na Celestu, Natalii a Elise. „Byly tam nějaké mouchy a je mi jasné, že tak vážná událost vystresuje každou pořadatelku, ale německé návštěvnice si ji užily.“

	 

	 

	
„A pokud jde o vás dvě.“ Silvia se otočila na Kriss a na mě. „Dámy z Itálie se náramně bavily. Váš styl a vybraná jídla na ně udělaly velký dojem. Dokonce se ptají na víno, které jste nechaly servírovat, takže bravo! Nepřekvapilo by mě, kdyby na základě vaší recepce Illeá získala nového spojence. Moc vás chválím.“

	Kriss nadšením vyjekla a já jsem se trochu nervózně zasmála. Měla jsem velkou radost, že to máme za sebou, a ještě větší, že jsme porazily ostatní.

	Silvia pokračovala ve svém proslovu, přičemž mluvila o oficiální zprávě, kterou doručí králi a princi, ale ujistila nás, že ani jeden tým se nemá čeho bát. Zatímco to říkala, do salónu vběhla služebná a pospíchala rovnou ke královně, které něco zašeptala do ucha.

	„Rozhodně, smí,“ odpověděla královna a vstala z křesla.

	Služka utíkala zpět ke dveřím a otevřela je pro krále a Maxona. Věděla jsem, že do Dámského salónu nemají muži přístup bez svolení královny, ale celý ten proces mi na vlastní oči přišel komický.

	Jak vcházeli dovnitř, všechny jsme se zvedly a uklonily se jim. Zdálo se ale, že se takovými formalitami nechtějí zdržovat.

	„Milé dámy, nezlobte se, že rušíme, ale máme naléhavé zprávy,“ pronesl král.

	„Bohužel došlo k určitému vývoji ve válce v Nové Asii,“ vysvětlil Maxon. „Tato znepokojivá situace si žádá, abychom s otcem ihned odcestovali a na místě zjistili, jestli můžeme nějak pomoct.“

	„Co se stalo?“ zeptala se královna s dlaní přitisknutou k hrudi.

	„Nemusíš se ničeho obávat, lásko,“ pověděl jí král důvěrným tónem. Jenže asi nemluvil úplnou pravdu, když museli okamžitě a tak náhle odjet.

	Maxon přistoupil k matce, chvíli si něco šeptali a pak ho královna políbila na čelo. Než od ní odstoupil, ještě ji objal na roz- 

	 

	
loučenou. Zatímco král začal svou ženu zahrnovat všemožnými pokyny, Maxon se šel pozdravit s každou z nás.

	Jeho rozloučení s Natalií bylo tak bleskurychlé, jako by k němu vůbec nedošlo. Zdálo se ovšem, že Natalii to nijak nevadí, což jsem moc nechápala. Opravdu jí nedostatek Maxonovy náklonnosti nezajímá, nebo ji naopak štve natolik, že se nutí do klidu?

	Celesta se Maxonovi vrhla kolem krku a dala se do nejhoršího falešného pláče, jaký jsem kdy viděla. Připomněla mi tím May, která si jako malá myslela, že slzy nám nějakým kouzlem přinesou víc peněz a budeme si moct dovolit, po čem toužíme. Když se princ vypletl z jejího objetí, Celesta mu vlepila pusu na pusu. Maxon si ji ale honem (a co nejslušněji, aby ji neurazil) setřel z úst.

	Elise s Kriss u sebe stály tak blízko, že se s oběma rozloučil téměř najednou.

	„Zavolej domů a řekni jim, ať jsou na nás hodní,“ usmál se na Elise. Málem jsem zapomněla, že Elise byla v paláci hlavně kvůli tomu, že její rodina byla úzce spjatá s lídry v Nové Asii. Zajímalo by mě, jestli by ji nevydařená válka mohla stát místo.

	Vtom mi došlo, že vůbec netuším, jaké ztráty by Illeu v případě prohry čekaly.

	„Když mi dáte telefon, promluvím s rodiči,“ slíbila.

	Maxon přikývl a políbil Elise na ruku. Pak se obrátil ke Kriss. Ta ho hned vzala za ruku a propletla s ním prsty.

	„Budeš v nebezpečí?“ zeptala se tiše roztřeseným hlasem.

	„Nevím. Když jsem byl v Nové Asii naposled, situace nebyla tak vypjatá. Tentokrát nevím, do čeho jdu.“ Mluvil k ní něžně, jako by spolu vedli důvěrný rozhovor. Kriss s povzdechem zvedla oči ke stropu a v tom zlomku vteřiny se Maxon podíval na mě. Uhnula jsem pohledem.

	„Buď opatrný, prosím,“ zašeptala. Po tváři jí stekla slza.

	 

	
„Jistě, drahá.“ Maxon jí z legrace zasalutoval, čímž ji trochu rozesmál. Políbil ji na tvář a pak své rty přesunul k jejímu uchu. „Pokus se, prosím, zabavit mou matku. Je ustaraná.“

	Odtáhl se od ní, aby jí pohlédl do očí, a když přitakala, pustil jí ruce. Sotva se přestali dotýkat, Kriss se celá rozklepala. Maxon sebou trhl, jako by ji chtěl obejmout, ale potom odstoupil a vydal se ke mně.

	Kdyby mi Maxon minulý týden sám o jejich vztahu neřekl, tohle by byl jasný důkaz. Musela jsem uznat, že spolu vypadali hezky a opravdově. Jeden letmý pohled na Kriss s obličejem v dlaních mi prozradil, jak moc jí na princi záleží. Anebo byla nepřekonatelná herečka.

	Přemýšlela jsem, jestli jsou mezi tím, jak se dívá na mě, a tím, jak se dívá na Kriss, nějaké rozdíly. Je to stejný pohled? Je některý z nich zamilovanější?

	„Snaž se nedostat do maléru, až budu pryč, dobře?“ poškádlil mě.

	S Kriss nevtipkoval. To je dobře, nebo špatně?

	Zvedla jsem pravou ruku k přísaze. „Slibuju, že se budu chovat vzorně.“

	Zasmál se. „Výborně. O jednu starost míň.“

	„A co my tady? Máme si dělat starosti?“

	Maxon zavrtěl hlavou. „Ať už tam jde o cokoli, určitě se nám podaří to zklidnit. Otec je dobrý diplomat a...“

	„Ty jsi někdy vážně trouba,“ přerušila jsem ho a princ se zamračil. „Mluvím o tobě. Máme si dělat starosti o tebe?“

	Jeho obličej zvážněl, což moje obavy zrovna nezahnalo.

	„Musíme jen odletět a zase přiletět. Pokud se dostaneme v pořádku zpátky...“ Maxon polkl a já jsem poznala, že je skutečně vyděšený.

	 

	
Chtěla jsem se ptát dál, ale nenapadaly mě otázky.

	Odkašlal si. „Americo, než odletím...“

	Zvedla jsem oči k jeho tváři a ucítila, jak se mi do nich hrnou slzy.

	„Chci, abys věděla, že všechno...“

	„Maxone!“ vyštěkl král. Maxon otočil hlavu a čekal na jeho instrukce. „Musíme jít.“

	Princ přikývl. „Na shledanou, Americo,“ pronesl tiše a přitáhl si mou ruku ke svým rtům. Jak to udělal, všiml si ručně udělaného náramku na mém zápěstí. Zmateně si ho prohlédl a teprve pak mi ruku něžně políbil.

	Při tom polibku jemném jako pírko jsem se ve vzpomínkách vrátila snad o tisíc let zpátky. Takhle mi ruku políbil i mou první noc v paláci, když jsem na něj křičela. I přesto mě tehdy ze Selekce nevyloučil.

	Ostatní dívky při jejich odchodu upíraly oči na krále a na Maxo-na, ale já jsem sledovala královnu. Vypadala strašně zesláble. Kolikrát budou její manžel a jediné dítě vystaveni nebezpečí, než se královna Amberly zhroutí?

	Když se dveře za její rodinou zavřely, několikrát zamrkala, zhluboka se nadechla a napřímila se.

	„Omluvte mě, dámy, ale kvůli téhle nenadálé novině mě čeká spousta práce. Bude nejlepší, když teď půjdu do své komnaty, abych se mohla soustředit.“ Dělala, co mohla, aby se udržela na nohách. „Co kdybych vám nechala přinést oběd sem, abyste se mohly najíst v klidu? Později se uvidíme na večeři.“

	Souhlasily jsme.

	„Výborně,“ řekla a zamířila k východu. O její síle nebylo pochyb. Vyrostla v chudém městě v chudé provincii, a než ji vybrali do Selekce, pracovala v továrně. A když se pak zničehonic stala

	 

	
královnou, zažila několik potratů, než se jí podařilo mít alespoň jedno dítě. Do své komnaty jistě došla s hlavou vztyčenou, jak si žádala její pozice, ovšem jakmile byla sama, určitě plakala.

	Po královnině odchodu odešla i Celesta. Rozhodla jsem se, že také nezůstanu. Měla jsem chuť být sama a přemýšlet.

	Nemohla jsem dostat z hlavy Kriss. Jak se to stalo, že se s Ma-xonem tak najednou sblížili? Vždyť princ mi ještě nedávno sliboval společnou budoucnost. O Halloweenu o ni přece nemohl mít skutečný zájem, pokud mi říkal takové důvěrnosti. Muselo k tomu dojít později.

	Den uběhl rychle a hned po večeři jsem se za pomoci komorných začala chystat do postele. Z celodenních úvah mě vytrhla jedna věta.

	„Víte, slečno, koho jsme tu dneska ráno našly?“ nadhodila Anne, zatímco mi rozčesávala vlasy.

	„Koho?“

	„Praporčíka Legera.“

	Ztuhla jsem, ale jen na zlomek vteřiny. „Opravdu?“ podivila jsem se a přitom upírala oči na svůj vlastní odraz v zrcadle.

	„Ano,“ potvrdila Lucy. „Prý dělal obhlídku vaší komnaty. Něco kvůli bezpečnosti.“ Tvářila se trochu pochybovačně.

	„Bylo to zvláštní,“ řekla Anne se stejným výrazem jako Lucy. „Byl v civilu, a ne v uniformě. Mimo službu by pracovat neměl.“ „Nejspíš ho ta práce baví,“ plácla jsem.

	„Určitě,“ pronesla Lucy skoro obdivně. „Nikdy mu nic neujde. Je to velmi schopný voják.“

	„To je pravda,“ souhlasila Mary. „Ne všichni muži, které sem pošlou, se pro tu práci opravdu hodí.“

	„A v civilu mu to vážně sluší. Většina strážců vypadá bez uniformy hrozně,“ poznamenala Lucy.

	 

	
Mary se zahihňala, celá rudá, a dokonce ani Anna nedokázala potlačit smích. Už dlouho nevypadaly tak uvolněně. Drbat o strážcích by mohlo být v jiný den, v jinou chvíli zábavné, ale ne dnes. Někde tady musí být schovaný vzkaz od Aspena! Nejradši bych se ohlédla po skleněné nádobce na nočním stolku, ale netroufla jsem si.

	Než komorné odešly, připadalo mi to jako celá věčnost. Celou tu dobu jsem se nutila do klidu a po jejich odchodu jsem trpělivě počkala ještě pár minut, abych si byla jistá, že se nevrátí. Pak jsem konečně přeběhla k posteli a popadla nádobku do dlaní. Jak jsem předpokládala, čekal v ní na mě lístek.

	MAXON JE PRYČ. TO MĚNÍ VŠECHNO
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	„Haló?“ zašeptala jsem do šera. Podle Aspenových pokynů jsem opatrně vešla do místnosti zalité ustupujícím denním světlem, které do ní pronikalo průsvitnými záclonami a stačilo k tomu, abych viděla radost v Aspenově obličeji.

	Sotva jsem za sebou zavřela dveře, doběhl ke mně a zvedl mě v náručí.

	„Chyběla jsi mi.“

	„Taky jsi mi chyběl. Ta recepce mi dala tak zabrat, že jsem ani neměla čas se nadechnout.“

	„Hlavně že to máš za sebou. Měla jsi problém se sem dostat?“ zavtipkoval.

	Zahihňala jsem se. „Vážně, Aspene, v téhle práci jsi až moc dobrý.“ Jeho nápad byl až směšně jednoduchý. Za nepřítomnosti krále byla v paláci větší pohoda. Nebo to možná bylo tím, že královna měla své starosti. Každopádně večeře v Hodovní síni nebyly povinné a mohly jsme si je nechat donést do komnaty. Komorným jsem řekla, že se půjdu najíst dolů, ale místo toho jsem jen přešla

	 

	 

	
chodbu do opuštěné komnaty, která dříve patřila Bariele. Snadnější to už být nemohlo.

	Aspen se usmál, potěšený mou pochvalou, a odnesl mě do vzdálenějšího rohu, kde mě posadil na hromádku polštářů, které tam zatím naskládal. „Sedí se ti pohodlně?“

	Přikývla jsem. Čekala jsem, že se také posadí, ale neudělal to. Nejdřív k našemu místečku přisunul širokou pohovku, za kterou na nás nebylo ode dveří vidět, a nad hlavu mi přitáhl stůl. Teprve pak si pod něj vlezl za mnou. Nakonec se natáhl pro uzlíček, který nechal na stole a který voněl jako jídlo.

	„Skoro jako doma, co?“ Přesunul se za mě, takže jsem seděla mezi jeho nohama. Ta pozice i zmenšený prostor kolem nás mi připomněly stromový domek. Jako by Aspen našel kousek něčeho, co jsem pokládala za dávno ztracené, a vložil mi to přímo do dlaní.

	„Ještě lepší,“ uznala jsem a opřela se o něj. Po chvíli jsem ve vlasech ucítila jeho prsty, kterými mě česal. Zachvěla jsem se vzrušením.

	Nějakou dobu jsme jen mlčky seděli. Zavřela jsem oči a poslouchala Aspenův dech. Nebylo to tak dlouho, co jsem dělala totéž s Maxonem. S Aspenem to ale bylo jiné. Jeho dýchání bych rozpoznala z celého davu. Znala jsem ho příliš dobře. A on znal zase mě. Kousíček ráje, který mi v komnatě Bariely dokázal poskytnout, bylo všechno, po čem jsem toužila.

	„Na co myslíš, Mer?“

	„Na spoustu věcí,“ povzdychla jsem si. „Na domov, na tebe, na Maxona, na Selekci, na všechno.“

	„A co na to všechno říkáš?“

	„Jsem z toho pěkně zmatená. Někdy se mi zdá, že už mám ve svých citech jasno, a vtom se něco stane a zase se to změní.“

	 

	
Aspen se na okamžik odmlčel a pak se sklíčeným hlasem zeptal: „A změnily se hodně tvoje city ke mně?“

	„Ne!“ vyhrkla jsem a přitulila se k němu blíž. „Ty jsi jediná moje jistota. Vím, že kdyby se cokoli zvrtlo, ty tu budeš pořád, pořád na stejném místě. Kolem je tolik zmatku a šílenství, že je moje láska k tobě možná zastrčená do pozadí, ale je tam. Dává to smysl?“

	„Dává. Vím, že ti to komplikuju. Jsem ale rád, že jsi mě ještě úplně nevyřadila.“

	Pevně mě sevřel v objetí, jako by si mě chtěl udržet napořád.

	„Já jsem na nás nezapomněla,“ ujistila jsem ho.

	„Občas mám pocit, jako bysme Maxon a já měli vlastní verzi Selekce. Jako bysme spolu soupeřili o to, kdo tě nakonec získá. Nevím, pro koho je to těžší. Maxon o tom, že soutěžíme, neví, takže se možná tolik nesnaží, jenže já se zase musím schovávat a taky ti nemůžu dát všechno, co bych rád. Ani pro jednoho to není férový souboj.“

	„Takhle bys to neměl brát.“

	„A jak jinak bych to měl brát, Mer?“

	Frustrovaně jsem vydechla. „Tak už o tom nemluvme.“

	„Dobře. Stejně o něm nerad mluvím. A v čem máš ještě zmatek? Co tě trápí?“

	„Tobě se práce vojáka líbí?“ zeptala jsem se, přičemž jsem se k němu otočila.

	Nadšeně přitakal a otevřel uzlíček s jídlem. „Já tuhle práci miluju, Mer. Myslel jsem, že ji budu nenávidět, ale je skvělá.“ Strčil si do úst kousek chleba a pokračoval: „Jasně, má své výhody. Například že mě tady dobře krmí. Chtějí z nás mít vazouny, takže jídla máme dostatek. A injekcí taky,“ dodal zamyšleně. „Nejsou ale tak hrozné. A navíc dostávám gáži. Dávají nám všechno, co potřebujeme, a ještě nám platí.“ Na chvíli se odmlčel a přitom si

	 

	
pohrával s dílkem pomeranče. „Vždyť víš, jaký je to pocit, když můžeš domů poslat peníze.“

	Bylo jasné, že myslí na svou mámu a svých šest sourozenců. U nich doma zastával roli otce a mě napadlo, že se mu možná stýská ještě víc než mně.

	Odkašlal si a zase promluvil: „V téhle práci je ale taky spousta věcí, které mě překvapily, protože jsem nečekal, že se mi budou líbit. Mám rád disciplínu a rutinu. Líbí se mi, že dělám něco užitečného. Jsem... spokojený. Roky jsem neměl klid, pracoval jsem ve skladu a uklízel v domácnostech. Teď mám pocit, že dělám to, pro co jsem se narodil.“

	„Takže rozhodně ano. Svou práci miluješ.“

	„Bezmezně.“

	„Ale Maxona rád nemáš. A taky nesouhlasíš se systémem, který v Illeji vládne. Doma jsme se o tom několikrát bavili. A navíc se ti příčí celá ta záležitost s jihem, kde se lidé propadají do nižších kast. To tě přece taky štve.“

	Přikývl. „To je podle mě kruté.“

	„Přitom tomu napomáháš. Bojuješ proti rebelům a chráníš krále i Maxona. To oni o všem rozhodují a tobě se jejich vláda nelíbí. Tak jak můžeš mít svou práci rád?“

	Přemýšlel a žvýkal u toho. „Já nevím. Asi to nedává smysl, ale... dobře, jak už jsem říkal, vidím, že tahle práce má smysl. A je pro mě určitou výzvou. Zaměstnává mě a navíc mi dává možnost něco v životě dokázat. Illeá možná není dokonalá, vlastně má k dokonalosti hodně daleko, ale... nebere mi naději,“ pronesl jednoduše.

	Oba jsme jeho slova v tichosti vstřebávali.

	„Mám dojem, že se leccos zlepšilo, ačkoli to nemůžu tvrdit určitě, protože toho o naší historii moc nevím. A taky věřím tomu, že v budoucnosti to bude ještě lepší. Podle mě k tomu existují mož- 

	 

	
nosti. Možná to bude znít hloupě, ale tohle je moje země. Jasně, je v krizi, ale to neznamená, že si ti anarchisté můžou jen tak přijít a pošlapat ji. Je pořád moje. Zní to bláznivě?“

	Ukusovala jsem chleba a uvažovala o tom, co mi právě řekl. Připomnělo mi to naše schůzky ve stromovém domku, kde jsme občas taková témata probírali. Někdy jsem s ním třeba nesouhlasila, ale chápala jsem i jeho názor. Tentokrát jsem to ale viděla podobně. Jeho slova mi vlastně pomohla nahlédnout lépe do svého vlastního srdce.

	„Vůbec to nezní bláznivě. Naopak velmi rozumně.“

	„Může ti to nějak pomoct?“

	„Může.“

	„A vysvětlíš mi jak?“

	Usmála jsem se na něj. „Zatím ne.“ Ačkoli Aspen byl dost chytrý a nejspíš mu to došlo. Posmutnělý pohled v jeho očích mi to jenom potvrdil.

	Podíval se jinam a pohladil mě po celé délce paže. Prsty se zarazil u náramku s jeho knoflíčkem. „Jsme pěkně v háji, co?“

	„To teda jo.“

	„Jako bysme byli příliš svázaní a nešlo nás rozdělit.“

	Přikývla jsem. „Máš pravdu. Jsem s tebou provázaná. Bez tebe se cítím ztracená.“

	Aspen si mě přitáhl k sobě a přejel mi dlaní přes spánek a po tváři dolů. „Tak to prostě musíme zůstat svázaní.“

	Políbil mě tak něžně, jako by se bál, aby se ten okamžik neroztříštil na tisíc střepů a my o něj nepřišli. Možná se bál oprávněně. Pomalu mě položil na polštáře. Rukama jezdil po křivkách mého těla a přitom mě nepřestával líbat. Bylo mi to důvěrně známé a připadala jsem si v bezpečí.

	Prsty jsem mu zajela do ostříhaných vlasů, přičemž jsem si vzpo- 

	 

	
mněla, jak mi při líbání kdysi padaly do obličeje a lechtaly mě. Všimla jsem si, že má mnohem svalnatější a pevnější paže než dřív. Změnil se dokonce i způsob, kterým mě svíral v objetí. Z Aspena vyzařovalo nově nabité sebevědomí, které mu musel dodat jeho postup do druhé kasty, když se z něj stal voják.

	Příliš brzy nato byl čas odejít. Aspen mě doprovodil ke dveřím, kde mě dlouze políbil. Trochu se mi z toho zamotala hlava.

	„Brzy ti zase zkusím nechat vzkaz,“ slíbil.

	„Budu čekat.“ Naposledy jsem se k němu přitulila. Potom jsem už ale musela jít, abychom se nedostali do maléru.

	Komorné mě připravily do postele, a když jsem se do ní dostala, stále jsem byla jako v mlze. Do té doby jsem v Selekci viděla jedno dilema: Maxon, nebo Aspen? I kdyby se mezi nimi moje srdce dokázalo rozhodnout, vyrojila se spousta dalších otázek. Jsem Pátá, nebo Třetí? Až bude po všem, budu Druhá, nebo První? Budu žít jako žena důstojníka, nebo krále? Zajedu zpět do vyjetých kolejí, kde mi bylo dobře, nebo se vzchopím a dostanu se na tolik obávané výsluní? Byla bych šťastná v obou případech? Mohla bych mít ráda tu, kterou si Maxon vybere, pokud zůstanu s Aspenem? A mohla bych mít ráda tu, kterou si vybere Aspen, pokud zůstanu s Maxonem?

	Když jsem zhasla světlo, v duchu jsem si připomněla, že jsem v paláci ze svého vlastního rozhodnutí. Aspen mi to sice poradil a máma do mě hučela, ale nikdo mě nenutil, abych přihlášku do Selekce vyplnila.

	Ať už mě čeká cokoli, postavím se tomu čelem. Nic jiného mi nezbývá.
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	Při vstupu do jídelny jsem se uklonila královně Amberly, která si toho ovšem ani nevšimla. Pohlédla jsem tedy na Elise, která byla z Elity v místnosti zatím jediná, a ta jen pokrčila rameny. Posadila jsem se právě ve chvíli, kdy přicházely Natalie s Celestou. Ani jim královna nepokynula. Jako poslední vešla Kriss. S očima upřenýma na královnu si sedla vedle mě. Královna, ztracená ve svém světě, zírala do podlahy a jen sem tam vzhlédla k prázdným křeslům krále a prince. Je snad něco špatně?

	Číšníci začali podávat snídani a většina dívek se dala do jídla. Kriss ale nespouštěla oči z čela stolu.

	„Ty víš, co se děje?“ zeptala jsem se šeptem.

	Povzdychla si a obrátila se na mě. „Elise volala domů, aby od rodičů zjistila, jaká je tam situace, a řekla jim, aby se setkali s Ma-xonem a s králem, až se do Nové Asie dostanou. Jenže podle nich tam ještě nedorazili.“

	„Nedorazili?“

	Kriss přikývla. „Zvláštní na tom je, že král volal hned po příle- 

	 

	 

	
tu a on i Maxon mluvili s královnou. Řekli jí, že jsou v pořádku v Nové Asii. Rodiče Elise ale tvrdí, že krále ani Maxona neviděli.“

	Zamračila jsem se. Vůbec jsem to nechápala. „Co to celé znamená?“

	„Netuším,“ odpověděla Kriss. „Oni říkají, že tam jsou, tak jak by tam nemohli být? To nedává smysl.“

	„Hm,“ zamumlala jsem. Nevěděla jsem, co bych k tomu dodala. Jak to, že rodina Elise neví, že tam král s princem jsou? Co když vůbec nejsou v Nové Asii? Tak kde potom jsou?

	Kriss se natáhla blíž ke mně. „Chtěla bych s tebou o něčem mluvit,“ zašeptala. „Šla by ses se mnou po snídani projít do zahrady?“

	„Jistě,“ odvětila jsem, zvědavá, co se od ní asi dozvím.

	Obě jsme si s jídlem pospíšily. Co asi Kriss zjistila? Pokud si o tom chce promluvit venku, musí jít o nějaké tajemství. Královna byla natolik ponořená do svých myšlenek, že náš odchod ani nepostřehla.

	Ve sluncem zalité zahradě bylo nádherně.

	„Dlouho jsem tady nebyla,“ prohodila jsem a musela jsem si proti slunci zastínit oči.

	„Obvykle sem chodíš s Maxonem, že ano?“

	„Mm-hmm.“ A vtom mi přišlo zvláštní, že o tom Kriss ví. Copak je to všeobecně známá skutečnost? Odkašlala jsem si. „O čem jsi teda chtěla mluvit?“

	Zastavila se ve stínu stromu a otočila se na mě. „Asi bysme si měly promluvit o Maxonovi.“

	„Co je s ním?“

	Nervózně přešlápla. „Víš, už jsem byla připravená na to, že pro-hraju. Myslím, že jsme na to byly připravené všechny, snad kromě

	 

	
Celesty. Bylo jasné, že chtěl tebe, Americo. Jenže po tom, co se stalo s Marlee, se všechno změnilo.“

	Netušila jsem, co jí na to mám říct. „To se mi chceš omluvit za to, že jsi na vrchní příčce žebříčku oblíbenosti nebo co?“

	„Ne!“ zdůraznila. „Vidím, že mu na tobě ještě záleží. Nejsem slepá. Jen ti chci říct, že v téhle chvíli jsou naše šance možná vyrovnané. Mám tě ráda a považuju tě za skvělého člověka, proto nechci, aby se to mezi námi pokazilo, ať už to dopadne jakkoli.“

	„A proč to...“

	Spráskla ruce a bylo poznat, že se snaží nalézt správná slova. „Říkám ti to, protože k tobě chci být upřímná. Nechci ti o svém vztahu s Maxonem lhát a doufám, že ani ty nebudeš.“

	Založila jsem si ruce na prsou a vytáhla na ni otázku, po jejíž odpovědi jsem k smrti toužila. „Kdy jste se vy dva takhle sblížili?“

	Zahleděla se zasněně do dálky a přitom si pohrávala s pramenem svých světle hnědých vlasů. „Asi hned po tom, co se stalo s Marlee. Možná se budeš smát, ale poslala jsem mu přáníčko. To jsem dělávala doma, když byli mí přátelé smutní. Potěšilo ho. Řekl mi, že dárek mu ještě nikdo nedal.“

	Cože? No páni. Po tom všem, co pro mě udělal, jsem mu to vážně nijak neoplatila?

	„Měl velkou radost. Dokonce mě pozval, ať si s ním chvilku sednu v jeho komnatě a...“

	„Ty jsi viděla jeho komnatu?“ vyhrkla jsem šokovaně.

	„No ano. Copak ty jsi ji neviděla?“

	Moje mlčení jí dalo jasnou odpověď.

	„Aha,“ prohodila ztuhle. „No, o nic jsi nepřišla. Jeho komnata je tmavá, má tam stojan na zbraně a na zdi spoustu obrazů. Vlastně nic zvláštního,“ prohlásila a mávla nad tím rukou. „Nicméně

	 

	
hned po tom ke mně začal chodit skoro každou volnou chvíli, co měl.“ Potřásla hlavou. „Sblížili jsme se celkem rychle.“

	Povzdychla jsem si. „Řekl mi o tom,“ přiznala jsem. „Naznačil mi, že nás tu potřebuje obě dvě.“

	„A...“ Kousla se do rtu. „Seš si jistá, že se mu ještě líbíš?“ Copak o tom pochybuje? Nebo to chce prostě slyšet ode mě? „Kriss, chceš to vážně poslouchat?“

	„Ano! Chci vědět, jak na tom jsem. Já ti taky povím všechno, co budeš chtít. My tuhle soutěž neřídíme, ale to ještě neznamená, že v ní musíme být ztracené.“

	Chodila jsem v malém kolečku a pokoušela jsem se v tom všem najít nějaký smysl. K tomu, abych se na Kriss vyptávala Maxo-na, nemám odvahu. Vždyť s ním teď sotva dokážu mluvit o sobě. Také si nejsem zrovna jistá, na jakém stojím místě. Možná mám jedinečnou možnost se to dozvědět.

	„Jsem si jistá, že zatím mě chce mít kolem. Podle mě tady ale chce i tebe.“

	Přikývla. „To jsem si myslela.“

	„Políbil tě?“ plácla jsem.

	Stydlivě se usmála. „Ne, ale možná by to udělal, kdybych ho nepožádala, aby počkal. V rodině máme takovou tradici, že svého partnera nepolíbíme, dokud nejsme zasnoubení. Někdy dvojice na oslavách oznamují datum svatby a všichni sledují jejich první polibek. Taky bych to tak chtěla.“

	„Ale pokusil se o to?“

	„Ne. Vysvětlila jsem mu to ještě předtím, než jsme se dostali tak daleko. Líbá mi ruce a někdy i tváře. Je ke mně tak sladký,“ chvástala se.

	Přitakala jsem s očima upřenýma do trávy.

	„Počkat,“ vyhrkla a pak zaváhala. „Tebe políbil?“
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Docela ráda bych se jí pochlubila, že jsem byla první dívka, kterou princ políbil. A že když jsme se políbili, bylo to, jako by se zastavil čas.

	„Něco takového. Těžko se to vysvětluje,“ vykrucovala jsem se. Zašklebila se. „Tak políbil, nebo nepolíbil?“

	„Je to složité.“

	„Americo, tohle nemá cenu, pokud nebudeš upřímná. Já jsem se ti otevřela a myslím, že bude pro obě lepší, když budeme přítelkyně.“

	Mnula jsem si nervózně ruce a nevěděla, jak bych jí to nejlépe vysvětlila. Proti Kriss jsem nic neměla. Kdybych se vrátila domů, fandila bych jí.

	„Já chci, abysme byly přítelkyně, Kriss. Navíc jsem myslela, že už jsme.“

	„Já taky,“ pronesla jemně.

	„Pro mě je prostě těžké mluvit o svém soukromí. Tvou upřímnost oceňuju, ale nejsem si jistá, jestli chci vědět všechno. I když jsem se zeptala,“ dodala jsem rychle, protože se chystala namítat. „Věděla jsem, že Maxon k tobě něco cítí. Poznala jsem to. Víc bych do toho ale nešťourala.“

	Kriss se usmála. „To respektuju. Mohla bych tě ale poprosit o laskavost?“

	„Jistě.“

	Kousla se do rtu a na okamžik odvrátila hlavu. Když se na mě znovu podívala, v očích se jí zaleskly slzy. „Kdyby ses dozvěděla, že mě nechce, mohla bys mě varovat? Nevím, co k němu cítíš ty, ale já ho miluju. Radši bych to věděla předem. Samozřejmě pokud si tím budeš jistá.“

	Miluje ho. Řekla to nahlas a beze studu. Kriss miluje Maxona. „Jestli mi to řekne a bude rozhodnutý, povím ti to.“

	 

	
Přikývla. „Můžeme si slíbit ještě něco? Že si nebudeme schválně překážet. Nechci vyhrát nečestně a myslím, že to ani ty ne.“

	„Já nejsem Celesta,“ odpověděla jsem zhnuseně a Kriss se rozesmála. „Slibuju, že budu jednat fér.“

	„Tak fajn.“ Osušila si oči a uhladila šaty. Úplně jsem si dokázala představit, jak elegantně by vypadala s korunou na hlavě.

	„Už musím jít,“ zalhala jsem. „Díky za popovídání.“

	„Já ti děkuju, že jsi přišla. A promiň, jestli jsem na tebe moc tlačila.“

	„To nevadí.“ Vykročila jsem se směrem k paláci. „Uvidíme se později.“

	„Dobře.“

	Otočila jsem se (ale ne moc rychle, abych ji neurazila) a vydala se zpět. Jakmile jsem byla uvnitř, přidala jsem do kroku a vyběhla jsem schody. Měla jsem chuť se někam schovat.

	Ve druhém patře jsem zamířila ke své komnatě. Na podlaze za rohem jsem našla papírek, což bylo v obvykle dokonale uklizeném paláci dost zvláštní. Nejspíš byl určený pro mě, protože ležel v chodbě, která vedla k mým dveřím. Abych se ujistila, zvedla jsem ho a přečetla si ho.

	Dnes ráno došlo k dalšímu útoku rebelů, tentokrát v Palomě. Dosud si vyžádal přes tři sta mrtvých a nejméně stovku zraněných. Hlavním požadavkem zůstává i nadále ukončení Selekce, která by znamenala přerušení královského rodu. Prosíme o radu ohledně dalšího postupu.

	Zůstala jsem jako opařená. Prohlédla jsem lístek ze všech stran a hledala datum. Další útok dnes ráno? I kdyby tohle někdo na- 

	 

	
psal před pár dny, šlo by o nejméně druhý útok v řadě. A hlavním požadavkem bylo opět ukončení Selekce. Jsou snad všechny poslední útoky o tomhle? Chtějí se rebelové zbavit Elity? Snaží se Seveřané i Jižané o totéž?

	Nevěděla jsem, co si mám s papírkem počít. Určitě jsem ho neměla vůbec číst, takže jsem o něm ani nemohla nikomu říct. Dostal se už do rukou, do kterých patří? Rozhodla jsem se ho položit zpět na zem v naději, že brzy chodbou projde nějaký strážce a doručí ho na správné místo.

	Můžu jen doufat, že na něj někdo skutečně odpoví.
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	Další dva dny jsem si nechávala poslat všechna jídla do komnaty, abych se vyhnula Kriss. Do Hodovní síně jsem sešla až ve středu večer. Myslela jsem si, že už se před ní nebudu cítit tak divně. Jenže jsem se mýlila. V tichosti jsme se na sebe usmály, ale promluvit jsem na ni nedokázala. Skoro jsem si přála sedět na druhé straně místnosti mezi Celestou a Elise. Jenom skoro.

	Než se začal podávat moučník, vběhla do síně Silvia, jak nejrychleji jí to vysoké podpatky dovolily. Jen krátce se uklonila a hnala se rovnou ke královně. Pak jí něco zašeptala do ucha.

	Královna zalapala po dechu a vyrazila i se Silvií ven. Nás nechaly o samotě.

	„Tušíte někdo, co se děje?“ zvolala Celesta nezvykle ustaraně. „Snad nejsou ranění!“ polekala se Elise.

	„To ne,“ vydechla Kriss a položila si hlavu na stůl.

	„O nic nejde, Kriss. Dej si koláč,“ navrhla jí Natalie.

	Já jsem nebyla schopná slova. Bála jsem se jen pomyslet na to, co královnin úprk může znamenat.

	 

	 

	
„Co když je zajali?“ uvažovala nahlas Kriss.

	„To by lidi z Nové Asie asi neudělali,“ namítla Elise, ale bylo poznat, že je rozrušená. Zajímalo by mě, jestli měla starosti jen o Maxonovo bezpečí, nebo i o to, že jakákoli agresivita ze strany jejího lidu by ji připravila o šanci na vítězství.

	„Co když se zřítilo jejich letadlo?“ nadhodila Celesta tiše. Překvapilo mě, když jsem v jejích očích našla nefalšovaný strach. Najednou jsme všechny zmlkly.

	Co když je Maxon mrtvý?

	Zakrátko se do síně vrátila královna Amberly se Silvií v patách. Nedočkavě jsme na ni hleděly. A nesmírně se nám ulevilo, protože celá zářila štěstím.

	„Dobré zprávy, dámy. Král a princ se vrátí ještě dnes!“ zapěla.

	Natalie zatleskala a Kriss i já jsme se zároveň opřely do židlí. Ani jsem si neuvědomila, v jak velkém napětí jsem během těch minut čekání byla.

	Silvia dodala: „Jelikož za sebou mají dost náročné dny, nebudeme jejich návrat nijak oslavovat. Možná je tu budeme mít až pozdě v noci. Záleží, kdy z Nové Asie odletí.“

	„Děkuji, Silvio,“ řekla královna trpělivě. Vždyť to nebylo tak důležité. „Omluvte mě, dámy, ale mám práci. Vychutnejte si dezert a přeji vám krásný večer,“ pronesla a pospíšila si zpět do chodby, přičemž se zdálo, že se vůbec nedotýká podlahy.

	Hned po ní místnost opustila i Kriss. Možná chtěla Maxonovi napsat přáníčko na uvítanou.

	V rychlosti jsem dojedla a vrátila se do poschodí. Jak jsem se blížila ke své komnatě, v dálce přede mnou se mihl blonďatý pramen pod bílým čepcem a rozevlátá černá sukně. Jakási komorná utíkala ke schodišti na druhé straně chodby. Lucy. A zdálo se, že pláče. Snažila se zmizet co nejnenápadněji, takže jsem na ni radši

	 

	
nezavolala. Když jsem zahnula za roh, uviděla jsem u sebe doširoka otevřené dveře. Chodbou se tak rozléhaly hlasy Anne a Mary, které se dohadovaly uvnitř mé komnaty.

	„... proč jsi na ni pořád tak přísná,“ vyčítala Mary své starší kolegyni.

	„A co jsem jí podle tebe měla říct? Že může mít všechno, o čem sní?“ vyštěkla na ni Anne.

	„Ano! Co by ti to udělalo, kdybys ji někdy trochu povzbudila?“ O co tady jde? Má to snad co do činění s tím, jak se k sobě poslední dobou chovají odtažitě?

	„Míří moc vysoko!“ rozčílila se Anne. „Nebylo by ode mě fér dávat jí falešné naděje.“

	V Maryině hlase zazněl sarkasmus. „Aha, protože všechno, co jsi jí řekla, bylo strašně fér. Jsi zahořklá!“ obvinila ji.

	„Cože jsem?“ zakřičela Anne.

	„Zahořklá. Nemůžeš vystát, že Lucy by mohla být blíž něčemu, co bys taky chtěla,“ zaječela Mary. „Od začátku se na ni díváš svrchu, protože nevyrostla v paláci, zatímco ty ano. A na mě odjakživa žárlíš, protože já jsem se tady narodila. Proč se prostě nespokojíš s tím, kdo jsi, a nepřestaneš se po ní vozit jenom proto, aby ses cítila líp?“

	„Nic takového přece nedělám!“ namítla Anne se zlomeným hlasem.

	Její vzlyky Mary utišily. Já bych se také zarazila. Zdálo se neskutečné, že by Anne mohla brečet.

	„Je snad špatné, že chci něco víc?“ zeptala se uplakaně. „Na svou pozici jsem pyšná a svou práci dělám ráda, ale nechci ji dělat až do konce života. Chci víc. Chci manžela. Chci...“ Smutek ji nakonec docela ovládl.

	Srdce jako by se mi roztříštilo na tisíc kousků. Anne se mohla z práce dostat jen jediným způsobem – musela by se vdát. Jenže

	 

	
v paláci se žádný zástup Třetích nebo Čtvrtých se zájmem oženit se s komornou zrovna nepromenádoval. Byla opravdu v pasti. S povzdechem jsem vstoupila do komnaty.

	„Lady Americo,“ pozdravila mě Mary a honem se uklonila. Anne ji napodobila. Koutkem oka jsem zahlédla, jak si zuřivě stírá slzy z tváří.

	Vzhledem k tomu, že Anne byla dost hrdá osoba, by jí moje lítost asi moc nepomohla. Proto jsem kolem nich beze slova prošla k zrcadlu.

	„Jak se cítíte?“ zeptala se mě Mary.

	„Hrozně unaveně. Myslím, že půjdu hned do postele,“ odpověděla jsem, přičemž jsem se soustředila jen na sponky ve vlasech. „Víte, co? Běžte si odpočinout, já se o sebe postarám.“

	„Jste si jistá, slečno?“ podivila se Anne. Dělala, co mohla, aby se jí netřásl hlas.

	„Jsem. Uvidíme se zítra.“

	Víc jsem je naštěstí přesvědčovat nemusela. Nechtěla jsem, aby o mě pečovaly ve chvíli, kdy se na to nejspíš necítily. Po tom, co jsem se sama vysvobodila z šatů, jsem si lehla na postel a dlouho uvažovala o Maxonovi.

	Vlastně jsem ani nevěděla, jakým způsobem o něm mám uvažovat. V hlavě mi vířily tisíce myšlenek, ale nejvíc se mi vracel pocit neskonalého štěstí, který mě zaskočil, když jsme se dozvěděly, že je v pořádku a na cestě domů. Také mě napadlo, jestli si na mě za dobu, co byl pryč, někdy vzpomněl.

	Celé hodiny jsem neměla klid a pořád jsem se jen vrtěla. Asi kolem jedné hodiny v noci jsem si řekla, že když nemůžu spát, budu si alespoň číst. Rozsvítila jsem lampičku a vytáhla Gregory-ho deník. Přeskočila jsem příspěvky z podzimu a vybrala si jeden únorový.

	 

	
NĚKDY SE MUSÍM SMÁT TOMU, JAK TO BYLO SNADNÉ. KDY BY EXISTOVALA PŘÍRUČKA O TOM, JAK SE DĚLÁ PŘEVRAT V ZEMI, BYL BYCH V NÍ UVÁDĚN JAKO ZÁŘNÝ PŘÍKLAD. MOŽNÁ BYCH JI MĚL NAPSAT JÁ SÁM. NEJSEM SI JISTÝ, CO BYCH URČIL JAKO PRVNÍ KROK. NEMŮŽETE JEN TAK PŘINUTIT JINOU ZEMI, ABY SE POKUSILA O INVAZI, A IDIOTY NELZE DOSADIT NA POZICE, KTERÉ JSOU JIŽ OBSAZENY. OVŠEM ZCELA JISTĚ BYCH DOPORUČIL VŠEM, KTEŘÍ MAJÍ AMBICE STÁT SE LÍDRY, ABY NAHROMADILI CO NEJVÍC PENĚZ, A TO JAKÝMKOLI ZPŮSOBEM.

	POSEDLOST PENĚZI ALE NESTAČÍ. MUSÍ TE JE VLASTNIT A DOSTAT SE DO POZICE, Z KTERÉ BUDETE POROUČET OSTATNÍM. MŮJ NEDOSTATEK ZÁZEMÍ  V POLITICE NEBYL PŘEKÁŽKOU K ZÍSKÁNÍ SPOJENCŮ. NAOPAK BYCH ŘEKL, ŽE JEDNOU Z NEJVĚTŠÍCH VÝHOD PRO MĚ BYLA PRÁVĚ SKUTEČNOST, ŽE JSEM SE POLITICE DOSUD NAPROSTO VYHÝBAL. POLITIKŮM NIKDO NEDŮVĚŘUJE. A PROČ BY MĚL? WALLIS CELÁ LÉTA SLIBUJE NAPRÁZDNO V NADĚJI, ŽE ALESPOŇ JEDEN Z JEHO SLIBŮ SE ZREALIZUJE, JENŽE K TOMU NIKDY NEDOJDE. ZATÍMCO JÁ NABÍZÍM NĚCO VÍC. ŽÁDNÉ ZÁRUKY, JEN DOCELA SLABÝ ZÁBLESK OPTIMISMU A VÍRY, ŽE VĚCI SE MOHOU ZMĚNIT. DOKONCE ANI NEZÁLEŽÍ NA TOM, VČEM BY TA ZMĚNA MĚLA NASTAT. LID JE NATOLIK ZOUFALÝ, ŽE JE MU TO JEDNO. NENAPADNE HO ANI, ABY SE PTAL. NEJDŮLEŽI TĚJŠÍ JE MOŽNÁ ZŮSTAT KLIDNÝ, KDYŽ OSTATNÍ PANIKAŘÍ. WALLISE TEĎ VŠICHNI NENÁVIDÍ. ÚŘAD PREZIDENTA PŘENECHÁ MNĚ A PROTI NEBUDE ŽIVÁ DUŠE. NIC NEŘÍKÁM, NEDĚLÁM, PROSTĚ SE PŘÍJEMNĚ USMÍVÁM, ZATÍMCO VŠICHNI KOLEM PROPADAJÍ HYSTERII. STAČÍ JEDINÝ POHLED NA TOHO ZBABĚLCE VEDLE MĚ A JE JASNÉ, ŽE NA PÓDIU I PŘI TŘESENÍ RUKOU PREMIÉROVI VYPADÁM LÉPE. A WALLIS TAK MOC

	 

	 

	
POTŘEBUJE PO SVÉM BOKU NĚKOHO, KOHO BY LID MILOVAL,ŽE BUDOU POSTAČOVAT DVĚ NEBO TŘI NENÁPADNÉ SLOVNÍ DOHODY A NÁRODU BUDU VLÁDNOUT JÁ.

	TAHLE ZEMĚ PATŘÍ MNĚ. JE MI JAKO CHLAPCI, KTERÝ HRAJE ŠACHY A DOPŘEDU VÍ, ŽE ZVÍTĚZÍ. JSEM CHYTŘEJŠÍ, BOHATŠÍ A MNOHEM SCHOPNĚJŠÍ. LID MĚ MILUJE, I KDYŽ NEDOKÁŽE VYSVĚTLIT PROČ. NEŽ TO NĚKOMU DOJDE, UŽ NA TOM STEJNĚ NEBUDE ZÁLEŽET. MŮŽU DĚLAT, CO SE MI ZLÍBÍ, A NIKDO MĚ V TOM NEZASTAVÍ. TAKŽE JAK DÁL?

	MYSLÍM, ŽE NADEŠEL ČAS ZBORTIT SYSTÉM. TAHLE UBOHÁ REPUBLIKA JE DÁVNO V TROSKÁCH A FUNGUJE JEN STĚŽÍ. SKUTEČNÁ OTÁZKA ZNÍ: S KÝM SE SPOJÍM? JAK PŘIMĚJU LID, ABY MĚ O TO SÁM PROSIL?

	JEDEN NÁPAD BYCH MĚL. MÉ DCEŘI SE ZAMLOUVAT NEBUDE, ALE TO MĚ ZROVNA NETRÁPÍ. JE NA ČASE, ABY SE SNAŽILA BÝT UŽITEČNÁ.

	 

	Prudce jsem knihu zavřela, zmatená a rozčarovaná. Uniká mi snad něco? Zbortit systém? Poroučet ostatním? Copak Gregory Illeá nezavedl monarchii proto, že to naše země potřebovala, ale proto, že se to hodilo jemu?

	Napadlo mě, že si v deníku zkusím vyhledat, co se stalo s jeho dcerou, ale byla jsem tak popletená, že jsem to nechala být. Místo toho jsem vyšla na balkon a doufala, že čerstvý vzduch mi pomůže utřídit si myšlenky ohledně slov, která jsem si právě přečetla.

	S pohledem k nebi jsem se je snažila zpracovat, ale nevěděla jsem, čím mám vlastně začít. Povzdychla jsem si a očima se zatoulala do zahrady, v které se mihlo cosi bílého. Procházel se tam Maxon, sám. Takže konečně dorazil domů. Košili měl volně přes kalhoty a byl bez kabátu i bez kravaty. Co dělá takhle pozdě ven-

	
ku? Všimla jsem si, že drží jeden ze svých foťáků. Nejspíš si také prožívá těžkou noc.

	Na okamžik jsem zaváhala. S kým jiným o tom ale můžu mluvit? „Pssst!“

	Trhl hlavou nahoru a hledal, odkud zvuk přichází. Znovu jsem na něj sykla a k tomu jsem i zamávala. Na obličeji se mu objevil překvapený úsměv. Zamával na mě zpátky. Nebyla jsem si jistá, jestli můj pohyb uvidí, ale zatahala jsem se za ucho. Napodobil mě. Prstem jsem ukázala na něj a pak do své komnaty. Přikývl, přitom zvedl ukazovák na znamení, že u mě za chvíli bude. Přitakala jsem a šla dovnitř.

	Oblékla jsem si župan a prsty si pročísla vlasy. Chtěla jsem vypadat alespoň z půlky upravená jako princ. Nevěděla jsem přesně, jak o tom začnu mluvit. Vlastně jsem se Maxona chystala zeptat, jestli ví o tom, že je v čele vlády, která nevznikla z tak nesobeckého důvodu, jak se lidem odjakživa tvrdí. Právě když jsem se začala divit, proč mu to tak dlouho trvá, ozvalo se zaklepání na dveře.

	Rozběhla jsem se ke dveřím, a jakmile jsem je otevřela, cvaknutím mě pozdravil objektiv jeho foťáku. Zachytil tak můj šokovaný úsměv. Zamračila jsem se, aby pochopil, že mě tenhle jeho žert moc nepobavil, a on mě se smíchem vyfotil znovu.

	„Nebuď směšný a pojď dovnitř,“ nařídila jsem mu, přičemž jsem ho popadla za ruku.

	Vstoupil do komnaty za mnou. „Nezlob se, nedokázal jsem odolat.“

	„Trvalo ti to,“ vytkla jsem mu a posadila se na okraj postele. Také si na ni sedl, ale ne moc blízko ke mně, abychom si mohli vidět do tváře.

	„Ještě jsem se stavil u sebe v pokoji.“ Položil foťák na noční stolek a omylem strčil do skleněné nádobky s pencí. Tiše se pro sebe

	 

	
zasmál a pak se obrátil zase ke mně, aniž by mi vysvětlil, co ve své komnatě potřeboval.

	„Aha. Jaká byla cesta?“

	„Podivná,“ připustil. „Nakonec jsme jeli do venkovní oblasti Nové Asie. Otec mluvil o nějakém tamějším sporu, ale když jsme tam dorazili, všechno bylo v pořádku.“ Potřásl hlavou. „Upřímně řečeno to nemělo žádný smysl. Několik dní jsme procházeli stará města a pokoušeli se hovořit s jejich obyvateli. Otcovi se nelíbilo, že jejich jazykem nemluvím dost dobře, takže teď trvá na tom, abych studoval víc. Jako bych v téhle době neměl už tak dost práce,“ povzdychl si.

	„Opravdu zvláštní.“

	„Hádám, že to byl jen test. Poslední dobou si mě takhle namátkově prověřuje. Někdy ani nevím, že jde o zkoušku. Tentokrát chtěl možná vidět, jak se umím rozhodovat a jak se dokážu vypořádat s nečekanými situacemi. Nevím.“ Pokrčil rameny. „Ať už to bylo jakkoli, určitě jsem neuspěl.“

	Chvíli si mnul zamyšleně ruce. „Chtěl taky mluvit o Selekci. Asi si myslel, že mi pomůže, když se od vás odloučím. Že tak získám nadhled. Jsem už unavený z toho, jak ostatní mluví o rozhodnutí, které mám udělat jen já.“

	Nedivila bych se, kdyby se král snažil spíš o to, aby mě dostal z Maxonovy hlavy. Viděla jsem, jak se na ostatní dívky usmívá při jídle a jak je zdraví na chodbách. Ke mně se takhle nikdy nechoval. Dostala jsem nepříjemný pocit a nevěděla jsem, co mám říct.

	Maxon na tom byl očividně stejně jako já.

	Rozhodla jsem se, že se ho na deník zatím ptát nebudu. Řeči ohledně vlády, které by chtěl velet, a toho, jakým králem by chtěl být, ho natolik zahanbovaly, že jsem po něm nemohla chtít odpovědi, které pravděpodobně ani neměl. Nemohla jsem se sice zbavit podezření, že ví mnohem víc, než co mi dosud svěřil, ale

	 

	
nejdřív jsem se musela sama dozvědět víc, abych si s ním mohla promluvit.

	Maxon si odkašlal a z kapsy si vytáhl drobný korálkový náramek.

	„Jak už jsem řekl, prošli jsme spoustu měst. Tohle jsem uviděl v krámku jedné stařeny. Je modrý,“ poukázal na to, co bylo zřejmé. „Mám dojem, že modrá se ti líbí.“

	„Modrou miluju,“ zašeptala jsem.

	Upřeně jsem se na modré korálky zadívala. Maxon tedy před několika dny našel kdesi na druhém konci světa tenhle náramek... a přitom si vzpomněl na mě.

	„Nikomu jinému jsem nic nepřivezl, tak si to radši nech pro sebe, ano?“ Přikývla jsem na souhlas. „Ty nejsi typ dívky, která se ráda vychloubá,“ zamumlal.

	Nemohla jsem od náramku odtrhnout oči. Byl docela obyčejný a jeho naleštěné kamínky snad ani nebyly vzácné. Natáhla jsem prst a přejela po jednom z oválných korálků. Maxon s náramkem zavrtěl, jako by to byl živý tvor, což mě rozesmálo.

	„Můžu ti ho nasadit?“ zeptal se.

	Přitakala jsem, nabídla jsem mu zápěstí bez Aspenova knoflíčku a Maxon mi na něj stužku s chladivými kamínky uvázal.

	„Krásné,“ pronesl.

	A v tom mě to přepadlo. Prodralo se to všemi obavami až na povrch – naděje.

	Odlehčila mi srdce a já jsem si uvědomila, že mi princ chybí. Nejradši bych smazala všechno, co se stalo po Halloweenu, a vrátila se k té noci a k tomu páru, kterým jsme byli na tanečním parketu. Zároveň se mi rozbušilo srdce. Kdybychom se vrátili k Halloweenu, neměla bych důvod o jeho dárku pochybovat.

	I když připustím, že jsem všechno, co ve mně vidí můj táta a co o mně tvrdí Aspen, nejsem... nemůžu být Kriss. Kriss je lepší.

	 

	
Byla jsem tak unavená, vystresovaná a zmatená, že jsem se rozplakala.

	„Americo?“ ozval se princ váhavě. „Co je ti?“

	„Já tomu nerozumím.“

	„Čemu nerozumíš?“ podivil se tiše. V duchu jsem musela uznat, že s plačícími děvčaty mu to jde už lépe.

	„Tobě,“ přiznala jsem. „Vůbec se v tobě nevyznám.“ Dlaní jsem si setřela slzy z jedné tváře a Maxon mi stejným způsobem osušil druhou.

	Přišlo mi trochu zvláštní, že se mě takhle dotýká. Jenže jsme si byli tak blízcí, že by bylo divné, kdyby to neudělal. I po tom, co mi slzy z tváří zmizely, nechal svou ruku na mém obličeji.

	„Americo,“ pronesl vážným hlasem, „kdykoli o mně budeš chtít něco vědět – třeba na čem mi opravdu záleží a kdo vlastně jsem – prostě se mě zeptej.“

	Tvářil se tak upřímně, že jsem to skoro udělala. Málem jsem ho poprosila, aby mi řekl všechno – jestli to s Kriss myslí doopravdy, jestli ví o obsahu deníků, jak ho ten dokonalý náramek přiměl, aby si vzpomněl na mě...

	Pověděl by mi ale pravdu? Jelikož mi pomalu začalo docházet, že se srdcem přikláním spíš k němu, v mysli mi vyvstala další otázka: A co Aspen?

	„Myslím, že na to ještě nejsem připravená.“

	Po chvíli přemýšlení na mě pohlédl. „Chápu. Myslím, že ti rozumím. Brzy spolu ale budeme muset probrat důležité věci. Až budeš připravená, stačí říct.“

	Nespěchal na mě. Místo toho vstal, mírně se uklonil, vzal si foťák a zamířil ke dveřím. Než se vytratil do chodby, ještě se na mě naposledy ohlédl. Překvapilo mě, jak moc mě bolí, že odchází.
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	„Soukromé doučování?“ užasla Silvia. „A několikrát týdně?“

	„Přesně tak,“ odpověděla jsem.

	Poprvé od chvíle, co jsem do paláce přišla, jsem byla za Silvii skutečně vděčná. Bylo mi jasné, že neodmítne někoho, kdo ji chce dobrovolně poslouchat. Také jsem doufala, že mi dá úkoly navíc, abych neměla čas na bezvýchodné přemýšlení.

	Nekonečných úvah o Maxonovi, Aspenovi, deníku a dívkách jsem měla dost. Protokol byl pouze černobílý a kroky k navrhování zákonů pěkně postupné. Podobnou rutinu jsem potřebovala.

	Silvia na mě ještě chvíli udiveně hleděla a pak se široce zazubila. Když mě objala, zvolala při tom: „Ó, to bude paráda. Konečně alespoň jedna z vás pochopila, jak je tohle důležité!“ Nato si mě od sebe odtáhla na délku paží. „Kdy chcete začít?“

	„Co třeba hned?“

	Zdálo se, že snad vybouchne radostí. „Dojdu vám pro knihy.“ Tak jsem se ponořila do studia, vděčná za termíny, fakta a statistiky, kterými mi Silvia zaplnila hlavu. Když jsem nebyla zrovna

	 

	 

	
s ní, trávila jsem dlouhé hodiny v Dámském salónu, kde jsem si četla zadanou literaturu a naprosto ignorovala ostatní dívky.

	Pracovala jsem a těšila se, až zase bude mít celá Elita společné vyučování.

	Když na něj došlo, Silvia lekci zahájila otázkou na to, jaké jsou naše vášně. Na papír jsem naškrábala, že mou vášní je moje rodina, hudba a připsala jsem slovo, které o to samo žádalo: spravedlnost.

	„Ptám se na to z toho důvodu, že každá královna má obvykle na starosti vedení nějakého výboru, který přispívá lidu. Například, královna Amberly zavedla program, který učí rodiny, jak mají pečovat o své mentálně či fyzicky postižené členy. Když se o ně totiž rodina neumí postarat, odloží je na ulici, a počet Osmých tak narůstá do nezvládnutelného množství. Statistiky z posledních deseti let prokazují, že královnin program pomohl nárůst Osmých snížit, čímž se zvýšilo bezpečí celé populace.“

	„Máme vymyslet nějaký podobný program?“ zeptala se Elisa a znělo to nervózně.

	„Ano, to bude váš nový projekt,“ potvrdila Silvia. „Za dva týdny přednesete svůj nápad ve Zprávách z kapitolu a navrhnete, jak byste ho zrealizovaly.“

	Z úst Natalie vyšlo něco jako zakvičení a Celesta obrátila oči v sloup. Kriss vypadala, jako by už nad něčím přemýšlela. Její rychlost mě zneklidnila.

	Vtom jsem si vzpomněla na Maxonovu zmínku ohledně nadcházejícího vyloučení. Kriss a já jsme se možná nemusely zase až tak bát, ale stejně...

	„Bude nám to vůbec k něčemu?“ zeptala se Celesta. „Radši bych se učila to, co se nám bude doopravdy hodit.“

	Poznala jsem, že ve skutečnosti jí nejde o to, co tvrdí. Nová výzva ji buď nudila, nebo děsila.

	 

	
Silvia se zatvářila šokovaně. „Tohle se vám bude hodit! Ta z vás, která se stane novou princeznou, se bude muset věnovat dobročinnosti.“

	Celesta si jen zabrblala cosi pro sebe a začala si pohrávat s perem. Štvalo mě, že chce korunu bez jakékoli zodpovědnosti.

	Byla bych lepší princezna než ona, pomyslela jsem si. V tom okamžiku mi došlo, že je na tom něco pravdy. Neměla jsem sice konexe jako ona, ani jsem nebyla vyrovnaná jako Kriss, ale přinejmenším mi na naší zemi záleželo. Copak je to málo?

	Poprvé po dlouhé době mě přepadlo opravdové nadšení. Tohle byl projekt, ve kterém jsem mohla využít to, čím jsem se lišila od ostatních. Byla jsem odhodlaná vložit do práce celou svou duši a přijít s něčím, co by skutečně mohlo věci změnit. Třeba nakonec stejně nezvítězím (třeba o vítězství ani nebudu stát), ale ukážu, jakou princeznou bych mohla být. A tím sjednám mír mezi svým srdcem a Selekcí.

	Byla jsem zoufalá. Ať jsem se snažila sebevíc, k dobročinnému projektu mě nenapadlo nic. Přemýšlela jsem, četla a znovu přemýšlela. Ptala jsem se svých komorných, ale ani ony neměly žádné nápady. Ráda bych se poradila s Aspenem, jenže toho jsem už dlouho neviděla. Po Maxonově návratu si nejspíš dával větší pozor.

	Ještě horší bylo, že Kriss na své prezentaci pracovala pilně jako včelička. V době našich sedánků v Dámském salónu většinou zůstávala u sebe v komnatě, kde si četla, a pokud byla přítomná, měla nos zavrtaný do knihy nebo si cosi horlivě zapisovala.

	Kruci.

	V pátek mi došlo, že mi zbývá už jen týden. Bylo mi strašně, protože na obzoru stále nebyl žádný nápad. Během Zpráv Gavril divákům u obrazovek nastínil, o čem bude příští show. Vysvětlil,

	 

	
že po několika málo oznámeních bude zbytek večera věnován našim prezentacím.

	Na čele mi mírně vyrazil pot.

	Přistihla jsem Maxona, jak se na mě dívá. Zatahal se za ucho a já jsem hned nevěděla, co mám dělat. Neměla jsem chuť odpovědět mu ano, ale ani jsem mu nechtěla dát košem. Tak jsem ho napodobila a jemu se viditelně ulevilo.

	Zatímco jsem na něj čekala ve své komnatě, byla jsem jako na trní. Natáčela jsem si vlasy úzkostlivě na prsty a chodila jsem po místnosti sem a tam.

	Zaťukal jen jednou a hned nato vešel dovnitř, jak bylo jeho zvykem. Zůstala jsem stát, protože jsem potřebovala být o něco formálnější než obvykle. Věděla jsem, že se chovám směšně, přesto jsem s tím nedokázala přestat.

	„Jak se máš?“ zeptal se, když se ke mně blížil.

	„Pravdu? Jsem nervózní.“

	„To proto, že mi to tak sluší, že ano?“

	Při pohledu na jeho sympatickou tvář jsem se musela zasmát. „Musím od tebe odvrátit oči!“ zvolala jsem v žertu. „Jde ale spíš o ten dobročinný projekt.“

	„Aha,“ řekl a posadil se ke stolu. „Tak mi svou prezentaci přednes, jestli chceš. Kriss to udělala.“

	To mě jaksi ranilo. Jistěže mu ji Kriss přednesla. „Jenže já nemám zatím ani téma,“ přiznala jsem se a sedla si před něj. „Hmm, chápu, že je to stresující.“

	Vrhla jsem na něj pohled, který říkal, že nemá páru o tom, jak moc je to stresující.

	„Co je pro tebe důležité? Určitě existuje něco, co se tě nějakým způsobem dotýká a co by mohlo jiným dívkám unikat.“ Maxon se pohodlně opřel do židle a jednu ruku si položil na stůl.

	 

	
Jak může být tak klidný? Copak nevidí, že šílím?

	„O tom přemýšlím už týden a doteď mě nic nenapadlo.“

	Uchechtl se. „A já bych si myslel, že pro tebe to bude nejsnazší. V životě jsi už viděla víc utrpení než ty čtyři dohromady.“

	„Přesně, ale nikdy jsem nepřišla na to, jak něco z toho změnit. A to je ten problém.“

	S upřenýma očima do stolu jsem si jasně vybavila rodnou Karolínu. „Všechno to pořád vidím... Sedmé, kteří po úrazu na pracovišti končí okamžitě jako Osmí, protože už nemůžou pracovat. Dívky, které těsně před zákazem vycházení hledají v ulicích osamělé muže, aby s nimi šly do postele kvůli pár drobným. Děti, které neustále strádají. Nikdy nemají dost jídla, dost tepla, dost lásky, protože jejich rodiče pracují tak, že se dřív nebo později udřou k smrti. Na svoje nejhorší dny si vzpomínám dokonale, ale jakým způsobem se to všechno dá změnit?“ Zavrtěla jsem hlavou. „Jaké řešení bych asi mohla navrhnout?“

	Podívala jsem se do princových očí v naději, že v nich naleznu odpověď. Nebyla tam.

	„Dobrý postřeh,“ pronesl a pak se odmlčel.

	V duchu jsem si zopakovala všechno, co jsem právě řekla, včetně jeho odpovědi. Co jeho slova znamenají? Ví snad o Gregoryho plánech víc, než jsem si myslela? Nebo se cítí provinile, protože má tolik, kdežto ostatní mají tak málo?

	Povzdychl si. „Doufal jsem, že dnes večer si promluvíme o něčem jiném.“

	„A o čem?“

	Maxon na mě pohlédl, jako bych byla blázen. „O tobě, samozřejmě.“

	Zastrčila jsem si vlasy za ucho. „Co přesně máš na mysli?“ Naklonil se dopředu, přičemž nahnul židli, a přiblížil se ke mně

	 

	
tak, jako by šlo o nějaké tajemství. „Myslel jsem si, že když uvidíš Marlee v pořádku, věci se změní. Byl jsem si jistý, že ti na mě bude zase záležet. Jenže to se nestalo. Dnes jsi sice souhlasila s mojí návštěvou, ale celou dobu jsi odtažitá.“

	Takže si všiml.

	Přejela jsem dlaní po stole, aniž bych se mu podívala do očí. „Ve skutečnosti nemám problém s tebou, ale s pozicí.“ Pokrčila jsem rameny. „Myslela jsem, že to víš.“

	„Vždyť jsi viděla, že je Marlee...“

	Trhla jsem hlavou nahoru. „Tady nejde jenom o Marlee. V jednu chvíli mám pocit, že rozumím tomu, co znamená být princezna, a hned nato už nerozumím ničemu. Nejsem jako ostatní holky. Jsem tu z nejnižší kasty. Elisa se možná narodila jako Čtvrtá, ale její rodina se od většiny Čtvrtých značně liší. Jsou tak bohatí, že by mě nepřekvapilo, kdyby za její postup zaplatili. Ty jsi v tomhle prostředí vyrostl. Pro mě je to ale obrovská změna.“

	Přikývl, stále trpělivý. „To já přece chápu, Americo. I proto jsem chtěl, abys měla dost času na rozmyšlenou. Jen tě prosím, abys ve svých úvahách nezapomínala na mě.“

	„Já nezapomínám.“

	„Nesmíš na mě ale myslet jen jako na součást rovnice. Uvědom si moje nesnáze. Tlačí mě čas. Na základě dobročinného projektu mám jednu z vás vyloučit. To ti ale určitě došlo.“

	Sklonila jsem hlavu. Jistěže mi to došlo.

	„A co se stane, až budete jenom čtyři? Budeš chtít pořád víc času? Až zůstanete jen tři, budu si muset vybrat svou nastávající. Pokud si ani tehdy nebudeš jistá, jestli chceš takovou zodpovědnost, jestli chceš tolik zátěže, jestli chceš mě... co si počnu potom?“

	Kousla jsem se do rtu. „To nevím.“

	Maxon potřásl hlavou. „Takhle to dál nejde. Potřebuju tvou od- 

	 

	
pověď. Nemůžu si dovolit poslat domů někoho, kdo tohle – mě – opravdu chce, pokud hrozí, že to na konci stejně vzdáš.“

	Vtom se mi zrychlil dech. „To ti mám odpovědět hned teď? Vždyť ani nevím, na co vlastně. Když říkám, že tady chci zůstat, znamená to, že se chci stát První? Protože to právě nevím.“ Svaly se mi napjaly, jako bych se chytala k běhu.

	„Teď nic říkat nemusíš, ale do příštích Zpráv by ti mělo být jasné, jestli o tohle stojíš, nebo ne. Nechci ti dávat ultimátum, ale zatím jsi na moje naléhání moc nedbala.“

	Povzdychl si a pak pokračoval: „Ani takhle jsem si náš rozhovor nepředstavoval. Asi bych měl jít.“ Z jeho hlasu jsem poznala, že si přeje, abych ho zadržela a pověděla mu, že se to nějak samo vyřeší.

	„To bys asi měl,“ zašeptala jsem.

	Celý podrážděný zavrtěl hlavou a vstal. „Dobře.“ Spěšnými, rozhořčenými kroky přešel po místnosti ke dveřím. „Půjdu se podívat, co dělá Kriss.“
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	Na snídani jsem se vydala se zpožděním. Nechtěla jsem být v jídelně s Maxonem nebo s některou z dívek sama. Než jsem se dostala ke schodišti, v chodbě přede mnou se objevil Aspen. Nahlas jsem si rozzlobeně povzdychla a Aspen se rozhlédl kolem, jestli nás někdo nevidí.

	„Kde jsi byl?“ zeptala jsem se šeptem.

	„V práci, Mer. Jsem strážce a nikdy nevím, kdy a kam mě pošlou. Před tvým pokojem už hlídku nedržím.“

	Chtěla jsem se zeptat na důvod, ale nebyl k tomu vhodný čas. „Potřebuju s tebou mluvit.“

	Na okamžik se zamyslel. „Ve dvě. Projdi až na konec chodby v prvním patře, až za nemocniční křídlo. Budu tam, ale ne na moc dlouho.“

	Přikývla jsem. Aspen se mi spěšně uklonil a pokračoval ve své cestě dřív, než si někdo mohl našeho rozhovoru všimnout. Já jsem zamířila ke schodišti, stále se stejně špatnou náladou.

	Nejradši bych křičela. Sobota v Dámském salónu byla jako nespra- 

	 

	 

	
vedlivý celodenní trest. Hosté, kteří přijížděli, chtěli vidět královnu, ne nás. Pro tu, která se měla stát princeznou, se to mělo jednou jistě změnit, ale do té doby jsem musela v místnosti trčet a civět na Kriss, která byla zase pohroužená do své prezentace. Četly si i ostatní dívky (různé záznamy a zprávy) a mně se udělalo zle. Potřebuju nápad, a to rychle. Aspen mi určitě pomůže na nějaký přijít, ale i kdyby nepomohl, dnes večer musím začít na něčem pracovat, stůj co stůj.

	Jako by mi četla myšlenky, zastavila se u mě Silvia, která právě dohovořila s královnou.

	„Jak se má moje šikovná studentka?“ nadhodila šeptem, aby ji ostatní neslyšely.

	„Skvěle.“

	„A co váš projekt? Potřebujete pomoct s dolaďováním?“ nabídla se. S dolaďováním? Jak se asi vylepšuje nic?

	„Všechno klape. Bude se vám líbit, uvidíte,“ zalhala jsem. Naklonila hlavu na stranu. „Jsme trošku tajnůstkářky, co?“

	„Trošku,“ usmála jsem se.

	„To je v pořádku. Poslední dobou odvádíte velmi dobrou práci, takže nepochybuju o tom, že to bude fantastické.“ Poplácala mě po rameni a pak zamířila ven z místnosti.

	Jsem v pěkné kaši.

	Minuty ubíhaly tak pomalu, jako by šlo o nějakou zvláštní formu mučení. Těsně před druhou hodinou jsem se omluvila a vytratila se do chodby. Na jejím úplném konci stála pod obrovským oknem vínově čalouněná pohovka. Posadila jsem se na ni a čekala. Hodiny jsem sice neviděla, ale připadalo mi, že čas se vleče jako zpomalený. Nakonec zpoza rohu vyšel Aspen.

	„Už bylo na čase,“ povzdychla jsem si.

	„Co se děje?“ zeptal se, když přišel k pohovce a zůstal před ní stát.

	 

	
Tolik věcí, pomyslela jsem si. Tolik věcí, o kterých s tebou nemůžu mluvit.

	„Dostaly jsme úkol a já si s ním nevím rady. Nic mě nenapadá, jsem ve stresu a nemůžu z toho spát,“ vychrlila jsem na něj. Zasmál se. „Co je to za úkol? Máte navrhnout diadém?“

	„Ne,“ zavrčela jsem a vrhla na něj otrávený pohled. „Máme vymyslet projekt, který by nějakým způsobem pomohl zemi. Například královna Amberly pracuje s postiženými.“

	„A kvůli tomuhle jsi podrážděná?“ podivil se a zavrtěl při tom hlavou. „Jak tě tohle může stresovat? Zní to jako legrace.“

	„To jsem si taky myslela, jenže se mi nepodařilo nic vymyslet. Co bys navrhoval ty?“

	Aspen se na okamžik zamyslel. „Mám to! Mohla bys zavést výměnný program mezi kastami,“ řekl s nadšeně rozzářenýma očima.

	„Co?“

	„Výměnný program mezi kastami. Lidi z vyšších kast by si vyměňovali místo s lidmi z nižších kast, aby si zkusili, jaké to je.“

	„To by asi nešlo, Aspene. Aspoň pro tenhle projekt se to nehodí.“

	„Náhodou je to skvělý nápad,“ trval na svém. „Dokážeš si představit Celestu, jak si láme nehty při plnění polic? Takovým lidem by to prospělo.“

	„Co tak najednou? Vždyť někteří ze strážců se narodili jako Druzí. Copak teď nejsou tvými přáteli?“

	„Jak najednou?“ ohradil se. „Já jsem se nezměnil, to ty jsi zapomněla na to, jaké to je žít v domě bez vytápění.“

	Napřímila jsem se. „Já na to nezapomněla. Snažím se vymyslet nějaký projekt, který by podobným věcem udělal přítrž. I kdyby mě měli vyloučit, někdo by můj nápad mohl použít, takže chci, aby byl opravdu dobrý. Chci lidem pomoct.“

	 

	
„Mer, nezapomínej na jedno,“ zapřísahal mě Aspen s očima naplněnýma tichou vášní. „Tahle vláda jen nečinně seděla, když jsi trpěla hlady. Mého bratra nechala zbičovat na náměstí. Žádné řeči na světě nezmění to, kým jsme. Zatlačili nás do kouta, ze kterého se sami nikdy nedostaneme, a nijak nespěchají, aby nás z něj vytáhli. Jim to vůbec nedochází, Mer.“

	S otráveným povzdychnutím jsem vstala.

	„Kam jdeš?“ zeptal se.

	„Zpátky do Dámského salónu,“ odpověděla jsem a obrátila se k odchodu.

	Aspen šel se mnou. „To se vážně hádáme kvůli nějakému hloupému projektu?“

	Otočila jsem se na něj. „Ne. Hádáme se, protože tobě to taky nedochází. Já jsem teď Třetí a ty jsi Druhý. Máme velké štěstí a ty o něm mluvíš zatrpkle místo toho, aby ses radoval. Můžeš své rodině změnit život. Pravděpodobně můžeš pomoct mnoha rodinám. Jenže tobě jde jen o vyrovnání účtů. A to nikomu nijak neprospěje.“

	Aspen na to nic neřekl a já jsem odešla. Nechtěla jsem se na něj zlobit kvůli tomu, že je vášnivě zapálený do svých cílů. Nebyla to spíš obdivuhodná vlastnost? Přinutilo mě to ale přemýšlet o kastách a o tom, že je nemožné je změnit, až jsem se úplně rozčílila.

	Přitom to bylo k ničemu. Tak proč se tím zabývat?

	Zahrála jsem si na housle. Vykoupala jsem se. Zkusila jsem si zdřímnout. Část večera jsem strávila ve ztichlé komnatě, pak jsem si šla sednout na balkon.

	Nic z toho mi nepomohlo. Zbývalo nebezpečně málo času a já jsem k projektu stále nic neměla.

	Hodiny jsem jen ležela v posteli a nedařilo se mi usnout. V myšlenkách jsem se vracela k Aspenovým rozhořčeným slovům,

	 

	
k jeho neustálému boji se svým životním osudem. Přemýšlela jsem i o Maxonovi a jeho ultimátu, o jeho žádosti, abych se rozhodla. Pak mě napadlo, že na ničem z toho možná ani nezáleží, protože až se v pátek večer objevím bez prezentace, pomašíruju zcela jistě domů.

	S povzdechem jsem ze sebe stáhla přikrývku. Gregoryho deníku jsem se už chvíli vyhýbala ze strachu, že u mě vyvolá víc otázek než odpovědí. Něco v něm by mě ale třeba mohlo nasměrovat k něčemu, o čem bych ve Zprávách mohla mluvit.

	A i kdyby mi Gregory s tématem nepomohl, musela jsem se dozvědět, co se stalo s jeho dcerou. Věděla jsem, že se jmenovala Ka-therine, tak jsem bez zájmu o ostatní listovala stránkami, dokud jsem o ní nenašla zmínku. Objevila jsem i další její fotku. Stála na ní vedle muže, který se zdál o dost starší než ona. Možná mi to tak jen připadalo, ale vypadala, jako by brečela.

	 

	DNES SE KATHERINE KONEČNĚ PROVDALA ZA EMILA DE MONPEZAT ZE SWENDWAY. VZLYKALA CELOU CESTU DO KOSTELA, DOKUD JSEM JÍ NEPOHROZIL, ŽE POKUD BUDE DĚLAT SCÉNY I BĚHEM OBŘADU, ZAPLATÍ MI ZA TO. JEJÍ MATKA NENÍ NADŠENÁ A OBÁVÁM SE, ŽE SPENCER SE ZLOBÍ, PROTOŽE VIDĚL, ŽE SE DO TOHO JEHO SESTŘE ZROVNA MOC NECHCE. JE TO OVŠEM BYSTRÝ KLUK A MYSLÍM, ŽE BRZY SE PŘIZPŮSOBÍ,

	AŽ UVIDÍ, JAKÉ MOŽNOSTI JSEM PRO NĚJ VYTVOŘIL. ALESPOŇ DAMON MĚ VELMI PODPORUJE. KÉŽ BYCH MOHL JEHO NADŠENÍ ODEBRAT INJEKCÍ A VSTŘÍKNOUT HO DO ZBYTKU POPULACE. OHLEDNĚ MLADÝCH LIDÍ MUSÍM ŘÍCT JEDNU VĚC. PRÁVĚ HLAVNĚ DÍKY SPENCEROVĚ A DAMONOVĚ GENERACI JSEM SE

	DOSTAL TAM, KDE JSEM NYNÍ. JEJÍ ENTUZIASMUS JE NEOTŘESITELNÝ A LID JÍ NASLOUCHÁ MNOHEM RADŠI NEŽ TOMU

	 

	 

	 

	
SLABÉMU STARCI, KTERÝ TRVÁ NA TOM, ŽE JSME SE VYDALI ŠPATNOU CESTOU. ZAJÍMALO BY MĚ, JESTLI EXISTUJE ZPŮSOB, JAK JI NADOBRO UMLČET A 

	PŘITOM SI NEPOŠPINIT JMÉNO.  KAŽDOPÁDNĚ ZÍTRA PLÁNUJEME KORUNOVACI.NYNÍ, KDYŽ SWENDWAY ZÍSKALA V SEVEROAMERICKÉ UNII SILNÉHO SPOJENCE, MŮŽU MÍT TO, PO ČEM TOUŽÍM – KORUNU. TO JE PODLE MĚ FÉROVÝ OBCHOD. PROČ BYCH SE MĚL SPOKOJIT S TITULEM PREZIDENT ILLEÁ, KDYŽ MŮŽU BÝT KRÁL ILLEÁ? PROSTŘEDNICTVÍM SVÉ DCERY JSEM ZÍSKAL KRÁLOVSKÝ TITUL.

	VŠECHNO JE, JAK MÁ BÝT. PO ZÍTŘKU UŽ NEBUDE NÁVRATU

	 

	Prodal ji. Ten prasák prodal svou dceru muži, kterého nesnášela, aby mohl mít, co si přál.

	Instinkt mi radil, abych knihu zavřela a vykašlala se na ni. Donutila jsem se ale listovat dál a číst náhodné úryvky. Na jedné stránce byl hrubě načrtnutý kastovní systém. Původně byl rozdělený na šest stupňů, ne na osm. Na jiném místě Gregory navrhoval změnit lidem příjmení, aby se odpoutali od své minulosti. Z jednoho řádku bylo jasné, že měl v úmyslu sesazovat své odpůrce do nižších kast a naopak povyšovat své oddané do kast vyšších.

	Kdo ví, jestli mí praprarodiče byli prostě jen chudí, anebo Gre-gorymu nějak vzdorovali. Dost možná to druhé.

	Jaké bych asi měla příjmení? Ví to táta?

	Celý život jsem byla vedená k tomu, abych věřila, že Gregory Illeá byl hrdina, který naši zemi zachránil, když jsme upadali v zapomnění. Najednou vyšlo najevo, že nebyl ničím jiným než po moci prahnoucí zrůdou. Co je to za muže, který tak bezostyšně manipuluje ostatními? Co je to za muže, který prodá vlastní dceru kvůli svému pohodlí?

	 

	
I příspěvky, které jsem četla předtím, jsem náhle viděla v jiném světle. Gregory neříkal, že chce být mužem, pro kterého je důležitá rodina. Chtěl jím jen vypadat. Podle Wallisových pravidel hrál jen prozatím. Vrstevníky svých synů využíval pouze k tomu, aby získal podporu. Od samého začátku se jen přetvařoval.

	Bylo mi z toho nanic. Vstala jsem z postele a začala přecházet sem a tam po místnosti. Snažila jsem se utřídit si myšlenky.

	Jak jsme mohli zapomenout na celou naši historii? Jak to, že nikdy nikdo nemluví o státech existujících v minulosti? Kam se všechny tyhle informace poděly? Proč to nikdo neví?

	Na balkoně jsem pohlédla k obloze. Připadalo mi to neskutečné. Někdo se tomu určitě musel postavit, někdo snad svým dětem pravdu pověděl. Nikdy jsem nechápala, proč se mnou táta nechce mluvit o staré dějepisné knize schované v jeho pokoji. A ani o tom, proč oficiální verze naší historie neexistuje na papíře. Možná to bylo proto, že kdyby se o Gregorym veřejně psalo jako o hrdinovi, lidé by se vzbouřili. A pokud se nad tím vždycky spekulovalo a každý tvrdil něco jiného, jak mohlo být možné rozpoznat pravdu?

	Zajímalo mě, jestli ji zná Maxon.

	Vtom jsem si na něco vzpomněla. Teprve nedávno jsme se s Maxonem poprvé políbili. Bylo to tak nenadálé, že jsem se odtáhla a zahanbila ho. Pak jsem si ale uvědomila, že si ten polibek přeju, a navrhla jsem mu, abychom jednoduše vymazali minulost a nahradili ji novou.

	Americo, řekl tehdy, minulost se dá jen těžko změnit. Načež jsem mu odpověděla: Ale my to zvládneme. Navíc o tom víme jenom vy a já, nikdo jiný.

	Myslela jsem to jako vtip. Samozřejmě že kdybychom nakonec skončili spolu, pamatovali bychom si, jak to přesně bylo, i když

	 

	
šlo o hloupost. Ve skutečnosti bychom ten okamžik nějakou lépe znějící historkou nenahradili, protože nám nešlo o show.

	Jenže Selekce byla show. Kdyby se Maxona a mě na náš první polibek někdy zeptali, pověděli bychom pravdu? Nebo bychom si ten drobný detail nechali jako tajemství jen pro sebe? A až bychom umřeli, nikdo by se pravdu už nikdy nedozvěděl a ten zlomek okamžiku, pro nás tak důležitého, by zmizel s námi.

	Copak to může být tak snadné? Namluvit něco jedné generaci a pak to opakovat, dokud se to nepřijme jako skutečnost? Ptala jsem se někdy lidí starších než máma a táta, co vědí nebo co zažili jejich rodiče? Staří lidé by přece mohli něco vědět. Jenže já jsem je vůbec nebrala v potaz. Zastyděla jsem se.

	Důležité ovšem nebylo, co všechno to ve mně vyvolává. Důležité bylo, co s tím udělám.

	Celý svůj život jsem trčela v díře na dně naší společnosti. Nestěžovala jsem si, protože jsem milovala hudbu. Když jsem ale chtěla být s Aspenem, který byl Šestý, byl to mnohem větší problém, než by měl. Kdyby před lety Gregory Illeá nezavedl v naší zemi drsné zákony (ze svého komfortu za psacím stolem), pak bychom se As-pen a já nemuseli skrývat a na Maxonovi by mi nikdy nezáleželo. Vlastně by to ani nebyl princ. Marleeiny ruce by zůstaly netknuté a s Carterem by se netísnili v místnosti velké tak akorát pro jejich postel. Gerad, můj milovaný bratříček, by mohl studovat přírodní vědy a nikdo by ho nenutil do umění, pro které neměl ani špetku vášně.

	Tím, že Gregory Illeá získal pohodlný život v překrásném domě, obral většinu národa o možnost alespoň se pokusit získat něco podobného i pro sebe.

	Maxon mi řekl, že kdykoli o něm budu chtít něco vědět, mám se ho prostě zeptat. Bála jsem se sice, že v něm odhalím dalšího

	 

	
Gregoryho, ale potřebovala jsem to vědět. Pokud se mám rozhodnout, jestli chci v Selekci zůstat, nebo se vrátit domů, musím se dozvědět, z jakého těsta Maxon je.

	Vzala jsem si na sebe pantofle a župan a vyrazila ven z komnaty. Přitom jsem prošla kolem bezejmenného strážce.

	„Všechno v pořádku, slečno?“ zeptal se mě.

	„Ano. Hned budu zpátky.“

	Zatvářil se, jako by chtěl něco dodat, ale já jsem odběhla dřív, než stihl promluvit. Po schodišti jsem zamířila do třetího patra. Na rozdíl od jiných pater stáli strážci hned na začátku chodby a nedovolili mi přiblížit se k Maxonovým dveřím.

	„Potřebuju mluvit s princem,“ řekla jsem rádoby rozhodným tónem.

	„Je příliš pozdě, slečno,“ řekl strážce nalevo.

	„Maxonovi to vadit nebude,“ ujišťovala jsem je.

	Strážce napravo se mírně ušklíbl. „Nemyslím si, že by právě teď uvítal další společnost, slečno.“

	Zamyšleně jsem se zamračila a v hlavě si jeho větu přehrála ještě jednou.

	Je s nějakou dívkou.

	Předpokládala jsem, že u něj v komnatě sedí Kriss, brebentí a směje se a možná se i vzdává své nelíbací zásady.

	Zpoza rohu vyšla služka s tácem v rukou. Prošla kolem mě směrem ke schodišti. Ustoupila jsem jí stranou a nemohla se rozhodnout, zda mám stráže odstrčit a proklouznout mezi nimi, nebo to mám vzdát. Už jsem se chystala něco jim říct, když mě jeden z nich předběhl.

	„Slečno, vraťte se do postele, prosím.“

	Nejradši bych na ně zakřičela nebo jim něco provedla. Připadala jsem si bezmocná. Jelikož jsem s nimi nic nezmohla, vydala jsem se

	 

	
zpět. Zaslechla jsem, jak jeden z nich (ten, co se ušklíbl) zamumlal něco k druhému. Bylo mi ještě hůř. Vysmívá se mi snad? Nebo je mu mě líto? Jeho lítost nepotřebuju. Sama jí mám pro sebe dost.

	Když jsem se vrátila do druhého poschodí, s překvapením jsem tam objevila služku, která předtím prošla kolem mě. Nyní si upravovala botu, ale bylo jasné, že to jenom předstírá. Zvedla ke mně hlavu, vzala tác zase do rukou a vyšla mi naproti.

	„U sebe v komnatě není,“ zašeptala mi.

	„Kdo? Maxon?“

	Přikývla. „Zkuste to dole.“

	S úsměvem jsem potřásla hlavou. „Děkuju.“

	Pokrčila rameny. „Není nikde, kde byste ho nemohla najít, pokud dobře hledáte. Kromě toho,“ řekla s očima naplněnýma obdivem, „vás máme rádi.“

	Nato se vydala pryč, spěšným krokem do prvního patra. Nechápala jsem sice, koho přesně tím množným číslem myslela, ale tahle prostá laskavost mi stačila. Chvíli jsem počkala, abych jí dala náskok, a potom jsem také zamířila dolů.

	Velký sál byl otevřený, ale bylo v něm prázdno stejně jako v Ho-dovní síni. Zkontrolovala jsem i Dámský salón, což by bylo pro schůzku poněkud směšné místo, ale ani tam nikdo nebyl. Zeptala jsem se stráže u dveří do zahrady, ovšem ta mě ujistila, že Maxon venku není. Zkusila jsem tedy i knihovny a salónky, než jsem došla k názoru, že princ a Kriss se už nejspíš rozloučili nebo se vrátili do jeho komnaty.

	Tak jsem to vzdala. Zahnula jsem za roh k zadnímu schodišti, kterému jsem byla zrovna blíž. Nic jsem neviděla, ale sotva jsem se přiblížila, uslyšela jsem zřetelné šeptání. Zpomalila jsem, protože jsem je nechtěla vyrušit a také proto, že jsem si nebyla jistá, odkud zvuk vlastně přichází.

	 

	
A zase.

	Koketní zahihňání.

	Zasténání.

	Nastražila jsem uši a přišla na to, odkud se to ozývá. Udělala jsem krok dopředu a podívala se doleva. Ve stínu jsem uviděla dvojici, která se objímala. Když si mé oči zvykly na šero, šokem mi poklesla čelist.

	Maxonovy vlasy jsem poznala bezpečně i ve tmě. V potemnělé zahradě jsem je viděla už tolikrát. Nikdy předtím jsem ovšem nespatřila a ani si nepředstavila, jak se do jeho vlasů zabořují dlouhé, červeně nalakované nehty Celesty.

	Princ byl jejím tělem přitlačený ke zdi. Volnou ruku mu Celesta tiskla k hrudi, jednu nohu měla obtočenou kolem jeho nohy, přičemž rozparek šatů odhaloval její štíhlé stehno ve tmě mírně obarvené do modra. Maličko se odtáhla a hned nato se k němu zase pomalu přilepila. Zdálo se, že ho škádlí.

	Čekala jsem, že ji Maxon odbude, že jí poví, že není ta, kterou chce. Jenže to neudělal. Místo toho ji políbil. Celesta se samozřejmě nebránila, jen se jeho něžnostem znovu zahihňala. Něco jí zašeptal do ucha a ona ho políbila ještě vášnivěji než předtím. Z jednoho ramene jí spadlo ramínko, a obnažilo tak velkou část jejích zad. Kilometry nahé kůže. Ani jednoho z nich nenapadlo, že by se měla upravit.

	Ztuhla jsem na místě. Chtělo se mi křičet a brečet zároveň, ale měla jsem stažené hrdlo. Proč to ze všech dívek musí být zrovna ona?

	Celesta odlepila rty od Maxonových a přesunula se k jeho krku. Nemravně se zachichotala a dál ho líbala. Maxon se usmíval se zavřenýma očima. Díky tomu, že se Celesta sklonila, jsem měla výhled přímo na princův obličej.

	 

	
Pomyslela jsem na útěk. Chtěla jsem zmizet, vypařit se. Místo toho jsem tam jen stála.

	Takže když Maxon oči otevřel, uviděl mě.

	Zatímco Celesta po jeho krku stále malovala polibky, Maxon a já jsme na sebe ohromeně hleděli. Smích prince přešel a najednou se tvářil strnule. Šok v jeho očích mě povzbudil, abych se konečně pohnula. Aniž by si mě Celesta všimla, potichu a bez dechu jsem začala couvat.

	Jakmile jsem se dostala z doslechu, rozběhla jsem se. Prosvištěla jsem kolem stráží a komorníků, kteří měli noční směnu. Než jsem se dostala k hlavnímu schodišti, po tvářích mi tekly slzy.

	Těžce jsem vystoupala do druhého poschodí a honem spěchala ke své komnatě. Proklouzla jsem kolem starostlivého strážce do dveří a uvnitř jsem se posadila na postel čelem k oknu. V tichu pokoje jsem slyšela, jak splašeně mi bije srdce. Ty jsi tak hloupá, Americo. Tak hloupá.

	Pojedu domů. Zapomenu, že se to stalo.

	A vdám se za Aspena.

	Aspen je jediný, na koho se můžu spolehnout.

	Zanedlouho se ozvalo zaklepání na dveře a Maxon bez vyzvání vstoupil. Rázným krokem přešel po místnosti a tvářil se při tom stejně naštvaně jako já.

	Než stačil cokoli říct, vyjela jsem na něj.

	„Lhal jsi mi.“

	„Cože? Kdy?“

	„A kdy jsi mi nelhal? Jak se může člověk, který mě chtěl žádat o ruku, nechat takhle trapně nachytat na chodbě s holkou, jako je ona?“

	„To, co s ní dělám, nemá absolutně nic společného s tím, co cítím k tobě.“

	 

	
„To si snad děláš legraci, že ano? Anebo je u budoucího krále normální, že se na něj věší polonahé holky, kdykoli se mu zachce?“ Maxon se zarazil. „Ne. To si nemyslím.“

	„Proč ona?“ zeptala jsem se s očima obrácenýma ke stropu. „Proč bys měl ze všech dívek na planetě chtít právě ji?“

	Pohlédla jsem na něj, zvědavá, jak mi odpoví. Jenže on jen vrtěl hlavou a očima těkal po místnosti.

	„Maxone, je to herečka, předstírá. Musíš přece sám vidět, že pod vším tím make-upem a push-upkou je jen holka, která s tebou chce manipulovat, aby dostala, co chce.“

	Maxon se nahlas uchechtl. „Vždyť já to vidím.“

	Tím mě dostal. „Tak proč...“

	Odpověděla jsem si ale sama.

	Věděl to. Jistěže to věděl. Vyrostl v paláci. Z Gregoryho deníků mu nejspíš předčítali na dobrou noc. Co jsem čekala?

	Proč jsem byla tak naivní? Když jsem si říkala, že je mezi dívkami lepší kandidátka na princeznu než já, myslela jsem na Kriss. Ta byla laskavá, trpělivá a měla milion věcí, které mně chyběly. Jenže ve svých představách jsem ji viděla vedle jiného Maxona. Pokud z něj měl být muž, který bude kráčet ve stopách Gregoryho, jediná dívka pro něj byla Celesta. Žádné jiné by nedělalo takovou radost, že může držet zemi pod palcem.

	„Fajn,“ řekla jsem a zamnula si ruce. „Chtěl jsi, abych se rozhodla, takže prosím: Já končím. Se Selekcí, s intrikami a hlavně s tebou. Bože, nemůžu ani uvěřit, jak hloupá jsem byla.“

	„Ty nekončíš, Americo,“ namítl honem a jeho postoj byl stejně pevný jako jeho slova. „Skončíš, až řeknu já. Teď jsi naštvaná, ale nekončíš.“

	Chytla jsem se za vlasy a chybělo málo, abych si je začala rvát. „Ty snad nejsi normální. Blázníš? Jak si můžeš myslet, že se srov- 

	 

	
nám s tím, co jsem právě viděla? Já tu holku nenávidím. A ty ses s ní líbal. Nechci s tebou mít nic společného.“

	„Ježišikriste, ženská, vždyť ty mě ani nepustíš ke slovu!“

	„A co bys mi tak asi mohl říct, abych ti odpustila? Prostě mě pošli domů. Tady už nebudu.“

	Do té chvíle jsme na sebe mluvili tak rychle, že když zničehonic utichl, bylo to nanejvýš podivné.

	„Ne.“

	Tím mě rozzuřil ještě víc. Nebo mu šlo snad právě o to? „Maxo-ne Schreave, ty jsi jen malý kluk, co v rukou drží hračku, kterou nechce, ale zároveň nesnese, aby ji měl někdo jiný.“

	Poklidně promluvil: „Chápu, že se zlobíš, ale...“

	Strčila jsem do něj. „Já se nezlobím, já zuřím!“

	Maxon si zachoval klid. „Americo, neříkej mi, že jsem kluk, a nestrkej do mě.“

	Strčila jsem do něj znovu. „A co uděláš?“

	Vtom mě popadl za obě zápěstí a zkroutil mi je za zády. V jeho očích žhnula zlost. To mě ale jenom potěšilo, protože jsem ho chtěla vyprovokovat. Přála jsem si mít důvod k tomu, abych ho praštila. Abych ho mohla na místě rozcupovat na kusy.

	Jenže princ nebyl agresivní. Místo toho mezi námi zajiskřilo jako už dlouho ne. Jeho obličej byl jen pár centimetrů u mého, když do mých očí zabořil pohled a možná čekal, co udělám, možná mu to bylo úplně jedno. Přestože všechno bylo špatně, chtěla jsem to. Rozevřela jsem rty, ale pak mi došlo, co se děje.

	Potřásla jsem hlavou, abych si ji vyčistila, a ustoupila jsem o krok směrem k balkonu. Jak jsem se odtahovala, nesnažil se mě zadržet. Několikrát jsem se zhluboka nadechla a pak jsem se mu podívala do tváře.

	„Pošleš mě domů?“ zeptala jsem se tiše.

	 

	
Maxon zavrtěl hlavou. Buď nemohl, nebo se mu nechtělo mluvit. Strhla jsem si ze zápěstí jeho náramek a mrštila s ním na druhou stranu komnaty. „Tak běž pryč,“ zašeptala jsem.

	Otočila jsem se k balkonu a chvíli napjatě čekala, dokud jsem neuslyšela zaklapnutí dveří. Po jeho odchodu jsem klesla na podlahu a dala se do pláče.

	Byli si s Celestou tak podobní. Oba se jen přetvařovali. Dokázala jsem si představit, že princ bude po zbytek života sladce promlouvat k lidem, aby ho zbožňovali, ale přitom je bude držet v pasti. Stejně jako Gregory.

	Sedla jsem si s nohama křížem pod noční košilí. Ještě víc než na Maxona jsem se zlobila na sebe. Měla jsem víc bojovat. Měla jsem se víc snažit. Měla bych vstát a nesedět tu takhle poražená.

	Setřela jsem si slzy a zhodnotila situaci. S Maxonem jsem skončila, ale stále jsem tady. Se soutěží jsem také skončila, ale ještě pořád mě čeká prezentace. Podle Aspena sice nejsem dost tvrdá na to, abych byla princeznou (a má pravdu), ale aspoň mi věří. O tom nepochybuju. Stejně tak mi věří i můj otec. A Nicoletta.

	O výhru v Selekci mi už nejde. Jak bych tedy mohla odejít s pořádným popraskem?
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	Když se mě Silvia zeptala, co budu k prezentaci potřebovat, požádala jsem ji o stoleček na několik knih a o stojan na plakát, který jsem nakreslila. Obzvlášť ten ji potěšil. Z celé Elity jsem jako jediná měla skutečné zkušenosti s výtvarným uměním.

	Celé hodiny jsem strávila psaním kartiček, abych ve svém proslovu na nic nezapomněla, strkala jsem záložky do knih, které jsem chtěla použít jako zdroj, a před zrcadlem jsem si opakovala části, které mě nejvíc znervózňovaly. Snažila jsem se na to, co jsem se chystala udělat, příliš nemyslet. Jinak jsem se vždycky celá roztřásla.

	Anne jsem poprosila o šaty, v kterých bych vypadala nevinně, nad čímž se zamračeně podivila.

	„Copak vás jindy oblékáme do vyzývavého spodního prádla?“ pronesla uštěpačně.

	Uchechtla jsem se. „Tak jsem to nemyslela. Vždyť víš, že se mi líbí všechny šaty, které pro mě šijete. Chtěla bych jen vypadat... andělsky.“

	 

	 

	
Sama pro sebe se usmála. „Myslím, že na něco přijdeme.“

	Komorné musely pracovat jako šílené, protože jsem celý pátek ani jednu z nich neviděla. Hodinu před Zprávami ke mně vtrhly i s šaty. Ty byly bílé, vzdušné a lehoučké, ozdobené jedním dlouhým pruhem zelenomodrého tylu obíhajícím pravou stranu. K zemi splývaly jako obláček a empírový živůtek jim dodával na cudnosti a grácii. Připadala jsem si v nich nádherně. Ze všech šatů, které mi komorné zatím ušily, byly tyhle moje nejoblíbenější. Měla jsem radost, protože to měly být pravděpodobně moje poslední.

	Nebylo lehké udržet svůj plán v tajnosti, ale zvládla jsem to. Když se mě ostatní dívky vyptávaly, jednoduše jsem je pokaždé odbyla s tím, že jde o překvapení. Dívaly se na mě nedůvěřivě, ale na tom mi nezáleželo. Komorné jsem požádala, aby se nedotýkaly ničeho na mém stole a nesnažily se ho uklízet. Poslechly mě a nechaly moje poznámky obrácené deskami nahoru.

	Nikdo nic netušil.

	Jedině Aspenovi jsem o tom toužila říct, ale nakonec jsem si to zakázala. Na jednu stranu jsem se bála, že by mi to mohl rozmluvit, na druhou jsem měla strach, že by mohl být až příliš nadšený.

	Zatímco mě komorné zkrášlovaly, upírala jsem oči do zrcadla s vědomím, že jsem v tom úplně sama. A tak to bylo nejlepší, jelikož jsem svými činy nechtěla nikoho (své komorné, ostatní dívky a hlavně Aspena) dostat do potíží.

	Zbývalo jen urovnat poslední záležitosti.

	„Anne, Mary, můžete mi dojít pro čaj, prosím?“

	Vyměnily si překvapené pohledy. „Obě?“ podivila se Mary.

	„Ano, prosím.“

	Zatvářily se podezřívavě, ale společně se uklonily a odešly. Když zmizely, otočila jsem se na Lucy.

	„Posaď se ke mně,“ vyzvala jsem ji a stáhla ji na polstrovanou

	 

	
lavici, na které jsem seděla. Poslechla mě a já jsem se jí jednoduše zeptala: „Jsi šťastná?“

	„Slečno?“

	„Poslední dobou mi připadáš posmutnělá. Jsi v pořádku?“ Sklonila hlavu. „To je to tolik vidět?“

	„Trochu,“ připustila jsem, objala ji jednou rukou kolem ramen a přitáhla si ji blíž. S povzdychem si položila hlavu na mé rameno. Potěšilo mě, že alespoň na chvíli zapomíná na neviditelné hranice mezi námi.

	„Toužila jste někdy po něčem, co jste nemohla mít?“

	Uchechtla jsem se. „Lucy, než jsem přišla sem, byla jsem Pátá. Existovalo tolik věcí, které jsem nemohla mít, že se nedaly ani spočítat.“

	Po tváři jí stekla slza. „Nevím, co si mám počít. Připadám si jako v pasti.“

	Zvedla jsem jí bradu a přiměla ji podívat se mi do očí. „Lucy, chci, abys věděla, že podle mě můžeš dokázat cokoli a být kýmkoli. Jsi skvělá dívka.“

	Slabě se usmála. „Děkuju, slečno.“

	Neměly jsme už moc času. „Poslouchej mě, potřebuju, abys pro mě něco udělala. Nebyla jsem si jistá, jestli se můžu spolehnout na ostatní, ale tobě důvěřuju.“

	Přestože vypadala zmatená, věřila jsem jí, když pronesla: „Udělám pro vás cokoli.“

	Sáhla jsem do jedné zásuvky stolu a vytáhla z ní dopis. „Mohla bys předat tohle praporčíku Legerovi?“

	„Praporčíku Legerovi?“

	„Chci mu poděkovat za to, jak byl laskavý, a myslím, že by se nehodilo, abych mu dopis předávala sama. Vždyť víš.“ Hloupá výmluva, ale nevěděla jsem, jak jinak Aspenovi vysvětlit to, co se

	 

	
chystám udělat, a rozloučit se s ním. Předpokládala jsem, že po Zprávách mi v paláci už moc času nezbude.

	„Předám mu ho, co nejrychleji to půjde,“ řekla Lucy dychtivě.

	„Děkuju.“ V očích mě zaštípaly slzy, ale potlačila jsem je. Měla jsem strach, jenže jsem to musela udělat. Ze spousty důvodů.

	Všichni jsme si zasluhovali lepší život. Moje rodina, Marlee s Carterem, Aspen i moje komorné byli v pasti kvůli Gregoryho plánům. Rozhodla jsem se, že při prezentaci budu myslet právě na ně.

	Do natáčecího studia jsem vstoupila s náručí plnou knih prošpikovaných záložkami a s deskami na plakát. Scéna byla stejná jako vždycky – napravo u dveří křesla pro krále, královnu a Maxona, nalevo sedadla pro soutěžící v Selekci – akorát uprostřed, kde obvykle býval řečnický pultík pro krále či dvojice stoliček pro rozhovory, byl tentokrát prostor pro naše prezentace. Uviděla jsem stůl a stojan, o které jsem požádala, ale stálo tam i bílé plátno, na nějž se zřejmě mělo promítat. Překvapilo mě to. Komu se povedlo sehnat takový materiál?

	Došla jsem k poslednímu volnému sedadlu (hned u Celesty, bohužel) a posadila se s knihami v klíně. Desky s plakátem jsem si položila vedle sebe. I Natalie s sebou měla knihy. Elisa si dokola pročítala své poznámky. Kriss měla oči obrácené ke stropu a zdálo se, že si v duchu odříkává svůj proslov. Celesta si v zrcátku kontrolovala make-up.

	V místnosti byla i Silvia, která se natáčení účastnila jen tehdy, když jsme měly probírat něco, k čemu nás připravovala. Bylo vidět, že je jako na trní. Tohle byl zatím náš nejtěžší úkol a ona za něj svým způsobem nesla zodpovědnost.

	Prudce jsem se nadechla. Jejda, na Silvii jsem zapomněla. Příliš pozdě.

	 

	
„Vypadáte úžasně, dámy, nádhera!“ pochválila nás, sotva se k nám přiblížila. „Když už jsme tu všechny, povím vám, jak to proběhne. Nejdřív vstane král a poinformuje národ o několika nových událostech. Hned po něm Gavril uvede téma večera – vaše dobročinné projekty.“

	Silvia, která většinou nosila hlavu zvednutou a pracovala jako stroj, vypadala neuvěřitelně rozrušeně. Při svých slovech skoro poskakovala. „Já vím, že jste se na to tvrdě připravovaly. Každá budete mít osm minut. Pokud pak na vás někdo bude mít otázky, Gavril vám pomůže. Zůstaňte ve střehu a snažte se být vyrovnané. Sleduje vás celá země! Jestli se zaseknete, jen se v klidu nadechněte a pokračujte dál. Zvládnete to. Na řadu přijdete podle toho, jak sedíte, takže lady Natalie bude první a lady America poslední. Hodně štěstí, děvčata!“

	Nato Silvia odběhla, aby po několikáté cosi zkontrolovala. Zkoušela jsem se uklidnit. Poslední. To bude asi nejlepší. Natalie to měla jako první nejspíš nejtěžší. Při pohledu na ni jsem si všimla, jak se potí. Muselo pro ni být utrpení takhle se soustředit. Neodolala jsem a prohlédla si Celestu. Netušila, že jsem ji viděla s Maxonem, a opravdu mě zajímalo, proč se o tom nikomu nepochlubila. Jelikož si to nechávala pro sebe, napadlo mě, že se to nestalo poprvé.

	Tím to bylo ještě horší.

	„Jsi nervózní?“ zeptala jsem se a sledovala, jak si upravuje nehty.

	„Ne. Je to jen hloupost a nikomu na tom nezáleží. Těším se jen, až to bude za námi. Jsem modelka,“ pronesla a konečně se na mě podívala, „jsem na publikum zvyklá.“

	„Pózování ti jde skutečně skvěle,“ zamumlala jsem.

	Viděla jsem, jak se jí kouří z hlavy ve snaze odhalit v mých slovech urážku. Nakonec jen zakoulela očima a odvrátila se.

	V ten samý okamžik vstoupili do studia král s královnou. Šep- 

	 

	
tem si povídali a zdálo se, že jde o něco velmi důležitého. O něco později se objevil i Maxon. Cestou ke svému křeslu si upravoval manžetové knoflíčky. Ve svém obleku vypadal tak nevinně, tak čistě. V duchu jsem si musela připomenout, že o něm vím své.

	Podíval se přímo na mě. Nechtěla jsem vypadat ustrašeně, tak jsem jeho pohled vydržela. Pak se zničehonic zatahal za ucho. Jen jsem pomalu zavrtěla hlavou s výrazem, který mu dal jasně najevo, že s ním už nikdy mluvit nehodlám.

	Jakmile nadešla chvíle prezentací, polil mě studený pot. Návrh Natalie byl dost stručný a vyšlo najevo, že je jen velmi málo informovaná.

	Prohlásila, že veškeré činy rebelů jsou špatné a nepřípustné a měly by být nezákonné, aby se ochránily illejské provincie. Sotva skončila, všichni jsme na ni zůstali němě zírat. Copak ona neví, že činy rebelů jsou už dávno považovány za protizákonné?

	Královnin obličej byl nesmírně smutný, když se Natalie posadila zpátky na své sedadlo.

	Elise navrhla program pro členy vyšších kast, kteří by si mohli dopisovat s obyvateli Nové Asie. Tvrdila, že by to upevnilo vazby mezi oběma zeměmi a napomohlo by to ukončení války. Nepřipadalo mi, že by to něčemu prospělo, nicméně Maxonovi a veřejnosti to nenápadně připomnělo důvod, pro který byla Elise stále v Selekci. Královna se jí zeptala, jestli ví v Nové Asii o někom, kdo by se do takového programu rád zapojil, a Elise ji ujistila, že ano.

	Krissina prezentace byla úchvatná. Chtěla zreformovat systém veřejného školství, což byl nápad velmi blízký srdcím královny i Maxona. Jakožto dcera profesora o tom Kriss uvažovala jistě celý svůj život. Na bílé plátno promítala obrázky ze školy v její rodné provincii, které jí poslali rodiče. Byly na nich zjevně vyčerpané obličeje učitelů a na jednom dokonce třída, kde pro nedostatek

	 

	
židlí čtyři děti seděly na zemi. Královna ji zavalila snad tuctem dotazů, na které jí Kriss pohotově odpovídala. Na základě kopií starých zpráv o finančních otázkách dokonce zjistila, odkud by se dali vypůjčit peníze na opravy, a měla hlavu plnou nápadů, jak v reformě pokračovat.

	Když se posadila, všimla jsem si, že se na ni Maxon usmál a spokojeně přikývl. Ona mu odpověděla zrudnutím a očima sklopenýma ke krajce svých šatů. Přišlo mi to od něj kruté vzhledem k tomu, jak blízký si byl s Celestou. Už jsem se ale nemínila do ničeho plést. Ať si princ dělá, co chce.

	Celestina prezentace byla zajímavá a mírně nečestná. Navrhovala minimální mzdu pro některé nižší kasty, založenou na výučních listech. Jenže k tomu, aby tyto výuční listy Pátí, Šestí a Sedmí získali, museli by jít do školy... kterou si nemohli dovolit zaplatit... z čehož by měli největší užitek Třetí, jelikož ti byli oprávněnými učiteli. Celesta byla Druhá, takže neměla páru o tom, jak tvrdě a dlouho jsme museli pracovat pro cokoli, co jsme potřebovali. Nikdo by neměl čas na to, aby výuční list získal, a nebylo ani jisté, že by se jeho mzda nějak zlepšila. Znělo to sice hezky, ale fungovat to nemohlo.

	Celesta se vrátila na své sedadlo a já jsem, celá roztřesená, vstala. Na zlomek vteřiny jsem uvažovala, že radši naoko omdlím. Moje prezentace ale měla smysl. Jen se mi nechtělo čelit tomu, co mělo přijít po ní.

	Plakát – schéma kast – jsem umístila na stojan a knihy jsem položila na stůl. Zhluboka jsem se nadechla a vzala si do rukou kartičky, které jsem k mému překvapení ani nepotřebovala.

	„Dobrý večer, Illeo. Dnes před vás nepředstupuji jako jedna z Elity, ani jako Třetí nebo Pátá, ale jako rovnocenná občanka této země, kterou znáte na základě vaší příslušnosti k té či které kastě

	 

	
každý trochu jinak. Mluvím za sebe a musím se přiznat, že teprve nedávno mi došlo, jak moc mám Illeu ráda. Přestože jsem vyrůstala s nedostatkem jídla a elektřiny, přestože jsem viděla své drahé nucené do úkolů, ke kterým byli určeni podle svého narození a s minimální šancí na změnu, přestože jsem pocítila propasti mezi sebou a ostatními, vyhloubené kvůli číslům, i když ve skutečnosti odlišní nejsme...“ Pohlédla jsem směrem k dívkám. „... přes to všechno jsem zjistila, že naši zemi miluji.“

	Automaticky jsem v rukou přehodila kartu, aniž bych se na ni podívala. „Projekt, který navrhuji, by nebyl snadný. Naopak by byl hodně náročný, ale upřímně se domnívám, že by prospěl celému našemu království.“ Nadechla jsem se. „Myslím, že bychom měli zrušit kasty.“

	Zaslechla jsem víc než jedno zalapání po dechu, ale rozhodla jsem se, že si toho nebudu všímat.

	„Vím, že byla doba, kdy naše země byla docela mladá a kdy zavedení těchto čísel napomohlo organizaci národa, který byl na pokraji sil. Tou zemí už ovšem nejsme. Dnes jsme již mnohem silnější. Dovolovat lidem bez talentu, aby mrhali výhodami, a přitom dusit ty, kdo by mohli být největšími mozky na světě kvůli zastaralému organizačnímu systému, je kruté a jenom nás to brzdí na cestě stát se těmi nejlepšími, co dokážeme.“

	Citovala jsem anketu z jednoho Celestina časopisu, která vznikla na popud naší rozmluvy o dobrovolné armádě. Šedesát pět procent lidí to považovalo za dobrý nápad. Proč možnost vojenské kariéry neposkytnout úplně všem? Také jsem zmínila starou zprávu, kterou jsme studovaly se Silvií, o standardizovaných testech ve veřejných školách. Článek byl předpojatý a tvrdil, že vyšší úroveň inteligence prokázaly v testech pouze tři procenta Šestých a Sedmých. A jelikož to nestačilo, i tito museli zůstat tam, kde byli. Na- 

	 

	
hlas jsem řekla, že bychom se měli stydět, pokud tyto lidi necháváme kopat jámy, zatímco by z nich mohli být třeba chirurgové.

	Můj obtížný úkol byl konečně téměř u konce. „Naše země má možná své chyby, ale její sílu nemůžeme popřít. Obávám se ale, že beze změny její síla nebude narůstat. Miluji naši zemi příliš, než abych to dopustila. A skutečně doufám, že k tomu nedojde.“

	Polkla jsem, celá šťastná, že to mám za sebou. „Děkuji vám za váš čas,“ uzavřela jsem a pomalu se otočila ke královské rodině.

	Bylo to špatné. Maxon měl zase svůj kamenný obličej, který nasadil i tehdy, když Marlee švihali rákoskou. Královna odvrátila oči se zklamaným výrazem ve tváři. Nicméně král si mě změřil přísným pohledem.

	Aniž by hnul brvou, promluvil přímo ke mně. „A jak je navrhujete zrušit?“ vyzval mě. „To byste je jen tak odvolala?“

	„Ehm... já nevím.“

	„A nenapadlo vás, že by to způsobilo nepokoje? Totální chaos? A že veřejného zmatku by využili rebelové?“

	Tuhle část jsem promyšlenou neměla. Upnula jsem se jen na to, že kasty byly nespravedlivé.

	„Myslím, že i jejich vytvoření způsobilo velké pobouření, a přesto jsme ho zvládli. Vlastně...“ Sáhla jsem do hromádky svých knih. „... tady je to i popsáno.“

	Začala jsem hledat v Gregoryho deníku.

	„Jsou kamery vypnuté?“ zahřměl král.

	„Ano, Výsosti,“ ozval se někdo.

	Vzhlédla jsem ke kamerám, jejichž kontrolky nesvítily. Nějak mi uniklo, že král mezitím Zprávy náhle ukončil.

	Král vstal. „Namiřte je k podlaze.“ Všechny objektivy kamer byly stočené k zemi.

	Rozlíceně ke mně došel a vytrhl mi deník z rukou.

	 

	
„Kde jsi to vzala?“ zařval.

	„Otče, zadrž!“ Maxon za ním nervózně vyběhl.

	„Kde to vzala? Odpověz!“

	Princ se přiznal. „Má ho ode mě. Hledali jsme nějakou zmínku o Halloweenu a v tomhle deníku jsme ji našli. Napadlo mě, že America si ráda přečte víc.“

	„Ty idiote!“ vyštěkl král. „Já věděl, že jsem ti je měl dát k přečtení už dřív. Ty jsi takový hlupák. Tobě ani nedochází, jaké jsou tvoje povinnosti!“

	To ne. Ne, ne, ne.

	„Ještě dnes večer odtud zmizí,“ nařídil král Clarkson. „Už jí mám po krk.“

	Snažila jsem se co nejvíc zmenšit a dostat se od krále nepozorovaně co nejdál. Dávala jsem si při tom pozor i na to, abych nedýchala příliš nahlas. Obrátila jsem hlavu k dívkám, z nějakého důvodu jsem se zaměřila na Celestu. Čekala jsem, že se bude ušklíbat, ale vypadala spíš neklidně. Takhle se král ještě nikdy nechoval.

	„Nemůžeš ji poslat domů. O tom rozhoduju já a já říkám, že tady zůstane,“ odpověděl mu Maxon klidným hlasem.

	„Maxone Calixi Schreave, já jsem illejský král a nařizuju ti...“

	„Mohl bys být aspoň na pět minut mým otcem a přestat být králem?“ zakřičel na něj princ. „Tohle rozhodnutí je moje. Ty rozhoduješ ve svých záležitostech a já si budu rozhodovat zase ve svých. Nikdo ze soutěže neodejde, pokud to neřeknu já!“

	Viděla jsem Natalii přitulenou k Elise. Obě vypadaly roztřeseně.

	„Amberly, odnes tohle, kam to patří,“ řekl král a podal královně deník. Královna přikývla, ale zůstala stát na místě. „Maxone, potřebuju tě ve své pracovně.“

	Možná se mi to jen zdálo, ale v jeho očích jakoby se zablýskla panika.

	 

	
„Nebo,“ nadhodil král, „si můžu promluvit přímo s ní.“ A ukázal na mě.

	„Ne,“ vyhrkl Maxon a zvedl jednu dlaň na protest. „To nebude nutné. Dámy,“ pronesl čelem k nám, „vraťte se do vašich komnat, prosím. Večeři vám necháme poslat tam.“ Po krátké odmlce dodal: „Americo, možná bys měla jít napřed a sbalit si věci. Jen pro jistotu.“

	Král se usmál a to po jeho výbuchu nevěstilo nic dobrého. „Skvělý nápad. Až po tobě, synu.“

	Pohlédla jsem na Maxona, který vypadal poraženě. Zastyděla jsem se. Princ otevřel ústa, aby něco řekl, ale nakonec jen potřásl hlavou a odešel.

	Kriss si s pohledem upřeným na prince bázlivě tiskla dlaně. Nedivila jsem se jí. Na celé situaci bylo něco zlověstného.

	„Clarksone?“ ozvala se tiše královna Amberly. „A co ta další záležitost?“

	„Jaká?“ zeptal se podrážděně.

	„Ta novina,“ připomněla mu.

	„Ach, ano.“ Vrátil se k nám. Radši jsem se posadila zpátky na své sedadlo, abych před ním zase sama nestála. Promluvil vyrovnaně a klidně. „Natalie, nechtěli jsme tě znepokojovat před vysíláním, ale máme pro tebe špatné zprávy.“

	„Špatné zprávy?“ podivila se, přitom si úzkostlivě pohrávala se svým náhrdelníkem.

	Král se k ní přiblížil. „Bohužel. Je mi to velice líto, ale zdá se, že rebelové dnes ráno unesli tvou sestru.“

	„Cože?“ zašeptala.

	„Její ostatky byly nalezeny odpoledne. Moc nás to mrzí.“ V jeho hlase bylo něco jako soucit, ale znělo to spíš naučeně než upřímně.

	 

	
Nato se spěšně vrátil k Maxonovi a rázně ho vyprovodil ze dveří. Natalie propukla v uši rvoucí vřískot. Královna k ní honem přiběhla, hladila ji po vlasech a snažila se ji utišit. Celesta, která se nikdy moc sestersky nechovala, v tichosti opustila místnost s ohromenou Elise v patách. Kriss zůstala a pomáhala uklidnit Natalii, ale jakmile pochopila, že toho moc nezmůže, odešla také. Královna ubohou dívku ujistila, že jejím rodičům přidělí stráže a že Natalie bude moct odjet na pohřeb, pokud bude chtít. Přitom ji nepouštěla z náručí.

	Všechno se seběhlo tak rychle a já jsem zůstala sedět na sedadle jako přimrazená.

	Když se mi před obličejem zjevila ruka, lekla jsem se a ucukla před ní.

	„Já vám neublížím,“ řekl Gavril. „Pomůžu vám vstát.“ Ve světle se zaleskla jeho jmenovka.

	Podala jsem mu svou dlaň. Samotnou mě překvapilo, jak moc se mi třesou kolena.

	„Musí vás opravdu hodně milovat,“ poznamenal Gavril, sotva jsem se postavila.

	Nedokázala jsem mu pohlédnout do očí. „Proč si to myslíte?“ Konferenciér si povzdychl. „Znám Maxona od doby, co byl dítě. Svému otci se ještě nikdy takhle nepostavil.“

	Pak odešel k natáčecímu štábu a naléhal na ně, aby o tom, co právě slyšeli, pomlčeli.

	Přiblížila jsem se k Natalii. Sice jsem toho o ní moc nevěděla, ale bylo mi jasné, že svou sestru milovala stejně, jak jsem já milovala May. Neuměla jsem si ani představit bolest, jakou musela cítit.

	„Natalie, je mi to tak líto,“ zašeptala jsem. Mlčky přikývla, protože víc v té chvíli nezvládla.

	Královna ke mně vzhlédla laskavýma očima. Sama nevěděla, jak

	 

	
by měla svou lítost vyjádřit. „A... vám se omlouvám. Snažila jsem se... Chtěla jsem jen...“

	„Já vím, drahoušku.“

	V tom okamžiku a před Natalií jsem nemohla žádat, aby se se mnou královna nějak víc rozloučila, tak jsem se jí naposledy hluboce uklonila a pomalu jsem vyšla ze studia ven. A celá ta pohroma, co jsem způsobila, se táhla se mnou.
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	Poslední, co jsem čekala, když jsem vstoupila do dveří své komnaty, byl bouřlivý potlesk mých komorných.

	Na chvíli jsem se zarazila, upřímně dojatá jejich podporou a potěšená pýchou zářící z jejich obličejů. Když skončily, byla jsem rozpaky celá rudá. Anne mě vzala za ruce.

	„Krásně jste to řekla, slečno.“ Jemně mi stiskla dlaně a oči měla tak naplněné radostí z mého proslovu, že alespoň na vteřinu jsem se necítila hrozně.

	„Nemůžu uvěřit, že jste to udělala! Nikdo se za nás nikdy nepostavil!“ dodala Mary.

	„Maxon si musí vybrat vás,“ zvolala Lucy. „Vy jste jediná, s kým máme nějakou naději.“

	Naději.

	Potřebovala jsem přemýšlet a nejvhodnější místo k tomu byla zahrada. Ačkoli mě komorné přemlouvaly, ať zůstanu, opustila jsem je a dala se delší cestou po zadním schodišti na konci chodby. Až na několik málo strážců nebyla v prvním patře ani noha.

	 

	 

	
Překvapilo mě, že v paláci není po tom, co se stalo, žádný velký rozruch.

	Když jsem procházela chodbou nemocničního křídla, rozrazily se dveře a z nich vyběhl Maxon. Narazili jsme do sebe a jemu z rukou vypadla zapečetěná kovová skříňka. Princ při našem střetu zasténal bolestí, přestože nešlo o tvrdý náraz.

	„Jak to, že nejsi ve své komnatě?“ zeptal se a pomalu se pro skříňku sehnul. Všimla jsem si na ní jeho jména a v duchu jsem se podivila, co si asi tak může v nemocnici skladovat.

	„Chtěla jsem jít do zahrady. Snažím se pochopit, jestli jsem udělala hloupost, nebo ne.“

	Maxon se s obtížemi narovnal. „Tak tím si buď jistá, že to byla hloupost.“

	„Potřebuješ pomoct?“

	„Ne,“ odsekl a přitom se vyhýbal mému pohledu. „Jdu zpátky k sobě a ty bys měla udělat totéž.“

	„Maxone.“ Prosba v mém tichém hlase ho přiměla, aby se na mě podíval. „Mrzí mě to. Byla jsem naštvaná a chtěla jsem... Už ani nevím co. Ty sám jsi tvrdil, že být První má i své výhody, protože můžeš leccos změnit k lepšímu.“

	Zakoulel očima. „Ty nejsi První.“ Nastalo ticho. „I kdybys byla... copak ty sis vůbec nevšimla, jak se o to pokouším já? Nenápadně a zatím jen v malém, protože jinak to momentálně nejde. Nemůžeš si v televizi stěžovat na to, jak se věci mají, a přitom očekávat, že budeš mít něčí podporu. Natož od mého otce.“

	„Odpusť mi to,“ prosila jsem ho. „Je mi to hrozně líto.“

	Na okamžik se odmlčel. „Nejsem si jistý, jestli...“

	Vtom jsme oba uslyšeli výkřiky. Princ se otočil a vydal se směrem, odkud přicházely. Šla jsem za ním. Hlasům nebylo rozumět.

	 

	
Někdo snad bojuje? Jakmile jsme se dostali blíž vestibulu, z nějž

	byl východ do zahrad, uviděli jsme, jak oblast zaplavují stráže. „Spusťte alarm!“ zahulákal někdo. „Dostali se za brány!“ „Připravit zbraně!“ Povel jiného strážce přehlušil zmatek. „Varujte krále!“

	A pak do haly s bzučením jako od včel vletěl roj čehosi drobného a rychlého. Zasáhlo to jednoho strážce, který padl na podlahu, a jeho hlava zlověstně křápla o mramor. Když se mu z hrudi začala řinout krev, úlekem jsem vykřikla.

	Maxon mě instinktivně chytl za ruku a táhl pryč, ale byl jako zpomalený. Nejspíš byl také v šoku.

	„Vaše Výsosti!“ zakřičel strážce, který k nám doběhl. „Musíte okamžitě dolů!“

	Hrubě Maxona otočil a tlačil ho pryč. Princ zaúpěl a znovu upustil kovovou skříňku. Podle jeho nářku bych čekala, že strážce ho přinejmenším bodl nožem do zad, ale jediné, co jsem na strážcově ruce viděla, byl cínový prsten na palci. Zvedla jsem skříňku za postranní držadlo a přitom doufala, že se s jejím obsahem nic nestane. Vyběhla jsem za nimi.

	„Nezvládnu to,“ zasténal princ.

	Všimla jsem si, že je celý zpocený. Něco mu vážně bylo.

	„Dobře, pane,“ pronesl strážce tvrdě. „Tudy.“

	Zatáhl Maxona za roh do slepé uličky. Užuž jsem si myslela, že nás tam prostě jen tak nechá, když najednou stiskl nějakou neviditelnou západku na zdi a před námi se otevřely další tajné dveře v paláci. Uvnitř byla taková tma, že nebylo poznat, kam vedou. Nicméně Maxon se bez váhání shrbil a vešel dovnitř.

	„Řekni mé matce, že America a já jsme v bezpečí. Neprodleně,“ nařídil.

	„Spolehněte se, pane. Vrátím se pro vás, jakmile to skončí.“

	 

	
Vtom se ozvala siréna. Modlila jsem se, aby se všichni ostatní stihli skrýt.

	Maxon kývl na souhlas, dveře se zavřely a nás pohltila černočerná tma. Zeď byla tak široká, že jsem přes ni ani neslyšela kvílet sirénu. Maxon šátral rukou po zdi, dokud nenašel vypínač. Místnost zalilo potemnělé světlo. Rozhlédla jsem se kolem.

	Na stěnách bylo několik polic s hromadami tmavých plastových nádob a jedna s tenkými přikrývkami. Uprostřed nevelkého prostoru stála dřevěná lavice, na kterou by se vešly snad čtyři osoby, a v rohu bylo malé umyvadlo a něco jako velmi primitivní záchod. Stěny dál lemovaly háky, na kterých ovšem nic neviselo. Úkryt byl cítit kovem, který zpevňoval zdi.

	„Tenhle je aspoň jeden z těch lepších,“ poznamenal Maxon, dobelhal se k lavici a posadil se na ni.

	„Co je ti?“

	„Nic,“ řekl tiše, přičemž si podepřel hlavu rukama.

	Sedla jsem si k němu. Kovovou skříňku jsem položila na lavici a znovu jsem si prohlédla místnost.

	„Hádám, že tohle jsou Jižané.“

	Přikývl. Pokusila jsem zklidnit svůj dech a vymazat si z mysli obrázek toho, čeho jsem byla chvíli předtím svědkem. Přežije to ten muž? Dá se něco takového vůbec přežít?

	Jak daleko asi rebelové pronikli, než se nám podařilo najít skrýš? Stačil alarm všechny včas varovat?

	„Jsme tady v bezpečí?“

	„Jsme. Tohle je jeden z úkrytů pro služebnictvo. Ti, co jsou zrovna dole v kuchyni nebo ve skladu, jsou už dostatečně v bezpečí, ale ti, co mají jiné úkoly, se tam nemusejí dostat dost rychle. Není to tu tak bezpečné, ani tak velké jako v úkrytu pro královskou rodinu, ale pokud to bude nutné, máme tady zásoby na nějakou dobu.“

	 

	
„Ví o něm rebelové?“

	„Mohli by,“ odpověděl, a jak se napřímil, škubl sebou bolestí. „Nemůžou se ale dostat dovnitř, pokud už tam někdo je. Z těchhle úkrytů se dá dostat třemi způsoby. Buď je zvenku otevře někdo zvláštním klíčem, nebo je klíčem otevře někdo zevnitř...“ Poplácal si kapsu na znamení, že by to mohl udělat on, „... nebo se musí počkat dva dny a po čtyřiceti osmi hodinách se dveře automaticky otevřou. Stráže vždycky, když nebezpečí pomine, všechny úkryty zkontrolují, ale může se stát, že na některý zapomenou. Bez samovolného odemykacího mechanismu by někdo mohl zůstat za zdmi už navždycky.“

	Chvíli jsem si ho mlčky prohlížela. Bylo jasné, že trpí, a zdálo se, že mluvením se snaží rozptýlit hlavně sám sebe. Mírně se sklonil, přitom bolestivě sykl.

	„Maxone?“

	„Já už... já už to nevydržím. Americo, pomůžeš mi sundat kabát?“

	Natáhl paži a já jsem vyskočila na nohy, abych mu kabát svlékla. Nechal ho spadnout za sebe a začal si rozepínat knoflíčky u košile. Chtěla jsem mu pomoct i s nimi, ale Maxon mě chytil za obě ruce.

	„Co se týče udržování tajemství, moc velký spoleh na tebe není. Tohle si s sebou ale vezmeš do hrobu. Stejně jako já. Rozumíš?“

	Přitakala jsem, ačkoli jsem nechápala, co tím myslí. Maxon mi pustil ruce a já jsem mu pomalu rozepnula košili. Jestlipak si někdy představoval, že to budu dělat? Já ano. O halloweenské noci, když už jsem ležela v posteli, snila jsem přesně o tomhle. Mělo k tomu sice dojít za úplně jiných okolností, ale i takhle mě to vzrušilo.

	Od narození mě rodiče vedli k hudbě a byla jsem obklopená umělci. Kdysi jsem viděla jednu stovky let starou sochu atleta há- 

	 

	
zejícího diskem. Tehdy jsem si pomyslela, že jenom umělec dokáže udělat člověka tak krásného. Maxonova hruď byla ovšem stejně vypracovaná, jako ji měly všechny sochy atletů, které jsem znala.

	Všechno se ale změnilo, když jsem se mu košili pokusila svléknout. Na zádech se mu lepila na kůži a při stahování vydávala mlaskavý zvuk.

	„Opatrně,“ zasténal. Přikývla jsem a obešla lavici za něj. Záda jeho košile byla prosáklá krví.

	Na okamžik jsem zůstala stát jako opařená. Pak jsem se ale, abych situaci nezhoršovala, dala zase do práce. Když se mi konečně podařilo svléct mu košili, pověsila jsem ji na jeden z háků a využila několika vteřin, abych se uklidnila.

	Otočila jsem se zpátky k Maxonovým zádům. Z ramene mu křížem až do pasu sahal krvavý pruh, který překrýval druhý, také krvácející, a ten zas jiný, který vypadal celkem zahojený a pod nímž byl další, už zajizvený. Nejčerstvější pruh tvořilo asi šest šrámů a ty starší pod nimi se nedaly ani spočítat.

	Jak k tomuhle došlo? Maxon je přece princ. Člen královské rodiny, syn panovníka, má výhradní postavení. Stojí nad vším, někdy i nad zákonem, tak jak přišel k takhle zmrskaným zádům?

	Pak jsem si vzpomněla na pohled v králových očích ten večer ve studiu. A na Maxonovu snahu nedat najevo svůj strach. Copak je možné provést něco takového svému vlastnímu synovi?

	Znovu jsem se odvrátila a očima hledala po místnosti, dokud jsem neuviděla malou žínku. Přešla jsem k umyvadlu, kde jsem s úlevou zjistila, že teče voda, i když ledově studená.

	Vrátila jsem se k princi a hlavně kvůli němu jsem se snažila vypadat co nejvyrovnaněji.

	„Asi to bude trochu štípat,“ varovala jsem ho.

	„To nevadí,“ zašeptal. „Jsem zvyklý.“

	 

	
Vlhkou žínku jsem mu nejprve jemně přiložila k jednomu šrámu na rameni a poté jsem postupovala směrem dolů. Maxon se mírně cukal, ale ani slovem si nestěžoval. Stejným způsobem jsem se pustila i do dalších šrámů a Maxon se mezitím rozmluvil.

	„Na dnešní večer jsem se připravoval už roky, víš? Čekal jsem na den, kdy budu dost silný na to, abych se mu postavil.“

	Na chvíli se odmlčel a mně najednou došlo, proč je přesto, že věčně sedí za stolem, tolik svalnatý. A také to, proč ani v noci neodkládá svoje denní oblečení a proč mu asi vadí, když ho dívka nazve klukem a přitom do něj strčí.

	Odkašlala jsem si. „A proč jsi to neudělal?“

	Okamžik trvalo, než odpověděl: „Bál jsem se, že jinak by si to vyřídil s tebou.“

	Zarazila jsem se. Nedokázala jsem ani nic říct. Do očí se mi draly slzy, ale podařilo se mi je zaplašit. Pláčem bych ničemu nepomohla.

	„Ví o tom někdo?“ zeptala jsem se.

	„Ne.“

	„Ani doktor? Ani tvoje matka?“

	„Doktor nejspíš ano, ale mlčí. Matce bych to nikdy neřekl, nesmí mít ani podezření. Ví, že je na mě otec přísný, ale nechci, aby si dělala starosti. Zvládnu to sám.“

	Dál jsem ho ošetřovala.

	„K ní se takhle nechová,“ přísahal. „Předpokládám, že jí ubližuje jinými způsoby, ale takhle ne.“

	„Hmm.“ Na víc jsem se nezmohla.

	Při dalším doteku žínkou Maxon sykl: „Zatraceně, to štípe.“ Na chvíli jsem přestala a nechala ho, aby zklidnil svůj dech. Když na mě kývl, pokračovala jsem.

	„Věř mi, že mám pro Cartera a Marlee pochopení,“ pronesl tó- 

	 

	
nem, který měl být odlehčený. „Trvá pěknou dobu, než se tyhle šrámy zhojí. Obzvlášť pokud se o ně staráš sama.“

	Tím mě zaskočil. Marlee dostala patnáct ran holí a všechny najednou. Kdybych musela, určitě bych si zvolila radši to než dostávat občas, a když na to nejste připravení.

	„A ty ostatní jsi dostal za co?“ zeptala jsem se. Hned nato jsem zavrtěla hlavou. „Nezlob se. Na tom nezáleží.“

	Princ pokrčil zdravým ramenem. „Za věci, co jsem řekl nebo udělal. Za věci, které vím.“

	„A za věci, které vím já,“ dodala jsem. „Maxone, je mi to tak...“ Hlas mi přeskočil a hrozilo, že se zhroutím. To jsem ho mohla rovnou zmrskat sama.

	Neotočil se, ale rukou se dotkl mého kolena. „Když budeš brečet, tak mě do kupy nedáš.“

	Slabě jsem se usmála skrz slzy a utřela jsem si obličej. Jemně jsem mu dočistila celá záda.

	„Myslíš, že tu najdu nějaké obvazy?“ nadhodila jsem a rozhlédla se kolem.

	„Ve skříňce,“ řekl.

	Zatímco seděl a klidně oddechoval, otevřela jsem kovovou skříňku a odhalila její bohatý obsah.

	„Proč si ji nenecháváš u sebe v komnatě?“

	„Z čisté pýchy. Byl jsem rozhodnutý, že už je nebudu nikdy potřebovat.“

	Tiše jsem si povzdychla. Pročítala jsem etikety ve snaze najít dezinfekci nebo něco podobného, co by zmírnilo jeho bolest, a také obvazy.

	S vhodným přípravkem jsem se postavila zase za něj. „Tohle bude možná bolet.“

	Přikývl. Sotva se tekutina dotkla jeho kůže, princ zaskučel a pak

	 

	
přešel znovu do ticha. Snažila jsem se pracovat co nejrychleji a co nejdůkladněji, aby trpěl co nejméně.

	Pak jsem mu na rány opatrně nanesla hojivý krém a bylo jasné, že ať už je v něm cokoli, pomáhá to. Mezitím mu z ramen sklouzlo napětí a i mně se ulevilo. Jako bych si žehlila nějaký průšvih, o který jsem se zasloužila.

	Maxon se tiše uchechtl. „Věděl jsem, že moje tajemství nakonec vyjde na světlo. Už roky vymýšlím nějakou dobrou výmluvu. Doufám, že do svatby přijdu na něco věrohodného, ale zatím nemám nic. Nenapadá tě něco?“

	Zamyslela jsem se. „Nejlepší je říct pravdu.“

	Přitakal. „Tahle možnost se mi ale moc nelíbí. Aspoň pro tohle ne.“

	„Hotovo.“

	Maxon se opatrně zahýbal a potom se i mírně předklonil. Otočil se na mě s vděčným výrazem ve tváři. „To je skvělé, Americo. Zvládla jsi to líp, než se to kdy povedlo mně.“

	„Rádo se stalo.“

	Zahleděl se na mě a ani jeden jsme nevěděli, co říct.

	Oči mi neustále uhýbaly k jeho hrudi. Musím s tím přestat.

	„Vyperu ti tu košili.“ Zalezla jsem si do kouta, kde jsem košili drhla v umyvadle a sledovala, jak krví zbarvená voda odtéká do odpadu. Bylo mi jasné, že nepůjde vyprat doběla, ale potřebovala jsem se něčím zabavit.

	Když jsem skončila, vyždímala jsem ji a pověsila ji zpátky na hák. Obrátila jsem se a uviděla Maxona, jak na mě upírá své oči.

	„Proč se nikdy neptáš na otázky, na které ti chci skutečně odpovědět?“

	Kdybych si sedla k němu, asi bych se neudržela a musela bych se ho dotknout. Radši jsem se posadila před něj na podlahu.

	 

	
„To vážně dělám?“

	„Ano, děláš.“

	„No a na co bys mi rád odpověděl?“

	Dlouze vydechl a opatrně se předklonil, přičemž se lokty opřel

	o kolena.

	„Copak nechceš, abych ti vysvětlil Kriss a Celestu? Nemyslíš si,

	že si to zasloužíš?“
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	Založila jsem si ruce na prsou. „Kriss mi vyprávěla svoji verzi a nemyslím si, že by nějak přeháněla. A co se týče Celesty, o ní bych radši už nikdy nemluvila.“

	Princ se zasmál. „Ta tvoje paličatost mi chyběla.“

	Na minutu jsem se odmlčela. „Takže je konec? Jsem venku?“ Maxon se zamyslel. „Nejsem si jistý, jestli tomu dokážu zabránit. Nakonec, vždyť jsi to chtěla, ne?“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Byla jsem naštvaná,“ zašeptala jsem. „Strašně moc naštvaná.“

	Odvrátila jsem se, abych se nerozbrečela. Maxon se očividně rozhodl, že mi všechno poví, ať už chci, nebo ne. Konečně mě dostal do pasti a já jsem si musela vyslechnout, co měl na srdci.

	„Myslel jsem si, že jsi moje,“ pronesl. Nenápadně jsem se na něj podívala – upíral oči do stropu. „Kdybych tě mohl požádat o ruku na té halloweenské oslavě, udělal bych to. Očekává se ode mě, že své zasnoubení oznámím oficiálně před svými rodiči, před hosty a před kamerami, ale mám zvláštní svolení k tomu, abych se své

	 

	 

	
vyvolené vyznal v soukromí ještě před slavnostní recepcí. O tom jsem ti nikdy neřekl, že ne?“

	Pohlédl na mě a já jsem jen mírně zavrtěla hlavou. Při vzpomínání se hořce usmíval.

	„Měl jsem připravenou řeč a všechny sliby, ke kterým jsem se chtěl zavázat. V té chvíli bych je nejspíš zapomněl a udělal bych ze sebe hlupáka, ale... ještě si je pamatuju.“ Povzdychl si. „Nicméně tě ušetřím.“

	Na moment se odmlčel. „Když jsi mě odmítla, zpanikařil jsem. Měl jsem chuť skoncovat s touhle šílenou soutěží a připadal jsem si, jako bych byl zase na začátku, jako v první den Selekce. Až na to, že jsem měl mnohem užší výběr. Proto jsem začal trávit víc času s ostatními dívkami, abych se pokusil najít nějakou, která by tě zastínila, kterou bych mohl chtít víc než tebe, jenže se mi to nepodařilo. Byl jsem úplně zoufalý.

	Pak ke mně přišla Kriss a šlo jí jen o to, abych byl šťastný. Překvapilo mě, že jsem to v ní neviděl už dřív. Věděl jsem, že je milá a taky velmi přitažlivá, ale něco mi celou dobu unikalo. Nejspíš jsem jí nevěnoval náležitou pozornost. Měl jsem tebe, tak proč bych měl?“

	Objala jsem si rukama kolena ve snaze ochránit se před smutkem, který na mě dotíral. Všechno jsem zkazila.

	„Miluješ ji?“ zeptala jsem se pokorně. Bála jsem se mu pohlédnout do tváře, ale jeho dlouhé ticho mi prozradilo, že něco hlubokého mezi ním a Kriss skutečně existuje.

	„Je to jiné než to, co jsme měli ty a já. Klidnější, možná jde spíš o přátelství, ale je to pevné. Na Kriss se můžu spolehnout, nemám pochybnosti o tom, že je mi oddaná. Jak sis jistě všimla, v mém světě je spousta nejistého a Kriss je v tomhle osvěžující změnou.“

	Přikývla jsem, ale očnímu kontaktu jsem se vyhýbala dál. Příliš

	 

	
dobře jsem vnímala, že o našem vztahu mluví v minulém čase a že na Kriss pěje samou chválu. Kéž bych o ní mohla říct něco špatného, co by jí srazilo hřebínek! Nešlo to. Kriss byla opravdová dáma. Od začátku si vedla dobře a vlastně mě samotnou překvapovalo, že Maxon před ní dával přednost právě mně. Kriss pro něj byla dokonalá.

	„Tak proč potom Celesta?“ vyrazila jsem ze sebe a přitom jsem se na něj podívala. „Když je Kriss tak úžasná...“

	Pomalu pokýval hlavou, viditelně v rozpacích. To on o tom chtěl přece mluvit, takže už nejspíš ví, co mi chce říct. Vstal, zkusil se ještě jednou prohnout v zádech a začal po nevelké místnosti přecházet sem a tam.

	„Teď už víš, že můj život je plný napětí, které nechci s nikým sdílet. Žiju v neustálém stresu. Odjakživa mě sledují a posuzují. Rodiče, rádci... vždycky se kolem mě motaly kamery, natož teď, když jste v paláci vy,“ řekl a kývl ke mně hlavou. „Je mi jasné, že ses kvůli své kastě minimálně jednou cítila jako v pasti, ale zkus si představit, jak je asi mně. Americo, leccos jsem viděl a o lecčems vím, jenže pochybuju, že se mi něco z toho někdy podaří změnit.

	Určitě víš, že můj otec by se měl teoreticky stáhnout do ústraní, až mi bude dvacet a bude mě považovat za připraveného k vládnutí. Myslíš si ale, že přestane tahat za provázky? To se nestane, dokud bude žít. Vím, že je hrozný, ale nechci, aby zemřel... Je to pořád můj otec.“

	Přikývla jsem.

	„Své slovo má samozřejmě i v Selekci, a to už od začátku. Jen se podívej, kdo v ní zůstal.“ Začal dívky vypočítávat na prstech. „Natalie se dá lehce ovlivnit a díky tomu je otcova favoritka, protože já jsem pro něj příliš tvrdohlavý. Kvůli tomu, že jí otec tak nadržuje, ji skoro nesnáším, i když ona za to nemůže.

	 

	
Elise má spojence v Nové Asii, ale nejsem si jistý, jestli nám to k něčemu je. Ta válka...“ Maxon se zarazil, jako by si v duchu něco rozmlouval. Bylo jasné, že válku se mnou radši nechce rozebírat. „Navíc je tak... ani se mi nedaří najít pro to vhodné slovo. Od začátku vím, že nechci ženu, která se mnou bude ve všem souhlasit, přijme všechny mé názory a bude mě jen zbožňovat. Kdykoli jí oponuju, přikloní se na mou stranu. Pokaždé! Je to nesnesitelné. Jako by byla bezpáteřní.“

	Zhluboka se nadechl, aby se zklidnil. Netušila jsem, že k ní má takovou averzi. K nám všem se vždycky choval mile a trpělivě. Potom se podíval na mě.

	„Moje volba jsi byla ty. Moje jediná volba. Otec z toho nebyl nadšený, ale v té době jsi ještě neprovedla nic, co by ho rozčílilo. Dokud jsi byla klidná, nevadilo mu, že si na tebe myslím. Vlastně souhlasil, abych si tě vzal za ženu, pokud z tebe Silvia udělá dámu. Tvoje poslední scény podle něj jen ukazují na trhliny v mém posuzování a trvá na tom, že poslední slovo v soutěži bude mít on.“

	Potřásl hlavou. „Na tom nezáleží. Ostatní – Marlee, Kriss a Celestu – vybrali rádci. Marlee byla jejich oblíbenkyně a teď je jí Kriss.“ Povzdychl si. „Kriss by byla dobrou volbou. Jen bych si přál, aby si mě pustila trochu blíž k tělu, abych poznal, jestli je mezi námi nějaká... chemie. Zatím o tom nemám ani představu.

	A Celesta. Ta má velký vliv na veřejnost, je to celebrita. V televizi vypadá dobře. Osoba, která se má dostat na stejnou úroveň jako já, by tohle všechno měla mít. Líbí se mi na ní, jak je tvrdošíjná. Celestě páteř rozhodně nechybí. Je mi ale jasné, že je to manipulátorka a snaží se jen proto, aby z téhle situace vytěžila co nejvíc pro sebe. Vím, že když mě objímá, v srdci má přitom jenom korunu.“

	Princ zavřel oči, jako by se připravoval vyslovit to nejhorší. „Využívá mě a já se necítím provinile za to, že využívám ji. Nepře- 

	 

	
kvapilo by mě, kdyby měla odvahu vlézt mi do postele. Krissiny zásady respektuju a mnohem radši bych byl v tvém náručí, ale ty na mě sotva promluvíš...

	Jsem tak špatný, když nechci jen patnáct minut na nic myslet? Cítit se příjemně? Aspoň na malou chvíli předstírat, že mě někdo miluje? Klidně si mě odsuzuj, jestli chceš, ale nebudu se omlouvat za to, že ve svém životě potřebuju něco normálního.“

	Zahleděl se mi hluboko do očí v očekávání mých výčitek a zároveň s nadějí, že mu nic vyčítat nebudu.

	„Já to chápu.“

	Vzpomněla jsem si na Aspena, na jeho těsné objetí a na jeho sliby. Copak jsem nedělala totéž? Viděla jsem, jak se Maxonovi kouří z hlavy, jak se snaží přijít na to, co tím myslím. Tohle tajemství jsem mu prozradit nemohla. I kdyby to pro mě mělo skončit, nechtěla jsem, aby o mě smýšlel špatně.

	„Vybral by sis ji? Myslím Celestu?“

	Přišel se opatrně posadit vedle mě. Nedokázala jsem si ani představit, jak ho to musí bolet.

	„Kdybych musel, vybral bych si Elise nebo Natalii. Ale to se nestane, pokud se Kriss nerozhodne sama odejít.“

	Přitakala jsem. „Kriss je dobrá volba. Bude mnohem lepší princezna, než bych kdy já mohla být.“

	Uchechtl se. „Rozhodně to není provokatérka. Bůhví, co by se s naší zemí stalo, kdybys stála u kormidla ty.“

	To mě rozesmálo, protože měl naprostou pravdu. „Nejspíš bych ji úplně zničila.“

	Maxon se nepřestával usmívat. „Možná právě to potřebuje.“

	Chvíli jsme jen mlčky seděli. Přemýšlela jsem o tom, jak by náš svět asi vypadal zničený. Královské rodiny bychom se nezbavili (vyloučit ji jen tak by asi nešlo), ale snad bychom mohli leccos

	 

	
změnit. Úřady by se přestaly dědit a zástupci by se mohli volit. A kasty... ty bych nejradši smetla z povrchu zemského.

	„Mohla bys mi něco oplatit?“ nadhodil Maxon.

	„Jak to myslíš?“

	„No, dneska v noci jsem se ti svěřil se spoustou věcí, které je pro mě velice těžké přiznat. Myslíš, že bys mi oplátkou mohla odpovědět na jednu otázku?“

	Tvářil se tak upřímně, že jsem mu to nemohla odepřít. Doufala jsem jen, že toho nebudu litovat. Maxon ke mně byl opravdu čestnější, než jsem si zasluhovala.

	„Jistě. Zeptej se mě na cokoli.“

	Nahlas polkl. „Milovala jsi mě někdy?“

	Díval se mi do očí a mě napadlo, jestli v nich vidí všechny city, se kterými jsem se prala, protože jsem ho považovala za někoho jiného, než ve skutečnosti byl, a které jsem se nikdy neodvážila pojmenovat. Sklonila jsem hlavu.

	„Když jsem si myslela, že zodpovídáš za Marleein trest, zlomilo mě to. Nejvíc mě bolelo pomyšlení, že bys mohl být opravdu tak krutý člověk. Když mluvíš o Kriss nebo když si vzpomenu, jak ses líbal s Celestou... žárlím tak, že skoro nemůžu dýchat. A když jsme spolu mluvili o Halloweenu, snila jsem o naší společné budoucnosti. A byla jsem vážně šťastná. Kdyby ses mě tehdy zeptal, odpověděla bych ti ano.“ Ta poslední slova jsem jen slabě zašeptala. Bylo těžké o nich jen přemýšlet, natož mluvit.

	„Nikdy se mi moc nelíbilo, když jsi chodil na schůzky s jinými. A nevěděla jsem, co si mám počít s tím, že jsi princ. Přestože jsi mi toho dnes v noci řekl tolik, myslím, že se mi nikdy úplně neodhalíš...“

	„Tímhle vším chceš říct, že...“
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Přikývla jsem. Nedokázala jsem to vyslovit nahlas. Kdybych to udělala, jak bych pak mohla odejít?

	„Děkuju,“ zašeptal. „Teď aspoň vím, že v jeden krátký okamžik jsme ty a já cítili totéž.“

	V očích mě zaštípaly slzy. Maxon mi nikdy doopravdy neřekl, že mě miluje, a ani teď to neudělal, ale jeho slova se tomu velice blížila.

	„Byla jsem tak hloupá,“ řekla jsem s přerývaným dechem. Ze všech sil jsem bojovala proti slzám, ale nakonec jsem prohrála. „Dovolila jsem, aby můj strach z koruny zastínil moje city k tobě. Přesvědčila jsem se, že mi na tobě ve skutečnosti nezáleží. Dokola jsem si opakovala, že jsi mi lhal a podvedl mě, že mi dostatečně nedůvěřuješ a že ti na mně nesejde. Uvěřila jsem, že pro tebe nejsem důležitá.“

	Upřeně jsem se zahleděla do jeho pohledné tváře. „Stačí jeden pohled na tvá záda a je jasné, že bys pro mě udělal cokoli. A já jsem na to kašlala. Kašlala jsem na to...“

	Maxon otevřel svou náruč a já jsem mu do ní padla. V tichosti mě objal a jednou rukou mi prohrábl vlasy. Kéž bych mohla všechno předtím zrušit a nechat si jen tenhle okamžik, tuhle krátkou vteřinu, kdy oba víme, jak moc pro sebe znamenáme.

	„Prosím neplač, miláčku. Kdybych mohl, ušetřil bych tě slz až do konce tvého života.“

	Když jsem promluvila, tiše jsem lapala po dechu. „Už tě nikdy neuvidím. Je to moje chyba.“

	Přitiskl si mě blíž. „Není, měl jsem být otevřenější.“

	„Já jsem měla mít víc trpělivosti.“

	„Já jsem tě měl požádat o ruku hned tu noc v tvém pokoji.“

	„A já jsem ti to měla dovolit.“

	Pobaveně se uchechtl. Vzhlédla jsem k němu a zajímalo mě,

	 

	
kolik jeho úsměvů se mi ještě poštěstí uvidět. Prsty mi setřel slzy z tváří. Chvíli jsme jen seděli a dívali se jeden druhému do očí. Snažila jsem si zapamatovat každý detail toho momentu.

	„Americo... nevím, kolik času nám ještě zbývá, ale nechci ho promrhat tím, že budeme litovat věcí, které jsme neudělali.“

	„Máš pravdu.“ Políbila jsem ho do dlaně a pak na špičku každého prstu. Maxon mi tou rukou zajel do vlasů a přitáhl si moje rty ke svým.

	Jeho polibky, tak něžné a jisté, mi chyběly. Věděla jsem, že pokud se jednou vdám za Aspena nebo za kohokoli jiného, s nikým se už nikdy v životě nebudu cítit tak jako s Maxonem. Při líbání s princem jsem si připadala, jako bych byla celý jeho svět. Žádný výbuch, ale ohňostroj. Jako by mi z těla ven pomalu plápolal oheň.

	Pohodlně jsme se spolu položili na podlahu tak, že Maxon zůstal nade mnou. Nosem mi přejel podél brady a přes krk až k jednomu rameni, načež se stejnou cestou zase prolíbal zpátky k mým rtům. Já jsem mu zabořila prsty do vlasů, které byly tak jemné, že mě skoro lechtaly na dlaních.

	Později jsme z police vytáhli několik pokrývek a udělali si provizorní postel. Celou dobu mě pak svíral v náručí a oči upíral do mých. Kdyby bylo po mém, mohli jsme tak strávit roky.

	Když Maxonova košile uschla, oblékl si ji a nevyprané krvavé skvrny schoval pod kabát. Znovu jsem se k němu přitulila. Byli jsme oba unavení, ale radši jsme si povídali, než abychom spali. Nechtěli jsme přijít ani o vteřinu.

	„Myslíš, že se vrátíš ke svému bývalému?“

	Neměla jsem chuť bavit se s ním o Aspenovi, přesto jsem se nad tím zamyslela. „Byl by pro mě doopravdy dobrá volba. Je chytrý, statečný a snad jediný člověk na planetě, který je ještě tvrdohlavější než já.“

	 

	
Princ se mírně zasmál. Zavřela jsem oči a mluvila dál. „Nejdřív

	bych si to ale musela pořádně rozmyslet.“

	„Hmm.“

	Nastalo ticho. Maxon mě palcem hladil po ruce, za kterou mě

	držel.

	„Budu ti moct psát?“ zeptal se.

	Zauvažovala jsem. „Možná bys měl pár měsíců počkat. Třeba ti

	ani nebudu chybět.“

	Podivně se uchechtl.

	„A pokud mi napíšeš... musíš o tom říct Kriss.“

	„Dobře.“

	Ta odpověď mohla znamenat leccos (že jí o tom poví, nebo že

	mi prostě nenapíše), ale v té chvíli jsem to ani vědět nechtěla.

	Štvalo mě, že za to všechno mohla hloupá knížka.

	Vtom jsem se prudce nadechla a vytřeštila oči. Knížka!

	„Maxone, co když Seveřané hledají ty deníky?“

	Poposednul si, aniž by vážně zpozorněl. „Jak to myslíš?“

	„Tehdy, jak se dostali do zahrad a já jsem utekla, jsem je viděla

	probíhat kolem. Jedné dívce se z tašky vysypala hromada knih

	a kluk, co byl s ní, měl další svazky. Odnášejí z paláce knihy. Co

	když hledají jednu určitou?“

	Princ otevřel oči a při přemýšlení mžoural. „Americo... co přes- 

	ně je v tom deníku?“

	„Je tam toho hodně. Gregory prakticky zemi ukradl a lidem

	vnutil kasty. Nebylo to vůbec fér, Maxone.“

	„Dneska večer Zprávy usekli,“ řekl. „I kdyby jim šlo o deníky,

	nemůžou vědět, že jsi ukázala zrovna jeden z nich a co obsahuje.

	Buď si jistá, že po té scénce otec zařídí, aby byly deníky v ještě

	větším bezpečí než dřív.“

	„Jasně.“ Zakryla jsem si obličej, abych potlačila zívnutí.

	 

	
„Nic si nevyčítej. Vypadá to spíš, že opravdu hodně, hodně rádi

	čtou.“

	Nad jeho pokusem o vtip jsem jen zaúpěla.

	„A to jsem si myslela, že si to tady už nemůžu pokazit víc.“

	„Ššš,“ pronesl a přitiskl se ke mně. Jeho silné paže mě přitlačily

	k zemi. „Teď na nic nemysli. Měla bys radši spát.“

	„Jenže já nechci,“ zašeptala jsem a přitulila se k němu blíž.

	Maxon zase zavřel oči – se mnou v náručí. „Já taky ne. Ze spán- 

	ku jsem vždycky nervózní, a to i když je klid.“

	Píchlo mě u srdce. Maxon musel žít v neustálém napětí a nej- 

	horší na tom bylo, že v šachu ho držel vlastní otec.

	Najednou ze mě stáhl svou ruku a sáhl si do kapsy. Mírně jsem

	nadzvedla oční víčka a zjistila, že má oči stále zavřené. Oba jsme

	byli neuvěřitelně ospalí. Nahmatal mou ruku a čímsi mi obepnul

	zápěstí. Z doteku jsem poznala náramek, který mi koupil v Nové

	Asii.

	„Pořád ho nosím v kapse. Jsem ubohý romantik, co? Myslel

	jsem, že si ho nechám, ale chci, abys měla něco ode mě.“

	Svůj náramek mi uvázal přes Aspenův. Cítila jsem, jak mě knof- 

	lík pod ním tlačí do kůže.

	„Děkuju. Mám radost.“

	„Tak potom ji mám i já.“

	Nic víc jsme si už neřekli.
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	Probudilo mě zaskřípání dveří a pruh světla tak ostrého, že jsem si musela zakrýt oči.

	„Vaše Výsosti?“ ozval se hlas. „Panebože, našel jsem ho!“ zvolal. „Je naživu!“

	Kolem nastal frmol. Do místnůstky se natlačili strážci i s komorníky.

	„Nemohl jste se dostat dolů, Vaše Výsosti?“ zeptal se jeden strážce. Na jeho jmenovce stálo Markson. Nebyla jsem si jistá, ale zřejmě patřil mezi výše postavené důstojníky.

	„Ne. Strážce, který nás sem dovedl, měl upozornit moje rodiče. Řekl jsem mu, ať jde rovnou za nimi,“ vysvětloval Maxon, přičemž si uhlazoval vlasy. Jen na okamžik se jeho obličejem mihla bolest z toho pohybu.

	„Jaký strážce?“

	Princ si povzdychl. „Jeho jména jsem si nevšiml.“ Podíval se na mě. „Ani já ne. Na palci u ruky měl prsten. Šedý, snad cínový nebo něco podobného.“

	 

	 

	
Markson přikývl. „To byl Tanner. Nepřežil to. Přišli jsme o asi

	dvacet pět mužů a dvanáct lidí ze služebnictva.“

	„Cože?“ Dlaněmi jsem si zakryla ústa.

	Aspen.

	V duchu jsem se modlila, aby byl v pořádku. Předešlou noc mě

	ani nenapadlo dělat si o něj starosti.

	„Co je s mými rodiči? A se zbytkem Elity?“

	„Všichni jsou v pořádku, pane. Vaše matka je jen dost vyděšená.“

	„Už je venku?“ Zvedli jsme se a zamířili k východu.

	„Všichni už jsou venku. Během první kontroly nám uniklo ně- 

	kolik menších úkrytů a doufali jsme, že vás a lady Americu najde- 

	me při druhé.“

	„Bože,“ povzdychl si princ. „Jdu hned za ní.“ Vtom se ale jako

	na povel zastavil.

	Sledovala jsem jeho pohled a uviděla to. Přes celou zeď byla na- 

	čmáraná stejná výhrůžka jako minule.

	UŽ JDEME.

	Nápis pokrýval všechny zdi v chodbách a byl zhotovený čímkoli, co rebelové k psaní našli. Kromě toho i následky útoku byly mnohem ničivější než posledně. První poschodí jsem ještě nikdy neviděla v tak příšerném stavu. Veliké skvrny na kobercích prozrazovaly, kde přesně někdo (nejspíš nějaká ubohá služka nebo nebojácný strážce) zemřel. Ze skleněných výplní zůstaly v oknech jen nepravidelné zuby.

	Světla byla rozmlácená, některá stále blikala a odmítala to vzdát. Zdi byly potlučené a poškrábané. Napadlo mě, jestli rebelové viděli utíkat lidi do úkrytů a pronásledovali je. Jak blízko smrti jsme byli včerejší noci Maxon a já?

	 

	
„Slečno?“ ozval se strážce a vtáhl mě zpět do přítomnosti. „Dovolili jsme si zkontaktovat všechny rodiny. Zdá se, že útok na rodinu lady Natalie byl přímým pokusem o ukončení Selekce. Rebelové se zaměřují i na vaše blízké, aby vás donutili soutěž opustit.“

	Zakryla jsem si ústa. „Ne.“

	„Posíláme k nim strážce z paláce, aby je chránili. Král trvá na tom, aby žádná dívka neodcházela.“

	„Ale co když chtějí odejít?“ namítl Maxon. „Nemůžeme je tu držet proti jejich vůli.“

	„Jistěže ne, pane. O tom si ale musíte promluvit s králem.“ Strážce se tvářil rozpačitě. Bylo jasné, že neví, co si s rozdílnými názory krále a prince počít.

	„Moji rodinu nebudete muset střežit dlouho,“ pronesla jsem v naději, že napětí prolomím. „Dejte jim vědět, že se brzy vrátím.“ „Dobře, slečno,“ řekl strážce a uklonil se.

	Pak se ho princ zeptal: „Je moje matka ve své komnatě?“ „Ano, pane.“

	„Běžte jí říct, že hned přijdu. Můžete jít.“

	Znovu jsme osaměli.

	Maxon mě chytil za ruku. „Nespěchej ještě. Rozluč se s komornými a s kýmkoli, jestli chceš. A najez se. Vím, jak ti u nás chutná.“ Usmála jsem se. „Dobře.“

	Maxon si olízl rty a vypadal nervózně. Tak a je to. Loučení. 
„Navždycky jsi mě změnila. Nikdy na tebe nezapomenu.“

	Dlaní jsem mu sjela po hrudi a uhladila mu kabát. „S nikým

	jiným se za ucho netahej. To patří jen mně.“ Donutila jsem se

	k úsměvu.

	„Patří ti toho mnohem víc, Americo.“

	Polkla jsem. „Musím už jít.“

	Přikývl.

	 

	
Pak mě spěšně políbil na rty a rozběhl se do chodby. Dívala jsem se, dokud se mi neztratil z očí, a pak jsem se vydala do své komnaty.

	Každý krok po hlavním schodišti mě mučil. Trápilo mě, co jsem právě opustila, a bála jsem se toho, co mělo přijít. Co když zazvoním a Lucy se neobjeví? Nebo Mary? Nebo Anne? Co když ani jeden z obličejů strážců, kteří projdou kolem mě, nebude Aspenův?

	Vystoupala jsem do druhého poschodí, přičemž jsem míjela jen samou hrůzu. Vše bylo stále k poznání, stále to bylo nejkrásnější místo, které jsem kdy viděla, i když v troskách. Ovšem čas a peníze, které musela stát oprava, překračovaly mou představivost. Rebelové nenechali kámen na kameni. Jak jsem se blížila ke své komnatě, uslyšela jsem zřetelný pláč. Lucy.

	Vydechla jsem, celá šťastná, že je naživu, ale lekla jsem se toho, kvůli čemu mohla brečet. Připravila jsem se na nejhorší a zahnula za roh do chodby vedoucí k mému pokoji.

	Mary a Anne, s rudými obličeji a opuchlými tvářemi, zametaly roztříštěné střepy z prosklených dveří na balkon. Viděla jsem, jak se Mary zastavila a snažila se zklidnit svůj dech. V rohu vzlykala Lucy v Aspenově náručí.

	„Ššš,“ konejšil ji Aspen. „Najdou ji, určitě.“

	Ze srdce mi spadl takový balvan, že jsem se rozplakala. „Jste v pořádku. Všichni jste v pořádku.“

	Aspen nahlas vydechl úlevou a široká ramena mu uvolněně poklesla.

	„Moje paní?“ vyjekla Lucy a o vteřinu později se mi už vrhla kolem krku. Hned nato se ke mně seběhly Mary a Anne a objaly mě. „Tohle se nesluší,“ zastyděla se Anne, když mě pevně držela.

	„Ježišmarjá, přestaň s tím,“ napomenula ji Mary.

	Radostí z toho, že jsme živé a zdravé, jsme se společně rozesmály.

	 

	
Za nimi stál Aspen a sledoval nás s tichým úsměvem. Zcela viditelně byl rád, že mě vidí.

	„Kde jste byla? Hledali vás úplně všude.“ Mary mě zatáhla k posteli, na kterou mě posadila, přestože byla v příšerném stavu. Deka byla rozpáraná a z probodaných polštářů vylézalo peří.

	„V jednom úkrytu, na který zapomněli. Maxon je taky v pořádku,“ řekla jsem.

	„Díkybohu,“ povzdychla si Anne.

	„Zachránil mi život. Byla jsem právě na cestě do zahrady, když nás napadli. Kdybych byla venku...“

	„Panebože, moje paní!“ zvolala Mary.

	„Nic se nebojte,“ prohlásila Anne. „Tahle komnata bude hned zase uklizená a máme pro vás nádherné nové šaty. A můžeme...“

	„To nebude třeba, dnes se vracím domů. Obléknu si něco obyčejného a za pár hodin odjedu.“

	„Cože?“ podivila se Mary. „Ale proč?“

	Pokrčila jsem rameny. „Nevyšlo to.“ Pohlédla jsem na Aspena, ovšem výraz jeho tváře byl nečitelný. Byla v něm poznat jen úleva z toho, že jsem naživu.

	„Opravdu jsem si myslela, že to budete vy,“ ozvala se Lucy. „Od samého začátku. A po tom, co jste řekla včera večer... nemůžu uvěřit, že se vracíte domů.“

	„To je od tebe milé, ale všechno bude v pohodě. Jestli můžete pomoct Kriss, udělejte to, prosím. Udělejte to pro mě.“

	„Samozřejmě,“ přitakala Anne.

	„Pro vás cokoli,“ přidala se Mary.

	Aspen si odkašlal. „Dámy, možná byste mi mohli dát minutku. Pokud lady America dnes odjíždí, potřebuju s ní projít některá bezpečnostní opatření. Nemůžeme dovolit, aby se jí teď něco stalo. Anne, ty bys mohla zajít pro čisté ručníky a všechno ke kou- 

	 

	
peli. Lady se musí vrátit domů jako pravá dáma. Mary, seženeš něco k jídlu?“ Obě komorné přikývly. „A ty, Lucy, chceš si odpočinout?“

	„Nechci!“ ohradila se Lucy a napřímila se. „Můžu se dát do práce.“

	Aspen se usmál. „Výborně.“

	„Lucy, běž do dílny a dokonči ty šaty. Brzy ti přijdeme pomoct. Ať si každý říká, co chce, lady Americo. Vy odjedete ve vší parádě,“ rozhodla Anne a na závěr se obrátila na mě.

	„Ano, paní,“ odpověděla jsem v legraci. Komorné odešly a zavřely za sebou dveře.

	Aspen přešel po místnosti přímo přede mě.

	„Myslel jsem, že jsi mrtvá. Myslel jsem, že jsem o tebe přišel.“

	„Dneska ne,“ usmála jsem se slabě. Když jsem viděla, jak velké nebezpečí jsme přečkali, jediný způsob, jak zůstat klidná, bylo žertovat o tom.

	„Dostal jsem tvůj dopis. Jak to, že jsi mi o tom deníku neřekla?“ „Nemohla jsem.“

	Přiblížil se ke mně a jednou rukou mi zajel do vlasů. „Mer, pokud jsi to nemohla ukázat mně, neměla ses ani pokusit ukázat to celé zemi. Ta věc s kastami... Jsi blázen, víš to?“

	„To vím moc dobře.“ Sklopila jsem oči k podlaze a hlavou mi ve vzpomínkách proběhl předchozí den v celé své šílenosti. „To kvůli tomu tě Maxon vyhodil?“

	Povzdychla jsem si. „Ne tak docela. Domů mě posílá král. I kdyby mě teď Maxon požádal o ruku, nic by to nezměnilo. Král rozhodl a já musím jít.“

	„Aha,“ řekl jen. „Bez tebe to tady bude divné.“

	„Já vím,“ posteskla jsem si.

	„Napíšu ti,“ slíbil mi honem. „Můžu ti poslat i peníze, jestli

	 

	
chceš. Mám jich plno. Až se vrátím domů, můžeme se vzít. Já vím, že to chvíli potrvá...“

	„Aspene,“ přerušila jsem ho. Netušila jsem, jak mu mám vysvětlit, že mám srdce na tisíc kousků. „Až odjedu, chci chvíli klid, chápeš? Abych se z toho všeho vzpamatovala.“

	Ustoupil o krok dozadu, očividně uražený. „Takže ti nemám psát ani volat?“

	„Možná ne hned,“ řekla jsem tónem, který zněl, jako že o nic nejde. „Chci být nějaký čas jen se svou rodinou a zase si na všechno zvyknout. Po tom, co jsem prožila tady, nebude lehké...“

	„Počkej,“ zarazil mě zvednutou rukou. Na okamžik se odmlčel, přitom studoval mou tvář. „Ty ho pořád chceš,“ vyštěkl na mě. „Po tom všem, co ti udělal, co udělal Marlee, a i když nemáš žádnou naději, ty si na něj ještě pořád myslíš.“

	„Nikdy nic špatného neudělal, Aspene. Strašně ráda bych ti vysvětlila, jak to s Marlee bylo, ale dala jsem mu své slovo. Necítím k němu žádnou nenávist. Já vím, že je konec, ale je to stejné, jako když ses se mnou rozešel ty.“

	Skepticky se zašklebil a zavrtěl hlavou, jako by nevěřil svým uším.

	„Mluvím vážně. Když jsi to se mnou skončil, v Selekci jsem viděla záchranu, protože mi měla dát alespoň čas, abych se sebrala. Jenže pak ses objevil tady a všechno bylo jinak. To ty jsi nás změnil, když ses se mnou tehdy ve stromovém domku rozešel. A pořád si myslíš, že když budeš věci lámat přes koleno, všechno se vrátí, jak bývalo předtím. Jenže tak to nefunguje. Nech mě, abych si tě vybrala.“

	Jak mi slova vycházela z úst, docházelo mi, v čem jsme se mýlili. Aspena jsem milovala hodně dlouho a spoustu věcí jsme prostě jen předpokládali. Jenže teď je všechno jinak. Už nejsme dva

	 

	
obyčejní mladí z Karolíny. Zažili jsme toho příliš mnoho na to, abychom mohli předstírat, že budeme žít šťastně až na věky jako ti, kterými jsme bývali.

	„A koho jiného by sis měla vybrat, Mer? Copak nejsem tvoje jediná volba?“ nadhodil posmutnělým hlasem.

	„Právě že jsi. Tobě to nevadí? Nechci, abys se mnou skončil jen proto, že nemám žádnou jinou možnost a že ty ses nikdy nepodíval na jinou. Vážně mě chceš získat takhle snadno?“

	Promluvil s důrazem. „Mně je jedno, jak tě získám, Mer.“ Vtom se na mě vrhl a vzal mi obličej do dlaní. Začal mě divoce

	líbat, jako by si přál, abych si vzpomněla, co pro mě znamená. Nedokázala jsem mu polibek opětovat.

	Když to vzdal, odtáhl se ode mě a zkoumavě se mi zahleděl do tváře.

	„Co je to s tebou, Americo?“

	„Mám zlomené srdce! To se děje! Jak si myslíš, že mi je? Jsem zmatená. Ty jsi jediný, kdo mi zbyl, jenže mě nemiluješ dost na to, abys mě nechal dýchat.“

	Rozplakala jsem se a Aspen se konečně zklidnil.

	„Promiň mi to, Mer,“ zašeptal. „Pořád mám pocit, že tě ztrácím, ať z toho či onoho důvodu, a instinkt mi radí, abych o tebe bojoval. Jinak to neumím.“

	S očima upřenýma k zemi jsem se snažila dát trochu dohromady.

	„Budu trpělivý,“ slíbil. „Až budeš připravená, napiš mi. Ty víš, že tě miluju dost na to, abych tě nechal dýchat. Tak dýchej, prosím.“

	Přistoupila jsem k němu a nechala se obejmout, ačkoli to už nebylo jako dřív. Myslela jsem si, že Aspena budu mít ve svém životě už navždycky, ale poprvé jsem se v duchu ptala sama sebe, jestli to tak skutečně bude.

	 

	
„Děkuju,“ řekla jsem polohlasem. „Opatruj se tady. Nehraj si na hrdinu, Aspene. Dávej na sebe pozor.“

	Ustoupil a beze slova přikývl. Pak mě políbil na čelo a vydal se ke dveřím.

	Dlouhou chvíli jsem zůstala stát na místě. Nevěděla jsem, co si mám se sebou počít, tak jsem čekala na komorné, aby mě naposledy daly do kupy.
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	Uhladila jsem si šaty. „Není to trochu moc na to, že odjíždím?“

	„Kdepak!“ odbyla mě Mary.

	Bylo sice pozdní odpoledne, ale komorné mě oblékly do večerní róby. Fialové a velmi honosné. Rukávy mi sahaly až po lokty, protože doma v Karolíně bylo chladněji. Přes ruku jsem měla přehozený široký plášť s kapucí, který jsem si měla po příletu vzít na sebe. Vysoký límec mě měl ochránit před jakýmkoli větrem a vlasy mi komorné vyčesaly tak elegantně, že mi to slušelo jako ještě nikdy dřív. Kdybych se viděla s královnou Amberly, určitě bych ohromila i ji samotnou.

	„Nechci to protahovat,“ rozhodla jsem. „Už tak je to těžké. Chci jen, abyste věděly, že si vážím všeho, co jste pro mě udělaly. Děkuju vám nejen za to, že jste u mě uklízely a šily pro mě, ale taky za to, že jste se mnou trávily váš čas a staraly se o mě. Nikdy vám to nezapomenu.“

	„A my nikdy nezapomeneme na vás, slečno,“ přísahala Anne. Přikývla jsem a rukou si začala ovívat obličej. „Dobře, dobře.

	 

	 

	
Pro jeden den už jsem se nabrečela dost. Řekněte řidiči, že budu hned dole.“

	„Jistě, slečno.“

	„Sluší se, abys me vás objaly?“ zeptala se Mary a očima přejela ze mě na Anne.

	„To je jedno,“ prohlásila Anne a všechny se kolem mě ještě naposledy seběhly.

	„Dávejte na sebe pozor.“

	„Vy taky, slečno,“ řekla Mary.

	„Vy jste byla vždycky dáma,“ dodala Anne.

	Odstoupily ode mě, jen Lucy se mě nechtěla pustit. „Děkuju vám,“ vydechla a já jsem poznala, že pláče. „Budete mi hrozně moc chybět.“

	„Vy mně taky.“

	Teprve pak mě pustila a všechny zamířily ke dveřím. Tam se zastavily a naposledy se mi uklonily. Když jsem jim zamávala, odešly a nechaly mě samotnou.

	Tolikrát jsem si v posledních týdnech přála odejít, a teď, když je to tady, když k tomu schází jen pár vteřin, se toho děsím. Vyšla jsem na balkon a pohlédla dolů do zahrad. Očima jsem se zastavila na lavičce, u které jsem se poprvé setkala s Maxonem. Nevím proč, ale čekala jsem, že tam bude.

	Jenže on tam nebyl. Měl důležitější věci na práci, než aby jen seděl a myslel na mě. Dotkla jsem se korálků na svém zápěstí. Občas si na mě ale vzpomene. To mě uklidnilo. Ten náramek dokazoval, že se to všechno skutečně stalo.

	Vyšla jsem z komnaty, zavřela za sebou dveře a vydala se chodbou. Kráčela jsem pomalu a naposledy vnímala krásu paláce, přestože ji trochu kazila rozbitá zrcadla a otlučené rámy obrazů.

	Vzpomněla jsem si, jak jsem po širokém schodišti scházela první

	 

	
den a jak jsem se přitom cítila zmatená i vděčná zároveň. Tehdy

	bylo v paláci tolik dívek.

	Když jsem došla až k hlavnímu vchodu, na moment jsem se

	zarazila. Zvykla jsem si na to, že za těmito masivními vraty musím

	zůstávat, a proto mi najednou přišlo nesprávné projít jimi ven.

	Zhluboka jsem se nadechla a sáhla na kliku.

	„Americo.“

	Otočila jsem se. Na druhé straně chodby stál Maxon.

	„Ahoj,“ pozdravila jsem chabě. Nenapadlo mě, že ho ještě uvi- 

	dím.

	Spěšně přešel až ke mně. „Vypadáš naprosto úchvatně.“

	„Děkuju.“ Dotkla jsem se látky své poslední róby.

	Malou chvíli jsme se na sebe jen mlčky dívali. Možná o nic jiné- 

	ho nešlo, jen o poslední šanci se na sebe podívat.

	Vtom si princ odkašlal, jako by se vzpamatoval. „Mluvil jsem

	s otcem.“

	„Ano?“

	„Ano. Byl docela rád, že mě v noci nezabili. Jak si asi doká- 

	žeš představit, zachování královské linie je pro něj velice důležité.

	Řekl jsem mu, že kvůli jeho vzteku jsem málem přišel o život a že

	ten úkryt jsi našla ty.“

	„Ale to není...“

	„Já vím, ale on to vědět nemusí.“

	Usmála jsem se.

	„Pak jsem mu pověděl, že jsem ti promluvil do duše ohledně

	tvého chování. Ani tady nemusí vědět, že to není pravda. Ty by ses

	ale mohla chovat, jako by se to stalo... Pokud teda chceš.“

	Sice jsem nechápala, proč bych se měla nějak chovat, když budu

	na druhé straně země, nicméně jsem přikývla.

	„Jelikož podle toho, co ví on, ti vlastně dlužím za záchranu své- 

	 

	
ho života, vyšel vstříc mému přání nechat tě tady. Ovšem pod podmínkou, že se budeš chovat slušně a budeš se držet své role.“

	Zůstala jsem na něj hledět a nebyla jsem si docela jistá, jestli slyším správně.

	„Nejspravedlivější bude poslat domů Natalii. Pro tohle není stavěná. Navíc celá její rodina teď truchlí a doma jí bude líp. Už jsem s ní mluvil.“

	Ještě pořád jsem byla v šoku.

	„Mám ti to vysvětlit?“

	„Prosím tě o to.“

	Maxon mě vzal za ruku. „Zůstaneš tady i nadále jako členka Selekce, tvoje účast v soutěži ještě nekončí. Leccos se ale změní. Můj otec na tebe bude nejspíš dost tvrdý a bude se tě snažit dostat na kolena. Určitě existuje způsob, jak ho zkrotit, ale to bude chtít čas. Víš, jak je bezcitný. Musíš se obrnit.“

	Přitakala jsem. „To zvládnu.“

	„Ještě něco.“ Maxon sklopil oči ke koberci ve snaze utřídit si myšlenky. „Americo, není pochyb o tom, že moje srdce máš už od samého začátku. To už určitě víš.“

	Jak ke mně zase zvedl hlavu, poznala jsem to na něm a cítila jsem to i v sobě. „Vím.“

	„Co ale nemáš, je moje důvěra.“

	To mě ranilo. „Cože?“

	„Prozradil jsem ti hodně ze svých tajemství a bránil tě, jak jsem jen mohl, jenže kdykoli se mnou nejsi spokojená, jednáš zbrkle a neuváženě. Křičíš na mě, obviňuješ mě a co je nejhorší, snažíš se změnit celou zemi.“

	Au. Tak tohle bolí.

	„Potřebuju vědět, že se na tebe můžu spolehnout. Že moje tajemství udržíš v tajnosti, že budeš důvěřovat mým rozsudkům

	 

	
a sama mi nebudeš nic skrývat. Potřebuju, abys ke mně byla naprosto upřímná a přestala pochybovat o každém mém rozhodnutí. Potřebuju, abys mi věřila, Americo.“

	Jeho slova mě zraňovala, jenže měl pravdu. Co jsem udělala proto, abych mu dokázala, že mi může důvěřovat? Všichni ho do něčeho jen nutí a tlačí. Dokážu tu být pro něj?

	Nervózně jsem si mnula ruce. „Já ti věřím. A doufám, že vidíš, že chci být s tebou. Ty jsi ke mně ale mohl být taky upřímnější.“

	Princ přikývl. „Snad. Rád bych ti toho řekl víc, ale jsou věci, které ti nemůžu svěřit, pokud existuje i ta nejmenší možnost, že si je nedokážeš nechat pro sebe. Potřebuju mít jistotu, že to zvládneš. A potřebuju, abys ke mně byla úplně otevřená.“

	Nadechla jsem se, abych odpověděla, ale nestihla jsem to.

	„Maxone, tady jsi!“ zvolala Kriss, která právě vyšla zpoza rohu. „Chtěla jsem se jen ujistit, jestli ta dnešní večeře platí.“

	Přestože mluvil k ní, díval se na mě. „Samozřejmě. Najíme se ve tvé komnatě.“

	„Skvělé!“

	To také bolelo.

	„Americo? Ty vážně odjíždíš?“ zeptala se, když přišla k nám. V jejích očích se zableskla jiskřička naděje. Pohlédla jsem na Maxona, jehož výraz jako by mi říkal: Přesně o tomhle jsem mluvil. Potřebuju, abys přijala následky svého jednání a abys mi věřila, že se rozhodnu po svém.

	„Ne, Kriss, ne dnes.“

	„To je dobře,“ povzdychla si a objala mě. Možná to jen hrála před Maxonem, ale bylo mi to jedno. Kriss byla moje největší konkurentka a zároveň i nejbližší přítelkyně, kterou jsem mezi dívkami zrovna měla. „Včera v noci jsem o tebe měla velký strach. Jsem ráda, že jsi v pořádku.“

	 

	
„Díky, naštěstí...“ Skoro jsem jí vyklopila, že jsem byla ve společnosti Maxona, ale vychloubání by pravděpodobně zničilo i to semínko důvěry, které jsem v posledních deseti vteřinách zasadila. Odkašlala jsem si. „Naštěstí se ke mně strážci dostali dost rychle.“

	„Díkybohu. Dobře, uvidíme se později.“ Pak se otočila na prince. „A my se uvidíme u večeře.“

	Kriss odhopsala do chodby, zdála se veselejší než kdy předtím. Kdybych viděla, jak mi muž, do kterého jsem zamilovaná, dává přednost před svou bývalou oblíbenkyní, nejspíš by mi také bylo do skoku.

	„Vím, že se ti to nelíbí, ale já ji potřebuju. Jestli mě zklameš, vsadím všechno na Kriss.“

	„Nevadí mi to,“ řekla jsem a pokrčila přitom rameny. „Já tě nezklamu.“

	V rychlosti jsem ho políbila na tvář, a aniž bych se na něj ohlédla zpátky, zamířila jsem do horního patra. Ještě před chvílí jsem si myslela, že jsem Maxona ztratila navždycky. Najednou jsem věděla, co pro mě znamená, a byla jsem rozhodnutá bojovat o něj. Ostatní dívky ani netuší, co je čeká.

	Cestou nahoru po schodišti jsem se cítila plná síly. Asi jsem se měla obávat toho, co všechno budu muset překonat, ale v hlavě jsem měla jen myšlenku na to, že nakonec překonám cokoli.

	Buď krále přilákala moje radost, nebo na mě už čekal. Sotva jsem vkročila na druhé poschodí, stál tam v půli chodby.

	Pomalu se ke mně blížil, viditelně povýšený. Když se přede mnou zastavil, uklonila jsem se.

	„Vaše Výsosti,“ pozdravila jsem ho.

	„Lady Americo. Zdá se, že jste tu pořád s námi.“

	„Ano, je to tak.“

	Kolem nás prošla horda strážců a všichni se králi také poklonili.

	 

	
„Pojďme rovnou k věci,“ pronesl přísně. „Co soudíte o mé manželce?“

	Zamračila jsem se, protože mě jeho otázka dost překvapila. Nicméně jsem odpověděla upřímně. „Myslím, že královna je úžasná. Nenapadají mě ani vhodná slova, abych vyjádřila, jak skvělá je to podle mě žena.“

	Přikývl. „Je to skutečně vzácná žena. Krásná, jistě, ale také pokorná. Plachá, ovšem ne tak, že by byla zbabělá. Poslušná, vždy dobře naladěná a navíc výborná společnice. Přestože se narodila do chudoby, jako by byla zrozená k tomu stát se královnou.“

	Na chvíli se odmlčel a jen si mě prohlížel. Velmi pozorně se soustředil na můj obličej. „Totéž se nedá říct o vás.“

	Snažila jsem se zůstat klidná, zatímco král pokračoval: „Vypadáte celkem obyčejně. Rudé vlasy, bledá pleť a poměrně slušná postava. Celestě nesaháte ani po kotníky. A co se týče vašeho charakteru...“ Prudce se nadechl. „Jste drzá, ze všeho si děláte legraci, a když už dokážete být vážná, rozrušíte celý národ. Vůbec nepřemýšlíte. A to nemluvím o vašich příšerných způsobech a chůzi. Kriss je zdaleka roztomilejší a příjemnější než vy.“

	Stiskla jsem rty, abych se nerozbrečela. V duchu jsem si připomněla, že to všechno už vím.

	„A navíc nám nepřinesete žádné politické výhody. Vaše kasta není dostatečně nízká, aby se dal oslavovat zázrak, a nemáte žádné konexe. Například Elise se nám při naší cestě do Nové Asie dost hodila.“

	Zajímalo mě, co je na tom pravdy. Vždyť se s její rodinou ani nesetkali. Možná jsem do toho ale jednoduše neviděla. Nebo to všechno jen přeháněl, abych se cítila mizerně. Pokud mu šlo o tohle, opravdu se mu to dařilo.

	Studenýma očima se zavrtal do mých. „Co tady vůbec děláte?“

	 

	
Polkla jsem. „Na to byste se měl zeptat spíš Maxona.“

	„Ptám se vás.“

	„Chce mě tady,“ odpověděla jsem pevným hlasem. „A já tu chci taky být. Dokud tyhle dvě věci budou platit, zůstanu v paláci.“ Král se ušklíbl. „Kolik že vám je? Šestnáct, sedmnáct?“

	„Sedmnáct.“

	„Předpokládám, že toho o mužích moc nevíte, což byste ani neměla, pokud jste tady. Řekněme, že dokážou být velmi nestálí. Možná byste se radši neměla upínat na to, co k němu cítíte, protože by mohlo stačit málo, aby na vás jeho srdce zapomnělo.“

	Zmateně jsem zamrkala, jelikož jsem netušila, jak to myslí.

	„Mám oči v celém paláci. Vím, že některé dívky mu nabízejí mnohem víc, než si dokážete představit. Myslíte si, že taková tuctová dívka jako vy se jim dokáže vyrovnat?“

	Dívky? To jako v množném čísle? Chce tím snad říct, že se děje mnohem víc než to, co jsem viděla na chodbě mezi Maxonem a Celestou? Že naše polibky minulou noc jsou nic proti tomu, co mu dávají ostatní soutěžící?

	Maxon tvrdil, že ke mně chce být upřímný. Je tohle jeho tajemství?

	V srdci jsem se přesvědčila, že budu důvěřovat princi.

	„Pokud je to pravda, tak mě Maxon nechá jít, až se sám rozhodne, a vy se nemáte čeho obávat.“

	„Jenže já se obávám!“ zahřměl král, načež svůj hlas ztišil. „Kdyby si vás náhodou z hlouposti vybral, vaše průšvihy nás budou stát draho. Celé generace a desítky let práce zničíte tou svou hrou na hrdinku!“

	Přiblížil se ke mně tak, že jsem musela o krok ustoupit. Jenže král prostor mezi námi znovu zmenšil. Mluvil tlumeným a drsným hlasem, který mě děsil víc než jeho křik.

	 

	
„Naučíte se držet jazyk za zuby. Pokud ne, stanou se z nás nepřátelé a věřte mi, že ve mně nechcete mít nepřítele.“

	Rozzuřeně mi prstem píchl do tváře. Na místě mě mohl roztrhat na kusy. I kdyby byl někdo kolem, co by zmohl? Před králem by mě nikdo nebránil.

	Promluvila jsem s co největším klidem. „Rozumím.“

	„Výborně,“ řekl a najednou vypadal veseleji. „V tom případě se můžete vrátit do své komnaty. Hezké odpoledne.“

	Zůstala jsem na místě, a teprve když odešel, jsem si uvědomila, že se celá třesu. Když říkal, že mám držet jazyk za zuby, nejspíš tím myslel i to, ať mě ani nenapadne zmínit se o tomhle Maxonovi. Zatím to tedy neudělám. Vsadila bych se, že král zkouší, kolik toho vydržím. Musím být neoblomná.

	Jak jsem o tom přemýšlela, něco se změnilo. Byla jsem rozrušená, to jistě, ale také rozzlobená.

	Kdo je ten muž, že mi chce takhle rozkazovat? Jasně, je to král, ale ve skutečnosti je to jenom tyran. Nejspíš je přesvědčený, že utlačováním a umlčováním všech kolem, nám dělá jen laskavost. Jaké požehnání, že jsme nucení žít přišlápnutí! Jaké štěstí, že existují limity pro každého, jen ne pro krále!

	Vzpomněla jsem si na to, jak Maxon schoval Marlee do kuchyní. Přestože jsem v paláci nebyla dlouho, bylo mi jasné, že princ by vládl mnohem lépe než jeho otec. Maxon alespoň věděl, co je to soucit.

	Dýchala jsem pomalu, a když jsem se uklidnila, vydala jsem se do své komnaty.

	Sotva jsem vešla, honem jsem stiskla knoflík, kterým jsem obvykle přivolávala komorné. Dřív, než byste řekli švec, vběhly do pokoje Anne, Mary a Lucy úplně bez dechu.

	„Moje paní?“ užasla Anne. „Něco je špatně?“

	 

	
Usmála jsem se. „Ne, pokud nepovažujete za špatné to, že zů- 

	stávám.“

	Lucy vypískla. „Opravdu?“

	„No vážně.“

	„Ale jak to?“ divila se Anne. „Říkala jste přece...“

	„Já vím, já vím. Těžko bych vám to vysvětlila. Prostě jsem dosta- 

	la druhou šanci. Záleží mi na Maxonovi a jsem odhodlaná bojovat

	o něj.“

	„To je tak romantické!“ zvolala Mary a Lucy zatleskala.

	„Klid, klid!“ umravňovala je Anne. Přestože byla očividně nad- 

	šená, zničehonic podivně zvážněla.

	„Jestli má lady America vyhrát, potřebujeme plán,“ usmála se

	přímo ďábelsky. Zazubila jsem se na ni. Nikdy předtím jsem ne- 

	poznala tak dokonale sehraný tým, jako byly tyhle tři. S jejich po- 

	mocí nemůžu prohrát.

	 

	
KONEC DRUHÉ KNIHY
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